
N. 7. ir 8. Tiižeje.. 1884.
Už liepos ir rugpiuczio mėnesį.

Antras AUSZRA. metas.

Laikrasztis, iszleidžiamas Lietuvos milėtoju.
„Auszra“ iszeina Tilžėje 20. kožno mėnesio pavizdije knįgutės 
32 —48 pusiu. — Prekia: ant metu 4 rubl. = 4 mark. Atskiras num. 
35 pf. = 35 kap. Apgarsinimai, rėdistėje „Auszros“ priimami, 
kasztuoja už kožną pusiau dalita eilutę po 20 pf. = 10 kap., 
laikitojams „Auszros“ pusę tiek. Vokietijoje galima „Auszrą“ 
prie kožnos cėcoriszkos karaliszkos pasztos parsikviesdinti.

Mokslas apie tautinę ukę.')
Kas tai ira politikiszka ekonomija?3)

Nėra mokslo, kurs žmogui nenesztu pelno. Ar 
imsi mčkanika’) — ji mokina, kaip galime gauti ^ju- 
dintinę spėką*) ir kaip ją galime pasinaudoti įtaisi- 
darni įvairius dirbtuvus (maszinas); ar pažvelgsi į 
astronomiją5) — ji geru geriausiai parodo kebus per 
mares plaukiantiems; ar įsigilįsi į kėmiją6) — ji 
atranda sukrautines dalis daigtu ir mokina pasigauti 
tulus dalikus, kuriuos nežinėlis meta į szalį kaipo su- 
dėvėtus ir atlikusius; geologija7) parodo, kaip ir kur 
turime jieszkoti akmeniniu angliu ir naugiu8); medi- 
cina9) tirinėja ligu priežastis; tiesos mokslai kaman- 
tinėja draugijinius klausimus ir prisideda patobulini
mui įstatu; statistika10) pamoja daug taisikliu, kurios 
valdo draugiją; politikiszka pilozopija11) iszžiuri įvai- 
rius povizius12) valdžiu ir parodo ju atnaszią naud. 
Taigi sakau, kad nėra mokslo, kurs žmogui neiszsi- 
moketu už prakaitą pralietą ant įgijimo jo paduodamu 
žiniu.

Taipogi ir mokslas apie tautinę ukę prisideda 
žmogui ant kiekvieno žingsnio, dar daugiaus pasar 
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kisiu: be to mokslo vargu bent kiek suprasti ke- 
bliuosius’3) draugijos klausimus. O vienok ar dau- 
giems tas mokslas pažįstamas? Ar daugis žino, Į 
kokią eilę mokslu jis telpa ir kokia ira jo uždava?

Mokslas apie tautinę ukę, kitaip vadinamas po
litikiszka ekonomija, prideri prie eilės mokslu apie 
draugiją, jis tiria ukės atsitikius. O kas tai per 
daigtai — tie ukės atsitikiai?

Kiekvienas žmogus juk pirmucziausiai rupinasi, 
kaip reikia iszlaikiti savo givastį, apsiginti nuo mi- 
riaus14). Szaknis to rupesczio lindo pacziame žmo- 
gaus kune. Žinomas tai daigtas, kad kunas, dirbant 
darbą, gaiszina savo raumeninę18) spėką; kad ne- 
perilsti ir nesugadinti kuno parangumą per ilgą 
įveikimą, kunas tur’ gauti papildą —- peną? kurs ati- 
taisis panikusius jau audeklus16). Bet ne tiktai peno 
reikalauja kunas, kad iszlikti givu ir veikliu, reikia 
jam ir aptaiso; nės žiaurus oras užgauna jį smagiai, 
panaikina kuninius audeklus ir įdiegia ligu szaknį 
—- priartina žmogu prie miriaus. Kada žmogus tur' 
ką valgiti ir kuomi apsidengti, jis pageidauja namu, 
apginancziu jį nuo visokiu netikėtu priepuoliu”) ar 
piktu įveikimu apieIinkės.18) Taip tai žmogus apie 
savę besirupindamas, viena pradžia susieina su prie- 
gimczia. Reikalai-gi, kurie spiria žmogu artintiesi 
prie priegimties dėl to, kad papilditi panikusius ku- 
ninius audeklus, kad įsigiti apdangą ir pastogę, va- 
dinasi medegiszkais19) žmogaus reikalais.

Ir kad tai pati priegimtis suteiktu žmogui daig
tus tuojau vartojamus! Ji duoda tiktai grubią, krupu- 
liuotą medegą8"), kurią pertaisęs žmogus gali pritai- 
kinti prie reikalo savo kuno. Norint-gi kokį daigta 
pasitiekti, reikia darbo; o darbas tai nėra kas kitas, 
kaip tiktai gaiszinimas raumeninės spėkos. Žmogus 
gali savo spėkas pagaiszinti žaisdamas, kaip antai 
kad daro vaikai, ir neko nepadariti sav ant naudos. 
Bet tuomi tai daigtas, kad priegimtis žmogų skvir- 
bina21) mažiau dirbti nenaudingus darbus ne kad 
naudinguosius; nės ėsant isztekliui22) speku su galu, 
žmogus neapsikenczia vargti ii’ kankariuoti veltuo pa- 
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gaiszinęs spėką. Priegimtis prispirė žmogu nuo anksto 
pasirupinti apie savo reikalus. Vienas už tai rauso 
žemę, ir nori iszvežti vaisiu daugiau ne kad pacziam 
reikia metu buvije, kitas vėl antai taiso dirbtuves 
(pabrikas), perdirba medegą į padarinę reikalaujamą 
draugijos, kitas vėl veža dirbinius ir nuoveikalius2’) 
isz vietos į vietą, keiczia juos ant kitu daigtu ir tt. 
Žodžiu sakant — žmogus ėmėsi už darbo nuo anksto 
apmąstito ir galėsenczio iszsimokėti už nuovargį. 
Tokį tai žmoniu nuomoningą veiklumą mes vadįsime 
ukiszku; o kupeta ukiszku veiklumu padaro tai, ką 
mes vadiname uke.

Bet reikia czia pat pasakiti, kad ukę galima ira 
tirti isz keliu pusiu. Imkime antai pasėlį, nuovalą 
lauku, nutreszinimą ir kitus tokius daigtus — apie 
tai vis szneka placziai agronomija24). Agronomija 
rupinasi rasti, kaip galima isz negivu priegimties 
daigtu greicziaus iszgauti grudus ir želmenis, einan- 
czius į peną žmogaus ar jo valininko givolio. Tek- 
nologija2"’) antai vėl szneka apie dirbtuviu pataisus, 
ji tiria daugį kėmiszku ir mėkaniszku buicziu28), ku- 
riose priegimties daigtai persidirba į ganėdinanczius 
musu rei£alams. Kitaip sakant anie tekniszkiejie 
mokslai rodo, kaip žmogus gali pritaikinti prie savo 
reikalu priegimtinius daigtus.

Ir politikiszka ekonomija, kaip sakiau, tiria ukę, 
bet visiszkai isz kitos pusės. Jos uždava ira paro- 
diti, ar plati bet liesa ukė ira geriaus laikiti, ar 
siaura bet, kaip prideri, iszdirbama; ar žmogus 
gauna pilningą atmokestį už savo prakaitavimą ar ne, 
ir jeigu ne, tai ko dėl; apskritai sakant mokslas 
apie tautinę ukę parenka kelius geru geriausiai 
tildanczius reikalus žmoniu prie ju mažesnio plu- 
kimo.

Reikalingumas sudavaditi ukiszkus žįgius gimsta 
isz žmogaus priegimties. žmogus, kaip sakiau, ne- 
gal’ be kraszto dirbti ir dirbti nenusiveikęs. Ka- 
dangi vien darbas ira davėju vartojamu daigtu, tai 
iszpuola daugi ir kokibę27) darbo pritaikinti prie dau
gio ir gimės-8) žmogaus reikalu. Kitą gadinę, kad 

14* 
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nebuvo paskiros darbu, žmogus pats vienas, ką už- 
dirbo, tai ir vartojo, bet sziandien ira kitaip: paskira 
darbu susėjo visus žmones. Norint kiekviena gimine 
ir draugija turi liczius (mėrius) ir geismus sav tiktai 
įpatingus, vienok lieka ganėtinai reikalu, kurie su- 
traukia į kruvą jas visas, taip kad ukė visos szalies 
palieka kaip kad vienu kunu, isz kurio nei vieno są- 
nario neiszgausi neįgrobęs kitu. Politikiszka ėkono- 
mija kamantinėja tokį kuną, t. e. ukę visos szalies, 
o ne ukę vienos giminės ar draugijos įpacziai.

Ta pati paskira darbu susėja visą žmonistę ir 
visus žmones padaro broliais. Bet prie sziandiksz- 
czio rėdo, karalistės ar tautos padaro visgi atskirtus 
kunus, kuriu sąnarius su mazgu užrisza ukės pobu- 
dis29), kalba, paprocziai, tiesos, valdžia, prie to prisi- 
deda dar ir kraszto pobudis, jo klimatas30). Taip 
tai esant politikiszka ekonomija sziandien tiria ukę 
skirimu tautu įpacziai. Taigi apskritai sakant: po- 
litikiszka ekonomija peržiurinėja tautu ukę, arba 
tokius atsitikius tautose ir karalistėse, kurie ramdo 
medegiszkus reikalus giventoju.

Paskaida^) atsitikiu ir klausimu politikiszkoje ekono
mijoje. Imant kokįne-buk mokslą iszguldinėti, reikia 
pirmiausiai medegą paskaiditi; reikalingumas tokios 
paskaidos digsta isz negalės apžioti ant karto visą 
medegą telpanczią į mokslą, taipogi isz sunkumo at- 
minti atsitikius skersai ir iszilgai sukreiktus, ant 
galo isz noro apsakinėtojo patrumpinti savo darbą.

Jau pradžioje XIX amžiaus mokintas Prancuzas 
Sė pramane gerą paskaidą politikiszkai ekonomijai. 
Į pamatą savo paskaidos jis padėjo laipsnius per
einamus ukiszkos mantos32) tildant medegiszkus žmo- 
gaus reikalus. Nereikia mąstiti', kad žmogaus už
darbis nepriklauso įstatu33), kad jis neturi įtarcziu14) 
jį ar tai pagreitinancziu ir pagerinancziu ar sutu- 
rincziu pusiaukelije. Aplinkibės35) rodanczios daugį 
ir gimę pataisomu naudingu daigtu duoda įtalpą mok- 
slui apie pataisą. Sziandien prie paskiros darbu žmo- 
gus pats nesuvartoja savo iszdirbtu daigtu, jis rei- 
£alauja, kad jo patiektus daigtus kits kas imtu, taip 
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kaip jis pats ima nuo kitu — tai szitai mainai darbo 
vaisiu. Taigi mokslas, kurs kamantinėja, kokiu pri- 
klauso įstatu ir įtarcziu tie mainai, vadinasi mokslu 
apie mainus arba atkaltą. Musu gadinėje medega tan- 
kiausiai neprideri tam, kurs turi spėką ją nutaisiti; 
kartais įtaisai vartojami prie darbo taipogi darbinin- 
kams nepriguli, juos suteikia piningius. Už tai ir nu- 
taisiti daigtai eina ne į vienas rankas. Dalį ju ima 
viresnibė — tai szit pamatas mokslui apie viresnibės 
rinkliavas; likusiąją-gi dalį pasiskirsto savitarpije dar- 
bininkai, valditojai medegos, įtaisu ir piningu. Taigi 
įstatus paskaidos prekiniu36) tarp įvairiu draugijiniu 
sluogsniu tiria mokslas apie paskaidą. Ant galo ipa- 
cziai iszsitiria įstatai daugio ir gimės vartojamu daigtu 
— tai mokslas apie vartojimą.

Jaugi tokia paskaida nėra gana moksliszka, nės 
mokslas reikalauja, kad kožna isz daliu turėtu Ūgiai 
ardvę sritį37) atsitikiu. Tuomi tarpu mes žinome, kad 
vien tiktai pataisas ir vartojimas buvo visur ir vi- 
suose amžiuose žmonistės givenos, kadangi juodu iszeina 
isz priegimties musu kuno. Ne taip tai — mainai. 
Nereikia saikstiti tolimu gadiniu, juk antai ir vidur- 
amžije vieszpataujant kitokiai valdžiai mainu mažne 
visai nebuvo. Taipo-gi ir paskaida visada nebuvo ga
lima. Priegimtinėje ukėje antai ką žmogus pasitaisi- 
davo, tą jis pats ir suvartodavo; prie to tada jis 
turėdavo ir savo medegą ir įtaisus jos nutaisimui rei- 
kalingus. Juk mažiejie žemės valditojai Prancijoje, 
Germanijoje ir bimbilai (desintininkai, sziurininkai) 
Lietuvoje, ką pasitaiso, tą ir pervaro per savo pilvą 
— atskirus dalį turto, kurią nuo ju atima kraszto vi- 
resnibė. Tai jau aiszku, kad tiktai pataisas ir var- 
tojimas, pasistiebdamu ant istato atkaito medegos žmo- 
gaus kune, prideri visai žmonistei, ir per tai padaro 
visadinę įtalpą ukės, taigi ir mokslo apie ukę. Bet 
tuomi tiktai daigtas, kad ukė musu dienu pasispiria 
ant mainu, taigi kad ją priderincziai suprasti, mes 
sziandien negalime iszvesti tą dalį mokslo isz ap- 
s akinėjimo.

Czia dar pridursiu, kad minėtos keturios dalis 
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politikiszkos ekonomijos taip susikisza su viens kita, 
kad negalima tolimesniuju suprasti nesužinant praei- 
nancziuju daliu. Taip antai norint perprasti mokslą 
apie mainus, reikia žinoti moksIą apie daigtu pataisą; 
taipo-gi negalime įsižiurėti į mokslą apie paskaidą ir 
vartojimą nesužinodami pirmuju daliu politikiszkos 
ekonomijos. Tai toks ira sukibimas minėtu keturiu daliu 
mokslo apie tautinę ukę. (Toliaus bus.)

b Tautinė uke, gentės gaspadoristė. — 2) Politikiszka ėko- 
nomija, tautinė ukė. — 3) Mėkanika, judinimo, varimo mok- 
slas. — 4) Spėka, stipribė, sila. — 5) Astronomija, žvaigzdinin- 
kistė. — 6) Kčmija, skirimo, sukrovimo pažintis. — 7) Geolo- 
gija, mokslas apie žemės pasidarimą. — 8) Naugės, mėtotai. — 
9) Medicina, mokslas apie vaistą, lėkoristę. — 10) Statistika> 
žemiu, karaliscziu pažintis. — u) Pilozopija, iszminties mok- 
slas, vilmanistė. — ,2) Įvairus poviziai, kitokie pavizdžiai. — 
ls) Keblus, painus. — u) Mirius, mirimas. — 15) Raumeninis, mus- 
kulinis, gįslinis. — 18) Audeklas, smulkiosios gįslutės kune. — 
17) Priepuolis, nelaimė. — 18) Apielinkė, aplinkė, apiegardė. — 
1S) Medegiszkas, materijoliszkas. — Medega, materijolas. — 
21) Skvirbinti, priversti. — Iszteklis, zopostas — 23) Nū- 
veikalis, iszdarbis, nuveikimas. — M) Agronomija, mokslas apie 
lauką. — ®) Teknologija, mokslas apie pramonistę. — 28) Bui- 
tis, pasirodimas. — 27) Kokibė, kvalitėta. — 28) Gimė, veislė. 
— 29) Pobudis, karaktėrius. — 8°) Klimatas, oras. — 3t) Pa- 
skaida, paskaidimas. — Manta, lobis, turtas. — 33) Įstatas, 
įstatimas, zokanas. — M) Įtartis, iszliga, iszsiderėjimas. — 
B) Aplinkibė, dalikas (Umstand). —36) Prekinis, verczios daig- 
tas. — ,7) Sritis, skritis, kreizas.

"K r- -

Piastu duktė.
Apsaka apie Lietuvius 1282 meto.*)  

Petro Trupinėlio perdėta.

Ir vėl ateikit’ klausit’ susitarę, 
Ir vėl baisingą apsakisiu karę!

*) Szimtmecziai nulekia į amžius, czėso laikai prasirita, 
laimes pagada mainosi lig oras; senistės straipsniai žengia 
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Ir vėl asz Lietuvius jums apraszisiu, 
Barzdotus, nožmius*) priesz akis statisiu! 
Szvelnus lig vaikai, kad sav žemę aria, 
Baisus, kad veda su kaiminais karę: 
Kada dėl kerszto ar del savo naudos 
Degina, plėszo ir kraujuose maudos! 
Tikrai, užmirszę broliu prideristę, 
Darbus Lietuviu nožmiais pripažįste: 
Kada ju buriai pagrėbę už kardo 
Kaiminus drasko, naikina ir ardo, 
Į visas szalis, tartum, vėjai trankos, 
Tik laukia kerszto ar grobio ju rankos.

n.
Bet su visu szlovės mums negadina, 
Kad prosenius plėszikais pavadina. 
Ar ju kaiminai, ką arti sėdėjo, 
Kurie į Kristą seniai įtikėjo,

augSztin, žengia žemin. Nekas nepabuna kaip tik atmaina, 
nekas nepasilieka kaip tik smertis. Kiekvienas szirdies kulis 
mums žaizdą musza, o givastis butu amžina kraujo sriovė, jei 
giesmininkistės neturėtum. Ji mums parupina, ko priegimtis 
(gamta) neįstengia priduoti: auksinį laiką nėkados nerudintį, 
pavasarį neperžidintį, laimę nėaptemtą juodais debesiais, ir 
amžiną jaunist^. Giesmininkas linksmintoju žmogistės; jis 
tuomi ira, jei dangus patsai jam ta macę įdavė, jei praamžinasis 
vieSzpats savo peczvietę užspaudė ir jei jis dangiszkąją ėvan- 
geliją ne dėl begėdiszko tarno užmokesczio parnesza.

Taip, žiniu ir’ giesmininkas, kurs macnia savo sila, 
Kas sriovės’ gadiniu skendus’, pranesza visiems bila. 
Nės jam nėra dar numiręs laik’s galincziu mus’ didžiu, 
Isz jo dvasės veržias’ senas džiaugsmas ir tužma szirdžiu. 
Jo namai Iliso krantai, krantai Tiberio taipjau;
Bet, brangioji Lietuva, isz džiaugsmo musz’ szirdis macniau, 
Paminint szlovnosios musu tėviszkės praeitinės, 
Mandriai, lig nei jurės, už’ alivai graikiszkos garbės;
Dar mandriaus, griausmai Perkuno, griauj’ balsaiLietuv’ninku, 
Kad vainik’s žaliuju rutu grožin’ galvas karžigiu. M.

*) Nožmus, smarkus.



— 224 —

Geresnę davė paveizdą stabmeldžiam’ 
Broliszkos meilės? pasakikit’, meldžiam’! 
Kad isz Auropos vis kareiviai traukia 
Iszmuszt’ Lietuvą ir atlaidu laukia? 
0 jos vaikelius velniukais vadinę, 
Nožmiais basuliais ir angia girine — 
Kas per stebuklas, jei tokia givatė*)  
Gandino nuodais ir gili pastate? 
Kada jiems Kovas**) sujudina kraują, 
Arba Perkunas rodo kersztą naują? 
Labiaus stebėkies’, jeigu tokis žmogus 
Parodo meilę ir esti patogus: 
Jeigu stabmeldis ant savojo veido 
Aszaroms gailioms iszkristi daleido; 
Arba kad galvą jis guodoja seną, 
Ar su silpnesniu sandoroj’ givena! 
Ar ne stebuklas — kad jisai kovoje 
Vaiku nesmaugia, moteris guodoja — 
Paklauskit’: isz kur jis doribę ima? 
Kur jis ją matė? Kas duod’ apszvietimą? 
Ar szirdis jojo? Kas mokiu’ malonės? 
Gal žvėris giriu — bet tiktai ne žmonės! 
Kiek sik Križokai pabeldžia į vartus — 
Jau tada dėl jo givenimas kartus: 
Senius nužudo, moteris gėdina, 
O virams pancziai, nelaisvė amžina! 
Namus sudegin’, o dievus iszvarto, 
Kad kam atleistu — nėra tokio karto! 
Tki ir Lietuvis, kad paim’ tvirtinę, 
Kraujuose maudos, atkerszin’ tėvinę! 
Ugnį ir kardą jo rankoj matiti — 
Neprileisk, Dieve, tai baisu atmįtil 
Dėl ko — kad degin’, plėszo laike karo, 
Užkemsza ausis ir akis uždaro?
Nės jam reik’ buti nožmesniu už žvėrį, 
O Dievas jam szirdį gerą sutvėrė. 
Galvą szarvuotą į virszu nors kelia, 
Bijo iszgirsti szirdingą dainelę;

*) Givatė, angis. **) Kovas, kovos Dievas.
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Nors ranka smarki, bet tokią adiną 
Sudreba tankiai — viską pagadina. 
Isz ko jo szirdis? — Žino Dievas vienas: 
Minkszta lig vaszkas, tai kieta lig plienas.

UI.
Senas tai laikas, seniai jau tai buvo, 
Visi tie virai jau žemėj’ supuvo, 
Kurie suėję isz viso aplinko 
Sav kunįgaiksztį Traideną iszrinko! 
Džiaugėsi gavę tokį apginėją;
Jam tai pavedė, ką kožnas turėjo: 
Davė jam ginklą, £unįgaikszczio vardą, 
Raudoną rūbą, kalpoką ir kardą; 
To kardo, szarvu ir rubo turtingo 
Nei ženklo nėra — viskas kapuos’ dingo! 
Tris mastai žemės, szeszi amžiai laiko 
Ginklus ir žmones į dulkes isznaiko! 
Lietuvos pilij’ — garsingoj’ Kernavoj’, 
Kur kunįgaikszcziai musu vieszpatavo, 
Sziandien paminklus Lietuviai naikina, 
Nei padavimu sentėviu nežino.
Kirviu kapoja ąžuolus senovės, 
Kuriu sentėviai augįti neliovės, — 
Szildo jais grįczią vakaro adiną, 
Kalba su svecziais ir savo szeimina: 
Ir minavoja Senovės gadinę, 
Kaip tad tėvinę milėję ir ginę. — 
Tada sukruto vėl kraujas £rutinėj, 
Kibirksztis ugnies dega pirmutinė; 
Isz kur tas karsztis ju krutinėj’ imas’? 
Ar jį uždegė senas padavimas?
Dievas tik žino.

IV.
Istorija sako, 

Po Narimunto valdžia Traid’nui teko: 
Seniai žinojo jau svetimos szalis, 
Kas jis per viras ir koks ir’ daugalis: 
Kad reik’ patarti, ira iszmintingas, 
Kad reik, kariauti, tai didei narsingas. 
Jis isz Kemavos kaip sakal’s isz oro

15
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Veikalus matė kaimino nedoro: 
Mozuro, Lenko, Gudo ar Križoko 
Kiekvieną žingsnį jis saugoti moka; 
Visi kaip vilkai Lietuvą vis naiko, 
Atvirai, slaptom’s — ir laukia tik laiko. 
Traidenas dėl to apie tai tik musti, 
Kurį kaiminą reik’ pirmiaus sumuszti: 
Ir už baisiausią piktadėją rado 
Kunįgaiksztistę — Mozuro Kunrado!

Leszkas Baltasis — tai Lenku karalius, 
Kunradas buvo tuomet jo vasalius;
Lietuviams czia buvo kelias ne naujas: 
Ne sik Mozuruos’ jau liejos’ ju kraujas; 
Žino, kad drutos pilis akmeninės, 
Drąsios ir stiprios kareiviu krutinės. 
Bet sziandien užpult’ patogus ir’ laikas: 
Valdon’s Kunradas — dar jaunas tik vaikas; 
Traidenas savę tuomi ir ramina, 
Kad lengva tokį įveikti vaikiną. — 
Ligos prispausta motina jo sena 
Verkia tik viro, su kuriuom’ giveno; 
Žmonės artojai — savo javus valo, 
Senatai juju — linksminos’ be galo. 
O kunįgaiksztis medžioja kas dieną, 
O sargai piliu — sumigo ant sienu! 
Tegul’ tie szoka, tie po gires trankos’, 
Tie saldžiai miega su bardisziais rankos’: 
Prikels juos riksmas svecziu, nepraszitu, 
Lietuviu ginklai ir balsai trimitui

Toliaus bus.

-----------------
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Isz musu, praeigos.
I.

Lietuviu „Dunojus“ ir Rimėnu „Danubius“.*)  
(Milimam J. .4. V. Lietuviui.)

Lietuviszkose dainose, kaip tulasis skaititojas 
žino, ira tankiai minavojama Dunojaus upė. Viena 
daina prasideda szitaipo:

Vai per Dunojėlį — vai per upužėlę 
Atplaukia laivelis — tam*  laive bernelis, 
Aukselio szukelėm's — galvelę szukavo, 
Geltonus plaukelius — Dunojėlin leido.

Isz kurgi tad’ senose dainose musu atsirado var- 
das tos upės, kuri taip toli už rubežiu Lietuvos že- 
mės plaukia, ir kurią musu laiko retas ira Lietuvis 
matęs? Jei musu dailusis ir puikusis Niamunas ira 
dainose minavojamas, tai ne divai, nės gentė musu 
jau per tiek szimtu metu ir laimingai ir vargingai 
Paniamunėse givena: jis — ira musu namine upe. Bet 
ko dėl ana, svetima sziandien dėl musu upė, ira taip 
tankiai ir daugelije lietuviszkuju dainu minavojama?

Kaip isz žemapraszio (geograpijos) žinoma, Du- 
nojus vakaruose, gilioje Vokietijoje isz Juodgiriu kal- 
nino (Schwarzwald’o), Badu kunįgaiksztistėje, prasi- 
dėjęs, szenlink bei tenlink besikraipidamas, į saulė- 
tekį teka, vandenis savo per 385 miles neszdamas į 
Mėlinasias, arba atžagariai sakant, Jųdusias mares. 
Sziandien szita upė plaukia per Virtembergiją ir 
Bavariją, prigulinczias prie Vokiecziu cėsoristės, per 
Austriją ir Vengriją, o dar tolin saulėtekiu beplauk- 
dama Vengriją ir Rumuniją nuog Serbijos ir Bulgari- 
jos atidalina. Visas žemės plotas per kurį Dunojus 
plaukia, sziandien ira apgiventas Vokiecziu, Slovėnu, 
Vengru ir Rumunu. Kaip į kokį tukstantį metu 
pirm Kristaus gimimo Paniamuniais dar Lietuviai 
negiveno, taip ir Padunojais isz paminėtu augsz- 
cziau giminiu Vokiecziai, regis’, į du szimtu metu 
pirm Kristaus, Slovėnai 3—6 szimtmetije po Kr., o 
vengrai 838 ar 839 mete atsirado.

*) Isztrauka isz platesniu apie Lietuviu veikalus rasztu, 
prirengiamu spaudom Raszitojai.
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Jau į pusantro tukstanczio metu pirm Kristaus 
gimimo szios dienos Balkajiu pussalę pietunlink nuog 
Dunojaus, kur sziandien slovėniszki Serbai ir Bul- 
garai givena, buvo Traku gentė apgivenusi, kuri dar 
Hėrodoto laike (484—408 m. pirm Kr.) buvo didžiausia 
tauta ant žemės, atskirus vienus Indus Asijoje give- 
nusius.f) Ji apgiveno ne tik szios dienos Bulgariją 
(su Rumėlija ir Makedonija) ir Serbiją, bet ir sziau- 
rės link nuog Dunojaus didę dalį szios dienos Ven- 
grijos, Rumuniją ir Galiciją. Vengriszkosios Siben- 
burgijos giventojai penktame szimtmetije pirm Kri
staus vadinami Agatirsiais (AydOUpaot), arba pagal 
szios dienos isztarimą Aža-, Ažutirsiais, buvo taipo-gi 
tikrai trakiszka gentė.*)  Pietinė dalis szios die- 
nos Maskolijos buvo tuomet apgiventa įvairiu gencziu 
isz lietuviszko Skutais (Sxo&ot) vadinamu, kurios 
pagal kilmę prigulėjo prie taip vadinamu turaniszku 
gencziu, o nuog kuriu liekti ir sziandien į sziaurę per 
Lietuvius ir vėliaus per Slovėnus pravariti Igauniai, 
Suomai (Pinai), Cziudai, V o tj akai, Mordvinai ir k.**)  
Tarp szitu diku tuomet, giriniu, besibastancziu isz vietos 
ing vietą turaniszku gencziu, isz gilios senovės 
buvo sziaurėje nuog Dunojaus ir Mėlinosios (Juodo- 
sios) marės įsikurusios ir apsisėdusios trakisz- 
kos gentės,***)  žemės darbais ir ukės vedimu už- 
siėmusios, ir givenusios regis’ įpacziai pamariais ir 
paupiais szale Tanajo (Dono), Vorustenio (Dniepro), 
Tirulės (Dniestro) ir k’tu upiu. Trakiszki giventojai 
szitos pamarės ir szios dienos Krimo tankiausiai ira 
vadinami Trariais ir Kimeriais (KijiĮiėpiot) arba Kei- 
mariais. — Į kokius 5—6 szimtus metu pirm Kristaus 
ant szitos per turaniszkas gentes ir Trakus apgiven- 

J) Herodotos. V. 3.
*) Niebuhr. Kleine Schriften L 377. — **) Maspero. Ge-

schichte der morgenlandischen Volker im Altertum. p. 129. —
***) Pseudo- Orpheus. Argonautica. Vers. 1065; C. Ritter. Die Vor- 
halle europaischer Volkergescliichte. Berlin 1820. p. 254—255; 
Roesler. Romanische Studien. Leipzig 1871. p. 5; Fligier. Zur 
prahistorischen Ethnologie der Balkanhalbinsel. Wien 1877. 
p. 10, 11—14; Mitteilungen der anthropologischen Gesellschaft 
m Wien 1878, VII. 346, 347.
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tos žemės užplaukė isz saulėtekio įvairios gentės, 
sziandien Vokiecziais vadinamos, o dar vėliaus — 
Slovėnai. Szitie barbarai isz dalies isznaikindami, isz 
dalies susimaiszidami su turaniszkomis ir trakiszkomis 
gentėmis, priėmė jau tųmet augsztesnią Traku kultūrą, 
kokia tųmet pas jūs buvo, o drauge su ja turėjo priimti 
ir daugibę žodžiu isz trakiszkos kalbos. Dėl priežascziu, 
apie kurias kitą kartą placziau paminėsime, Vokiecziu 
gentės vėliaus, Slovėnams į vakarus einant, turėjo isz 
szios dienos pietinės Maskolijos pasitraukti, ir jos 
apėmė vidutinę Europą; Slovėnams teko visos seniaus 
per trakiszkas gentes apgiventos ir valditos žemės.

Nuog tu Traku liekti pas senovės raszitojus — 
įpacziai graikiszkus — daugibė paminklu, liudijancziu 
mums apie ju givenimą ir veikalus, apie ju didei 
ankstibą isz žilos senovės paeinanczią augsztą kultūrą 
ir apszvictimą, kursai vėliaus nųg tu Traku į visą Europą 
perėjo, ir apie ju įpatingą tikibę, budą ir dabą. Kaip 
mokslingiausi musu laiko virai durnoja, Traku tauta 
visiszkai užnikusi, per kares su Rimėnais, užplaukimą 
vokiszku, slovėniszku ir kitu barbaru, arba vėl priim- 
dama svetimas kalbas pavirtusi ing Slovėnus ir 
szios dienos Rumunus. Tacziau nors Trakai ant 
Balkano pusiausalio isznikę, bet nuog ju ir sziandien 
liekti tarp slovėniszku Bulgaru tokia daugibė givu 
paminklu, jog juos nesunku pažinti.

Pietinioje Bulgarijoje ant rubežiaus su Makedo- 
nija tęsiasi kalninas, kursai ir sziandien savo seno- 
viszką vardą užlaiko — Rudupės kalninas. Ant szito 
kalnino givena trakiszki Pomakai ir Mervakai, kurie 
musu laike bulgariszkai jau kalba, bet kurie, kaip 
patirta, ira liekanos nuog senovės Traku. Pas szitus 
Pomakus daugiausiai senovės trakiszku paminklu 
mes randame.

Kaip dartes pirm kokios deszimties metu isz- 
spausdintos tapė per Stepą Verkavicziu surinktos 
Pomaku senoviszkos dainos, pakilo tarp mokintu viru 
didis trukszmas ir didi ginczai, nės daugumas ilgai 
netikėjo, argi galimas daigtas, kad pas tuos Pomakus 
butu užsilaikiusios tokios senos dainos. Bet darbais 
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prop. L. Geitlerio*)  ir dro. Fligier’io**)  parodita 
tapė, kad ne vien patis Pomakai ėsą slovėniszka 
kalbą priėmę Trakai, bet jog sziandien slovėniszkai gie
damos dainos juju paeinanczios nųg senovės Traku. To 
dėliai dabartes jau pripažinta tapė, kad nors trakiszka 
kalba isznikusi, bet tu garbingu Traku dvasė ir 
sziandien tarp bulgariszkai kalbancziu Pomaku ir 
Mervaku liekti, ir jog Bulgaru pojetiszkos tradicijos 
(dainiszkos sekmės, dainiszki padavimai) visos ira 
trakiszkos !

Kasgi per viena, klausite, buvo ta Traku tauta 
ir kas per nauda dėl mus’, Lietuviu, Jeigu mes ją ir 
artesniai pažinti gautumėme? — Nauda labai didelė, 
nės tie Trakai buvo sentėviai Lietuviu, ir nors didė ju 
dalis per Šimėnus, Vokieczius, Slovėnus ir k. isznai- 
kinta tapė, tacziau ir sziandien dalis trakiszkos tautos. 
Lietuviai, givi dar tukti!

Jeigu tad’ senovės Trakai kalbėjo lietuviszkai, 
tai ir vardai kalnu, upiu, vietu ir tt. tur’ buti seno- 
viszki visur tose vietose, kur Trakai ir ju giminaicziai 
giveno — lietuviszki. Artesnis isztirinėjimas mums 
parodė, kad tikrai visi senovės Trakijos vardai ir’ grim 
lietuviszki, ir mums tarp Bulgaru givenant su pasiste- 
bėjimu ne kartą ir kitose vietose, ne vien tarp Po- 
maku, užtėmiti teko ne viena liekana isz senovės 
Lietuviu givenimo ant szios dienos Balkano pussalės, 
tarp slovėniszkai kalbancziu Bulgaru įsikerėjusią . . .

Jei dabar mes grįszime atgalios pas Dunojaus 
upę, tai rasime ją seniausiuose Graiku rasztuose jau 
pas Hesiodą, Pindarą, Aiskiliu ir k. minavotą po vardu 
Istras (’Iotpoc;), kursai vardas vėliaus į Rimėnu kalbą 
paimtas ira raszomas: Istrus, Histrus, Ister, Hister. 
Apie 196 m. pirm Kr. per kares su Istrais, givento- 
jais szios dienos Istrijos ant kranto Ūdrijos arba 
Adrijos marės, o buvusiais taipo-gi trakiszkos***),  t. e. 
lietuviszkos kilties, ir patis Rimėnai regis’ gavo ar- 

*Į Geiller. Poetickė tradice ThrAkuo a Bulharuo. V praze
1878 ir Mitteilungen der anthropol. GeSellschaft in Wien
1881. X. — **) Mrtteil. der anthropol. Gesellschaft. Bd. IX. 
u. X. — ***) Skyrnnos. Vers. 390.
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timesnią pažintį tos upės, bet rasztuose rimiszkuose 
pirmą kartą randame minavotą tos upės kitą vardą 
pn s Juliu Kaisarą (Cčsarą), apie 44 m. pirm Kr. Jis 
tą vardą raszo Danubius, o vėlesni akmeniuose įraszai 
(inscriptiones) ir ant rimiszku piningu Trajano, Kan- 
stantino ir k. — tur’ Danuvius*).  Nuog to laiko pas 
Įčimėnu ir Graiku raszitojus upė ta tai vienu, 
tai kitu vardu, vadinama, arba vėl abiemdviem: 
Ister-Banubius. Taip pas vieną rimiszką raszitoją 
randame: „Danubius qui et Ister appellatur“, o Grai- 
kas raszo: ’Iarpoę Ttotazoc; 6 Aavouopmę.

Nuog Strabono (mirusio apie 25 m. po užgim. Kr.) 
mes gauname žinę, kad ir jo gadinėje ta upė turč- 
jusi du vardu ir jog Dunojumi jie vadinusios’ nuog savo 
versmiu iki szios dienos „geležiniu vartu“, o žemin 
nuog tu „vartu“ iki įtakai marėn — IstmA*) ; patį 
upės vardą jis raszo Danouios (Aavouotoc;). Bet jau 
antrame szimtmetije po Kr. raszęs Ptolomajus sako, 
kad Dunojumi vadinusios’net iki Oksopilės (AętooudArą) 
į saulėtekį nuog szios dienos Ruszcziuko arba Rusės 
gulėjusios, ir jog tik nuog tos pilies iki marės Istru 
vadinusios’.***)  Taip liginai vardai lietuviszkos upės 
Nėrio arba Vilijos tai ant mažesnio, tai ant didesnio 
tos upės ilgio ira isztęsiami, ir sunku paženklinti, 
kur baigiasi Vilija, o prasideda Nėris, nors abudu 
vardu ira tikrai lietuviszku.

Apie 551 m. po Kr. raszęs Jordanis tvirtina, 
kad pats upės vardas Istras esąs tikrai trakiszkosj), ir 
szitą vardą, pamarėmis įsikurdami, Graikai pirmiausiai 
iszgirsti gavo. Antras vardas Danubius pagal budimą 
J. Lido esąs taipogi Prakiszkas]]), to dėliai klaidžiai 
paskesnio laiko mokinti viraifff) buvo užsimanę tuos 
vardus už keltiszkus pripažinti.

*) Zeuss. Die Deutschen und ihre Nachbarstamme. Munchen 
1837, pag. 248 ir Kalancsich. Istri adcolarum geographia vetus 
II t., 143 seq. — **) Strabo. VII. 3. 20. Slg. Forbigier. Hand-
buch der alten Geographie. Bd. III, 325 ir Roesler. Die Geten 
und ihre Nachbarn. Sitzungsberichte der Academic der Wissen- 
Schaften in XVien. Bd. 44. pag. 151. ■— ***) Ptolomaios III. 8. 
t) Jorclanes. De rebus Gethic. C. 12. — ft) Jo. Lydus. De ma- 
gistr. III, 32. — ttt) Slg. Zeuss. Die Deutschen, pag. 12.;
L. Diejenbach. Celtica II, 1, Abt. Stuttgart 1840, pag. 302.; 
Forbigier. Handbuch der alten Geographie III, 325.
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Jeigu tad’ tuodu upės vardu ira trakiszku, t. e. 
lietuviszku, ką taigi juodu paženklina?

Jau mokintas Szafarik’as*)  buvo užsimanęs vardą 
„Istras“ isz slovėniszkos kalbos nuog „bystry“ isz- 
vesti, nors pati upė, toje vietoje, kur ji tą turėjo 
vardą, labai lėta ira; kiti vėl, kaip V. Tomaszek’s**),  
Kiepert’s***)  nuog szaknies -sru- (tekėti), nuog 
kurios ir lietuviszkas žodis srovė paeina; bet ko dėl 
tarp s ir r dar t atsirado žodije „Istras“? Mes ne- 
galėdami tokiems iszvedimams to vardo pritarti, nu- 
rodome dabar tik ant to, jogiai giventojai nųg Balkono 
pussalės, būtent dalis lietuviszku Getu, Misūris vadinama, 
givenusi pagal Iširo upę szios dienos priedunojinėje Bulga- 
mjoje, persikeldama sziaurės link atneszė tos upės vardą 
Lietuvon, kur ir iki sziai dienai viena upė i Prcgliii 
(Prusūsę) ipųlanti, tur vardą Bistros arba Įstros, ant kurio 
Instropilė senovėje gulėjo, sziandien Ismte vadinama. 
Kaimas vėl Jstriai, Pampėnu parakvijoje, netoli nuog 
Aukmergės rodo mums, jog czion dalis giventoju 
nuog senovės Istro upės įsikurė, ir rasi isz senoviszkos 
pilies Istro, ant paczios upės gulėjusios, kurioje 
vėliaus buvo ir Graikai apsigivenę. To dėliai ma- 
tome, kad vardas ira tikrai lietuviszkas, ir jei mes 
sziandien dar nežinome, ką paženklina žodis instras, 
istras, — tai tik parodo, kad tas žodis per 2—3 tuk- 
stanczius metu galėjo musu kalboje pragaiszti, kaip 
pragaiszo daugibė kitu žodžiu, arba gal’, su laiku 
tarmėje vieno ar kito kampo dar taps atjieszkotas.

Dabar turime pas kitą upės vardą grįžti.
Jei Rimėnai raszo: Danubius, Danuvius, o Stra- 

bonas — Aavoutoę, tai reikia dumoti, kad vienoje ar 
kitoje vietoje tas vardas taipo ir isztariamas buvo. 
Paskutinis Strabono raszitas vardas liginasi lietuvisz- 
kam: Dunojus, taip tankiai dainose minavotam, nors 
szaknis tu visu vardu ira Dunas, kaip galima numa- 
niti isz vienos dainos, kurioje giedama: luinai, Danai,

*) Sebrane spisy. Dil. I. p. 551. — **) Sitzungsberichte der
Acad, der tVis.sensch. Bd. 60. S. 400. — ***) Lelirbuch der
alten Geographic. Berlin 1878, p. 332.
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Bunojėli, — Dumti, Buvai, upitėlė“, isz lietuviszku 
pravardžiu: Dunas, Banaitis, ir isz to, jog Madjarai 
arba Vengrai IX. szimtmetije į Padunojį atsibastidami 
rasti turėjo tokį vardą, kaipo-gi ir iki sziai dienai tą 
upę Dana vadina,*)  o Turkai XV. szimtmetije Bal- 
kano pussalę įėme, taipo-gi vadina Tuną. Tą patį 
patvirtina įpacziai vardas kaimo „Dimum arba DunusK 
noticijose „Imperii“ minavoto, o ant paties upės 
kranto Šimėnu laike gulėjusio, szios dienos Bulga- 
rijoje.

Priežastį, ko dėl RimėnaiLaa«uows, Danuvius raszo, 
nesunku atsekti.

Kaip kad jau ir Zeuss’as užtėmijo,**)  negalima 
abejoti, jog „Danubius“ sudurtas isz dvėju žodžiu: 
Danfubius ir taip liginai, kaip daugumas szios dienos 
lietuviszku vardu: Rud-upis, Berž-upis, Kaln-upis ir 
daug kitu, t. e. sudurtas isz Dano, arba sąbalsę u į 
o ir a perkeicziant: Dano-upis, ir su perkeitimu lie1 
tuviszkos užbaigtinės (supikso) is į lotiniszką us. 
Jogiai taip tikrai su tuomi vardu atsitiko, galima isz- 
roditi ne tik isz daugibės vardu, kuriuose lietuviszka 
upė, upis suambrita tapė per Graikus ir Rimėnus į 
aps, ops, opis, ubis ir t. t., bet ir isz to, jog vokiszkos 
gentės dar gilioje senovėje į Padunojį atsikrauscziusios 
tą rimėnisz£ai raszomą „Danubius“ vadina DonapaJ**')  
Bet lietuviszkoje — £aip ir kitose kalbose — litera 
p tankiai persikeiczia arba ira isztariama kaip b, o 
szi paskutine vėl tankiai pereina į r, to dėliai nega- 
lima stebėtiesi, jei žodis upis pereitu į uvis. Ir tikrai 
vardą „Szesztipė“ arba „Szeszupis“, Suvalku rėdiboje, 
randame ir Žemaitijoje, bet jau Szeskuvis, į Jurą 
įtekąs. Taip ligiai atsitiko ir Dienos upe arba Dunupiu', 
ir jis tulose vietose isztariamas buvo Bunuvis, arba Da- 
nuvis, ir szitą vardą mes randame įraszuose ir ant ri- 
miszku piningu—Danuvius^ns senovės vokiszkas gentes

*) Katancsidi. Istri adcol. geograph, I, 466, — **) Zeuss.
Die Deutschen. p. 12. — ***) K. Miillenhojf. Donau, Dunav,
Dunaj, Archiv fiir slavische Pliilologie herausgegeben von Jagic'. 
Berlin 1876. I. Bd., 295.

15
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— Donavia, Dimove,*)  arba kaip dainose apie Nie- 
belungus**)  ir pas vieną vokiszką geograpą XIII. 
szimtmeczio***)  randame: Tunove, Tounouve. Pagalios 
Dunojaus vardas (Aavouoioę Strabono) paeina isz Du- 
nuvis, perkeicziant v į j. —

(Toliaus bus.)

Laimės valanda.
Kad buris geru Lietuviu 

Kupeton sus’eina, 
Tai vargai mus’ kasdieniniai 

Tad’ szalin sav eina.
Mes susėdę visi ratan 

Saviszkai bilojam’, 
Vis tėvinę savo menam’ 

Ir vis ją guodojam’.
Atmename seną laiką,

Boczius, piliu vardus, 
Kaip vadovai musu kėlė

Ant Križoku kardus;
Kaip mus’ seniai — girininkai 

Spieczius bicziu laikė,
Ar medžiodami giriose 

Stumbrius, meszkas vaike;
Kaip jie nuoszirdžiai guodojo 

Visus dievus savo,
Kaip jiems meldės, aukas neszė, 

Kaip dievams tarnavo . . .
Atmename prieszius savo,

Kokius sziandien matom’;
Brolius, ką nuog mus atskilo, 

Ant juoku pastatom’, 
Nės jau jie tėvu nemili;

Jiemsiems jau ne gėda
Peikti savo gentę, kalbą, 

Nors mus’ duoną ėda.
*) ArcMv flir slavische Philologie. I, 295. — **) Niebelun- 

gen-Lied. Vera, 6116. — ***) Sitzungsberichte der Academie
der Wissenschaften in Wien. 1865. Bd. 60, p. 397 sek.,
vers. 886,
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Kad jau visos priminėtos 
Valandos senosios, 

Kad nubost’ vargus skaititi 
Tėviszkės žilosios, 

Kalbam’ apie naują laiką: 
Kaip kalba atgijo . . .

Apie „Auszra“... ginam' brolius, 
. Kurie ją įgijo;

Apie sandarą draugistę 
Mus’ mielu dirbėju, 

Kurie rodo kelią tiemsiems, 
Ką ein’ sav su vėju;

Apie bendrą mus’ geriausią, 
Pon^ Sauerveiną,

Kurs, nei Bairon’s už Grikonus, 
Taip jis už mus eina;

Apie Eglę, Trupinėlį, 
Vėversį, Dudutį, 

Apie Norką, Szunbajorį, 
Kuoksztį ir Gailutį ....

Pilame po tam ing stuopas 
Baltą alą, viną . . .

Geriam', sakom’: „Te — givuoja, 
Lietuvą kas gina!“

Taip beveik suvis nejuntam’, 
Laikas kaip prabėga . . , 

Pusnaktis sztai, žvakė gesta...
Reik’ jau eit’ ing miegą.

Tad linksmai dar uždainuojam', 
Sveikinam viens kitą;

Skiriamės’, ilgai ir menam' 
Labą dieną szitą.

Milimam bendrui Juozui Kalnėnui ant brangios 
atminties aukuoja Ksav. Vanagėlis.

Balsai apie Iietuviszką gentę.
Ugi szimtmecziai laiko praszoko jau, kaip galingoji svėte 

lietuviszkoji gentė buvo ir ira panėkinta ir gaiszinama, nuo tu 
pacziu gencziu, kurios ją senovės gadinėse garbindavo ir jos 

1B* 
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prietelistės jieszkodavo. Bet ta ju prietelistė kaipo viliokiszka 
veikiai persimainė į neapikanta, kaip tiktai Lietuvą sav pasi- 
plėszė; nės joms ne gentės, tiktai lietuviszkos žemės ir turto 
reikėjo. To dėl-gi žemę aprėpę pradėjo apmisliti, kokiu budu 
geriausiai ir greicziausiai galima butu ją isznaikįti, ir susitarė 
pulkais apspeistiisz visu pusiu Lietuvą, peikti jos kalbą, budus 
ir paproczius, o viską, kas nū ju paeina, girti kaip įmanidami. 
Lietuviai-gi pakliuvę ju naguosna, traukdami sunkų verguvės 
jungą kaip baudžiauninkai, prispausti isz dalies — kaip ne 
Dievo sutvėrimai, per visą bėgį to ilgo laiko, palengvu skurdo 
ir niko svetimu gaivalu jovale. Lietuviai pradėjo pasisavinti 
svetimas kalbas, budus ir paproczius, o viską, kas buvo lietu- 
viszka, atmesti su panėkinimu. Tokiu budu užsimirszo jau 
didesnė pusė gentės, kuomi ji kitą sik buvo ir kuomi ira dabar. 
To dėliai ne tik tolimiejie bet ir artimiejie Lietuvos susėdai, o 
minėtinai Vokėcziai, Maskoliai ir Lenkai, laikė jau ją už nu- 
mirusią dvasiszkai ir už iszleidžianczią paskucziausius atsikvė- 
pimus kuniszkai; ir džiaugėsi tie musu gentės senovės gadiniu 
garbintojai, kad ju augsztoji kultura ir pramislas užims tą 
vietą isznikusios lietuviszkos gentės. Bet tas ju džiaugsmas 
neilgai truko; nėsa sztai, ant nemenko jiems nusistebėjimo, 
vaidinasi pirm keliu deszimcziu metu lietuviszkoji numarįta ir 
palaidota, kaip rodėsi, dvasė kelintame gentės sąnarije. Tie 
pradėjo raszinėti, nors daugiausiai svetimose kalbose, raudas 
ir giesmes kaip ir paminėjimus tėviszkės nusidavimu, pagar- 
bindami tokiu budu atmintį savo pratėviu ir juju veikalu, o 
podraug budindami isz tokio ilgo miego savo numilėtą gentę. 
Vienok nutilus tiems musu garbingiems rasztininkams, aprau- 
dojus savo tėviszką žemelę, po patirimo, kad „nūprosnai traukia 
savęspi atszalusius prascziokėlius, rodidami praeitinę ir seną 
ugnį kurstidami“, matidami, kad „visur tamsu, visur kurtu“ 
kaip palieta, tuomet vėl rodėsi prisiartinęs galas paskutinis lie- 
^uviszkos gentės givasties. Bet ir tada tikojantiejie jos pa- 
1 iktuvg aprėpti nemenkai apsigavo, nors buvo prasidžiugę ir 
pradėję draskiti į szmotus pastirusį jos kuną, nėsa balsas gie- 
smiu ir raudu, apverkiąs paminėjimus senu gadiniu, ir isz sve- 
timos kalbos rubu iszsivertė ir giliai įsmigo į szirdį ne vieno 
apszviestesnio Lietuvio. Tada pradėjo gruzdenti senoji ki- 
birksztėlė meilės dėl senosios lietuviszkosios žiniczios ir pa- 
milėjo isz naujo viską, kas ira lietuviszka; o pamilėję lietu- 
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viszkos praeitinės nusidavimus, pamilėjo ir savo gentę ir ėmė 
apmislinėti nors tilomis, kokiu budu galima butu atgaivįti ap- 
mirusius isz tiesos gentiszkus sąnarius; o ir gaivino kaip įga- 
lėdami ir kaip įmanidami; bet nėk’s isz susėdu neko apie tai 
nepatirė ir nenugirdo. Tuomet ir vėl pradėjo garsiai skelbti 
svėtui, kad jau galas givenimo ant svėto lietuviszkai gentei 
prisiekiamas, ne tik primatomas. Sakė nekurie, kad „po penkiu 
deszimcziu metu nebusę girdėti nė vieno žodelio lietuviszko prusisz- 
koje Lietuvoje!“ Gal tą paskalbą platino, idant įvariti prusiszkus 
Lietuvius į nusiminimą ir atsižegnojima nuo lietuvistes ? 1 O 
pagailėk Dieve, susivokiecziavę Lietuviai platino tokias pa- 
skalbas. Kiti vėl pradėjo szauktiesi į draugistes, idant susitelkę 
ttimi geriau galėtu surankioti liekanas lietuviszkai dvasiszko 
turto mokslui ant paminklo po galvos nabažtininkės gentės.

Tuomi tarpu ant didžiausio svėtui nusidivijimo apszauktoji 
už nekam jau neverta ir negalinczia pasilikti tarp kitu gimi- 
niu ir gencziu, lietuviszkoji gentė — atsiliepė garsingu baIsu 
taip, kad ir visi pasvėcziai iszgirdo, nenorinti mirti, bet norinti 
gųenti ant svėto ne sutirpusi svetimuose jovaluoseir svetimuose gaiva- 
lūse. Isz tos priežasties pakilo tarp musu ponu susėdu ne menkas 
kliksmas. Atsiliepe jis Petrapilėje, Maksvoje, Varszavoje, Kroka- 
voj e ir Berline, ir pacziame Vokietij os saime, kur pagirtinasis Lenku 
pasiuntinis, p. Zakrzevskis, trumpais ale szauniais žodžiais už- 
tarė prusiszkius Lietuvius, praszidamas saimo, kad ju maldos 
balso teiktusi iszklausiti palikdami jiems priegimta kalba ne- 
gaiszįtą mokįtuvėse nors vėros dalikuose. Norint tas praszimas 
neko Lietuviams negelbėjo saime, tai vienok buvo Lietuvai ant 
didės naudos; nėsa svetas gavo žinoti, kad. Lietuviai nemislija 
savo kalbos atsižadėti, o tuomi pat ir lietuvistes. Amt antro, pa^ 
tirėme ir mes per burną ministro v. Gossler’io, kad lietuviszkoji 
gimine apsudita ant iszgaitzinimo ir kad neturinti teisibes pati- 
laikiti savo lutuvistį! Baisi tai žino; vienok nei vienas Prusūse 
iszduodamas lietuviszkas laikrasztis apie tą baisųjį suda „Lie
tuviai netyP teisibes pasilikti Lietuviais“ nepaminėjo ir Lietuviams 
nepraneszė! Tai nurodo, kad Prusijos lietuviszki laikraszcziai 
tiktai isz vardo ir kalbos lietuviszki . . . Nepaminėjo taipjau 
nė apie užtarimą lietuviszkos gentės per minėtąjį lenkiszkąjį 
pasiuntinį. Ko dėl taip dare, lengvu numaniti. Bijojosi vo- 
kiszkoji juose dvasė, kad prusiszki Lietuviai nepasijustu priversti 
Lenkams savo dėkingistę apreikszti už tą užtarimą, ir dėl to-gi 
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surankiojo gentės iszgamai nuo keliu deszimcziu Lietuviu pa- 
raszus, apreikszdami savo valdžiai, kad jie neturį neko drau- 
giszko su Lenkais. „Musu keliai ne Lenku keliai“ pri- 
tinka tiktai laukiniams žmonėms sakiti — nės musu keliai, 
Lenku, Vokiecziu ar Maskoliu keliai vis vieni ir tie patis, kaip 
ir visos žmogistčs, jei mes pagal teisibę, pagal krikszczioniszka 
budą pasielgsime. — Mes kiekvienam žmogui atskirium, ar gen- 
tei ar giminei esamo dėkingi, kurie neveidmainiaudami mumis 
užtaria, ar tai butu Vokiecziai, ar Lenkai ar Gudai.

Lenkiszki laikraszcziai, nors ne daugume, taipjau meiliai 
raszė apie Lietuvius ir beveik užtarė kokiu žodeliu, ale dau- 
giausiai pasididžiuodami, nurodidami, kad Lenkai geriausi ir 
vėrniausi Lietuviu prieteliai esą. Bet tuose prietelistės apreisz- 
kimuose aiszkiai parodo, kad geriausias ginklas priesz suvo- 
kiecziavimą arba sumaskoliavimą esąs pastoti arba iszvirsti i 
Lenkus. Lenkai jau kitaip Lietuviu nepažįsta, kaip tiktai isz- 
virtusią isz savo lietuviSzkos į lenkiszką gentę. Mokįtus ar 
nemokįtus Lietuvius kitaip nevadina kaip tiktai jaunesniaisiais 
Lenkais, o Lietuvos žemę Lenkija. Lenkai isz tiesos mili 
Lietuvius, bet tiktai tuos, katrie su pakarnumu ir dėkingiste 
sakosi pastoję Lenkais, arba abelnai užsigina, nebuvę nėkados 
Lietuviais ir savo tėviszkę Lietuvą vadina lenkiszką žeme 
(„ziemi apolska“). Bet te-gul tiktai pasidrąsina kursai užsiginti 
lenkiszkistės ir Lietuvos žemes nepripažinti už lenkiszką žemę, 
ant to paleidžia visą savo gelūnio smailuma ir gelia be malo- 
nės, kur tik papuola ir kur pakrutina.

Lenkai sako, jogiai Lietuviai turi jiems dėkingi buti už 
viską, ką jie isz broliszkos meilės jiems užteikė; minėtinai už 
iszmokiKimą poniszkos lenkiszkos kalbos (kadangi lietuviszkoji 
esanti mužikiszka arba buriszka); už perkriksztijima isz pago- 
niszkos į krikszczioniszka vėrą; už perkeitimus senu stabmel- 
diszku lietuviszku pravardžiu ant nauju lenkiszku; už per- 
kriksztijimą lietuviszku vardu vietu, kaimu, sodžiu, mestu, pi- 
liu, ežeru ir upiu, lauku ir giriu, kalnu ir kloniu ir t. t. Vo- 
kiecziai vėl norėtu, kad Lietuviai susivokiecziuotu kuo veikiausiai, 
kaip susivokiecziavo Pamarėnai ir Parusėnai, — kad butu dė- 
kingi už viską, ką jiems gero padarė ir daro suvokiecziuodami, 
taip pat kaip ir Lenkai.

(Toliaus bus.)
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19. kovo 1884 m.
Juozai brangiausias, 
Bendrai mieliausias!

Szioj’ dienoj' 
Tav linkiu 
Lietuvoj’ 
But tokiu, 

Kaip Adomas — brolis musu 
Ar kaip Puszkin’s, raszt’mnk’s Rusu, 
Tiktai savo prigimtoj’, 
Lietuviszkoje kalboj’ 
Dirbkie, bendrai, netingėk 
Ir tarp broliu sėklas sėk:

Dievs teising’s 
Ir galing’s, 

Kaip tik reikia ko nors kam, 
Jis paveda praszant jam.

Buk laimingas 
Ir turtingas, 

Ilga amžią duok, Diev' tav, 
Lietuvę paczia, 
Ir tankų sveczią, 

Kuriuom buti linkiu sav.
Pasveikinimas mano mielam bendrui Juozui ***, milėtojui 

prigimtos kalbos, jo vardinėje dienoje. K. Vanagėlis.

L u k O k im’l
Kol muruose Vilniaus dar sėdėjau, 
Sziuos nuog rektoriaus žodžius girdėjau: 
„0 Aleksiukai, turi dainuoti!“ 
— „Tėve brangiausias, reik’ palukoti, 
Ar neatrasiu tamsų karklina, 
Vamzdį nusukęs ten prie kuolino, 
Pusdams’ vamzdelį balsą lazduosiu, 
Linksmai dainuosiu. Tad’ apraudosiu, 
Brangios Lietuvos nelaimes, vargus: 
Lik szioliai esmi ant visko sargus: 
Bijau dainuoti, bijau raudoti, 
Ir dvasė mano liep-gi lukoti:
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Ar-gi nekelsis’ isz broliu musu, 
(Kaip tar’ Krasziauskis, karminas musu) :*)  
Kurs Dfmelaiczio szneka prakalbtu, 
Dainas raszidam’s, aiszkiai apskelbtu. 
Kad nuog kaiminu negeidž gudribės, 
Nės savo kraszte randa linksmibės: 
Miszkuose, laukus’, pilekalnėliuos’ 
Irgi senucziu žemos’ trobelios.“

1880. Vilniuje. A. B.

Lietuviszkos knįgos.
Litauische und lettische Dručke des 16. JaIirhunderts, 

herausgegeben von Adalbert Bezz.enberger.
Gottingen 1874—75. Heft I. und II.

Isz szios dienos mokintu virti, kurie musu kalbos 
isztirinėjimu užsiima, p. Adalbertas Bezzenbergeris 
prigul’ skaitliun tu, kurie Lietuvius ir ju puikią kalbą 
priderincziai pažįsta. Apkeliavęs didį Lietuvos plotą, 
jis galėjo ne vien pažinti musu kalbos tarmes, bet 
ir surinkti bei užrasziti tulas liekanas musu seno- 
viszkos tikibės, įprocziu ir 1.1., apie ką liudija neper- 
seniai iszspaudinta jo knįga „Litauische Forschungen“. 
— Jis gerai numanė, kad dėl priderinczios pažinties 
musu givos kalbos ira didei reikalinga, pažintis ir 
kalbos praėjusiu amžiu, kuri spaudiniuose rasztuose nuog 
senovės iki sziai dienai beliekti: bet kadangi tokie seni 
rasztai ira didei reti, to dėl jis apsiėmė, juos atjiesz- 
kojęs surinkti kruvon ir perveizdėjęs vėl atspaudinti 
isz naujo, idant liekanos musu sentėviu kalbos isz 
seniai pragaiszusiu amžiu ir musu laiko mokįtiems 
virams butu lengvai prieinamos. Augszcziaus isz- 
raszitas antraszas jo knįgu apima tad’ tuos seniausius 
lietuviszkus rasztus.

Rapagelionis, regis’, buvo pirmas, kursai dva- 
siszkas giesmes lietuviszkai iszguldęs, bet jos pra- 

*) „Nie wiem kiedy, lecz kiedys' urodzi się zapewnie Li- 
twin, ktory językiem Donelajtysa zanuci o Litwie, przejawSzy 
się nią gIeboko, a nikogo nie nas'ladujac. J. I. Kraszewski. Studya 
Literackie, Wilno 1842, p. 165.
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gaiszusios. Szitas garbingas Lietuvis miręs 1545 m., 
ir tiek tik apie jį mes ir žinome. Jo pasekėjas ant 
dirvos dvasiszko Lietuviu apszvietimo ira Martinas 
Maividis, arba isz lotiniszko Mosvidius, nuog kurio mes 
turime pirmus rasztus lietuviszkoje kalboje spaudin- 
tus. Apie metus ir vietą, kur Mažvidis gimęs, žinės 
pritruksią; žinoma tik tiek, jog 5 d. balandžio 1548 m. 
jis pabaigęs mokslus Karaliaucziaus universitete ap- 
turejo titulą „pbilosophiae baccalaureus“. Metams 
sukakus jis nuog Prasijos kunįgaiczczio Albrekto pa- 
skirtas tapė ant klebono ir arkidijakono prie bažniczios 
Ragainėje, kur 14 metu tarp Lietuviu darbavęs 
15C2 m. pasimirė. Paraszitas per jį katekismas at- 
spaidintas 1547 m., tur’ sekantį antraszą: „Catechi- 
smusa prasty szadei, makslas skaitima raschta yr giesmes 
del kiikscziaiiut.es bei del berneliu iaunu nauiey sugulditas. 
Karaliaucziii VIII, dena meneses šausią metu uszgimirna 
diewa MDXLVII. Soli Deo Gloria.“ Szitas tad’ kate- 
kismas isz XVI. szimtmeczio paeinąs ir tapė per p. 
Bezzeiiiergerį pirmoje laidoje jo knįgu atspaudintas, 
su priedu prakalbos ir paaiszkinimu vokiszkoje 
kalboje.

Jau d-ras Geitleris savo knįgoje „Litauische 
Studien“ buvo patalpinęs tulas vietas isz to kate- 
kismo, ktrsai sziandien didei paretėjęs, o isz kurio 
mes gauntme pažinti ne vien kalbą savo sentėviu 
— katekisnas raszitas Klaipėdiszkiu tarmėje — bet 
ir tikibę lietuviu ano laiko.

Krikszczioniszką tikibę Lietuvoje įvedant, pas 
senovės Letuvius atrasta buvo giliai szirdise ir 
tautos dva:ėje įsikerėjusi senoviszka tikibė, taip 
ligiai sena, kaip pati Lietuviu tauta, o kuri per tuk- 
stanczius imtu stiprino ir gaivino musu sentėvius. 
Kožnas to dėl supras, kad naujai tikibei nebuvo 
lengvu tarp Lietuviu iszsiplatinti, tarp tu Lietuviu, 
kurie, giliai tikėjo į galibę senoviszko savo Dievo ir 
dievu. Prieg tam dar reikia pridurti, jog, nors 
krikszczionisia tikibė ir buvo platinama, bet ilgai 
per tokius kuiįgus, kurie svetimoje, Lietuviams visai 
nesuprantamop kalboje Dievo žodį skelbė. Kaip 

kiikscziaiiut.es
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Prusuose vokiszki kunigai vokiszkai, taip kitoje Lie- 
tuvos dalije lenkiszkoje kalboje per ilgus metus baž- 
nicziose buvo giedama ir kalbama, ir regis’ daugiaus 
tuomet buvo rupinama už tai, kad per lenkiszką ir vo- 
kiszką kalbą prosenius musu paversti į Vokieczius ir Len
kus, neng i tikrus kAkszczionis. To dčliai nereikia ste- 
bėtiesi, jog dar XVI., XVII. szimtmetije ir dar vėliaus 
tulose vietose proseniai musu laikėsi ne prie kriksz- 
czioniszkos, bet savo senoviszkos tikibės.

Prakalba.Mažvidžio musu žodžius patvirtina.
Skaititojus savo ragindamas ant skaitinio to ka- 

tekismo ir priėmimo iszguldito jame krikszczionisjko 
mokslo, jis tarp kitu raszo:*)

Kaukus Szemepatis ir laukasargus pameskiet
Wisas we.lnuwas deiwes apleiskiet.
Tos deiwes negal iums neką giera doty
Bet tur wysus amszinai prapuldinty.

Ir tolin:
Tasai Diews**) wysas szmanes nar didei mileti 
Dagaus karaliste dawanai nar dawanati. 
Aithwars ir deiwes to negal padariti, — 
Beth in peklos ugni weikiaus gal istumti

Asch szinau ir tatai dresu czia sakiti
Jag szimty szmaniu wena negaleczia atrasti 
Kursai wena szadi dewa prisakima makietu 
Ir paterius ben du szadžiu atmintu.
Jei klausy szmagu biau maki pateri bilaty 
Prisakimus Diewo biau galetuo atminti 
Veras kriksczianiu straipczina ar gali skatity 
Ape duschas ischganima biau gali ka sziiaty 
Zatagamis tau szmagus tur atsakiti 
Jag gieresnei atmen arty nent pateri bilrti 
Dewa prisakima bila asch nekada neginčiau 
Ne straipscziu weras kriksczianiu skaiczau. 
Baschniczia nog deschimes metu nebuvau 
Tektai su burtinikie ant burtas weizdediuau. 
Begieresny su schwenta burtinikie gaid walgiti 
Neig baszniczio schaukima szeku glausti.

*) -sch-isztark kaip -sz-, -sz- kaip -ž-. **) Lrikszczioniszkas.
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Toks tai po valdžia vokiszku kuningu ėsancziu 
Lietuviu buvo tikėjimas szeszioliktame szimtmetije; 
jog kitose Lietuvos szalise, kur lenkiszki kunigai 
mokino ne geriaus buvo — negalima abejoti, įpacziai 
regint, kad ir musu dienose visur tose parakvijose, 
kur lietuviszka kalba isz maldu ir bažnicziu iszvita, 
Lietuviai garbina dar ne vieną Dievą, bet daugelį 
dievu, o gal’ ir jie sako, kad „be geresniai su szventa 
burtininke gaidį valgiti, negu bažniczioje nesupran- 
tamos kalbos klausiti . . .“

Po prakalbos Mažvidžio katekismas prasideda 
nuog „pygaus ir trumpo mokslo skaititi yr rascliity“, 
butent paroditos mažos ir didės „skaitinės“ (literos), 
padalinimas ju į „balsines“, „dvibalsines“ ir „sąbal- 
sines“; tolin seka siliabavojimas, prisakimai Dievo, 
„tikiu į Dievą“, „tėve-musu“, apie sakramentus, apie 
urėdu įstatimus; pagaliaus patalpintos kelios giesmės.

Lietuviszka Mažvidžio kalba daugelije vietu su- 
darkita įpacziai per įvedimą lenkiszku žodžiu; taip 
jis raszo: dachadas, duchas, lakamstwas, razgreschima, 
swetastis, upominaju ir 1.1.; tai žodžiai, dėl kuriu dar 
sziandien mes turime grinai lietuviszkus, ir abejoti 
negalima, jog ir Mažvidžio laike tokie žodžiai musu 
kalboje buvo. Bet matiti, jog kaip musu dienose 
randasi tuli taip vadinami pusszucziai, kurie painio
dami svetimus žodžius į musu kalbą, dumoja isz- 
mintingai darą, ir tuomi tik darko puikią Lietuviu 
kalbą; taip, regis’, ir musu Mažvidis buvo prie len- 
kiszku žodžiu prisiriszęs . . . Jog jis ne tik vokiszką 
ir lotiniszką kalbą, bet ir lenkiszką mokėjo, matiti 
isz to, jog vienai lietuviszkai giesmei pridėdamas 
gaidą (balsą) sako: „gal giedate ant notas anas se- 
nases lękiskas: o anno pany sslachetna spokolenia etc.“

Pati Mažvidžio rasziba taipogi ne vienoda; vieną 
ir tą patį žodį jis vienaip ir kitaip raszo, o tai ir 
nedivai, nės jam pirmam kone teko pritaikinti literas 
prie iszreiszkimo garsmu musu kalbos. Kad szis 
paskutinis darbas ira didei sunkus — liudija ir lie- 
tuviszka rasziba musu laiko, kada mes ne daug par 
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akiui pažengėme, kaip musu rasztu tėvas Mažvidis! 
Garbe jam ir už tai, ką jis padare!

Antra laida p. Bezzenbergerio knįgos (Iaksztu 
XXVIII ir 60) tur savije latviszką katekismą nuog 
1586 m. Isz prakalbos paties Bezzenbergerio mes 
gauname žinoti, jog Latvijoje, po valdžia taipo-gi 
Vokiecziu patekusioje, jau XV. szimtmetije, butent 
tarp 1424 ir 1444 m. įsakita buvus, idant visi tie 
kunigai, kurie turį Dievo žodį tarp Latviu apsakinėti, 
mokėtu latviszką kalbą, ir kad nė vienas kunigu ne- 
galėjęs tapti, kursai Latviu kalbą nemokėjęs. Matiti, 
kad czion Vokiecziai tikrai rupinosi apie iszplatinimą 
krikszczionistės, nės tik prigimtoje kalboje gal žmo- 
gus dvasiszką mokslą suprasti, o supratęs jį ir priimti. 
— Tolin ant laksztu 31—43 patalpinta: „Forma 
chrikstima kaip baszniczas istatimae hertzikistes 
Prusu ir kitosa zemesa laikoma ira. Drukawot Ka- 
ralauczui per Joną Daubmana metu Christaus 
M.D.L.IX.“, nežinomo raszitojaus. Ir kalba szitos „for- 
mos“ tur’ įpainiotus lenkiszkus žodžius, kaip asabli- 
was, apswiecziti ir t. t.—Ant pabaigos randame szi- 
toje laidoje dar patalpintą latviszką „teve-musu“ isz 
Grunavo iszimtą.

Baigdami czion paminėjimą „lietuviszku ir la- 
tviszku spaudu“ Bezzenbergerio, turime dar nors 
žodžiu paminėti tėviszkės ir kalbos meilę Mažvidžio. 
Jis gerai suprato, kad tik lietuviszkoje kalboje gal’ 
buti iszplatinta krikszczioniszka tikibė tarp Lietuviu; 
— rasztai jo apie tai liudija. Trokszdami, kad ir musu 
dienose visur, kur tik givena Lietuviai, bažnicziose viesz- 
patautu vienu viena musu prigimtoji lietuviszkoji kalba, 
kad vien lietuviszkoje kalboje Dievo žodis apsakinėtas 
butu, mes statome priesz akis savo kunigams Maž- 
vidžio žodžius „ad magnum ducatum Lituaniae“ pa- 
raszitus.

Fausta ducum magnomim altrix, Liluania ctara, 
Ilaec mandatą dei suscipe mense pia,

Ne te, cum dederis rationes ante tribunal 
Augustam, magni judicis ira premat . . .

Yindabona, 15. vasario 1884. J. Bs,
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Musu darbai.
Tamsesni kad musu broliai apszvietimo praszo: 
Raszo Daktar’s, raszo Eglė, kunigėliai raszo. 
Kunigėliai daugel daro — turiu aiszkias žines, 
Kad ir turtus ir sveikatą nesza dėl tėvinės.
Xlikszas sakė, kad „daugiausiai raszit’ Kuoksztis ima; 
Jojo rasztu ir’ rėdistei arti puskirtimo.“ 
Juk norėcziau ir asz prie to darbo prisidėti, 
Bet isz mano tuszczios plėczkos perstojo varvėti. 
Spausiu, kosziu, privarvinsiu norints tą dainelę, 
0 supikęs sukuldinsiu tuszcziąją plčczkelę.
Kad nustojo stiklas jau sukult’s ant amžiu mirkti, 
Žadu eiti žmoniu tarpe proto nusipirkti.
Vienok tokį gerą daigta nenor’ nėk’s parduoti, 
Idant sektus’ pasivogti, ubagams reiks duoti. 
Ubagai mus’ prisigėrę moka dailiai szokti: 
Duod’ jiems tas, kurs vagio bijo, ir kurs eina vogti.
Jau mus’ uždraustos iszkalos, nėr’ kur knigu gauti. 
Ar neverta, tam kaltuosius už ausu parauti ?
Bet kaip sunku ju ausu prisiekti per nevalę!
Bet paulauksim’; kai atguls jie, bus jiems už svavalę*)!  
Jei neduod’ mums — te-neduoda! Te bala pavalo!
Bus mokintoju; kas mok’; grįczia į iszkala . . . 
Pasimokikim' Lietuviai! XIokslas mus’ galibė! 
Priesz jį galvą tur’ nulenkti didelė biauribė. 
Neprigaus jau mus’ bagoczius, židas nei čigonas; 
Kaip nebus tarp mus’ tamsibės, kožnas bus lig ponas. 
Norints arsim’, kaipo arėm’, sėsime, kaip sėjom’. 
Bet vis, vis daugiaus turėsim, ne kad pirm’ turėjom’. 
Te kur gemat’ arba gimsit’ už desėtku metu, 
Tik lengvinus dėl jus’ bus traukti darbą jau pradėtų. 
Rasit’ plčszinius iszplėsztus. varputes iszgrėbtas, 
Lauksit’, kad į gerklę lėktu balandėlis keptas . . . 
Giminiszka seniai dirva užleista dii-vonu.
Sunku ira tarp kaiminu paSidarit’ ponu. 
Xlusu kalba tur’ but’ pirma ant prigimtos žemės, 
Nors priesz jąją ir kaiminai ir bajorai remias’1 
Nors kaiminu szvelnios kalbos, nors ju daugel knįgu, 

*) Svavalė, savvalninkistė.
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Norints siulos’ jos į rankas; jas suprast’ nepigu. 
Plaukia Niamunas nuo ritu skelbdam’s nedoribes. 
Tenai linkSta musu szirdis, kur daugiaus teisibės. 
Sunku prie vargu priprasti, sunkiai tiesa randas’, 
Kur tik gali, žmogus žmogui užlipa ant sprandos: 
Nors kalbu czia tikrą tiesą, pasakit' ir gėda, 
Kad szim’ svote žmogus žmogų, žuvis žuvį ėda. 
Ir tas židas — sukta virvė, vagis, palicėja 
Plėszė žmogu, kaip imane, draskė kaip galėjo.
Mestuos’ ramus*)  isistatę monij’ kaip pagedę, 
Ar prigėrė už mus’ graszį guli kaip kaladė. 
Laimė musu, kol jie guli, o kad nepabėgtu, 
Duosim’ tiek dėl ju arėlkos, kad jie užsidegtu!

5 ir 15 balandžio 1884 m. Vėversis.

L i u d n i b ė.
Liudna, ui liudna czionai ant svėto, 
Kad persekioja nelaimė kieta!
Nėkur nėr’ vilties nė žiburėlio, 
O nė pris’glausti nėr’ patvorėlio. 
Meiles dainelę noriu dainuoti, 
Apie vargelį savo rokuoti, 
Bet tas liudnumas vis neprileidžia: 
Jis tai szirdelę labiausiai spaudžia . . . 
O asz dainuocziau meilią dainelę . 
Apie žaliuju rutu darželį . . .
O dabar, dabar . . . tili szirdelė . . .
Ir nėra misliu didžiu galvelėj’! . . . Eglė.

Gražioji.
Tu tai taip graži kaipo kvėtkelis — Pijonku, taip nekalta! 
Dėl tavęs mano meilės žodelis — O lelijėlė balta . . . 
Tavo akelės dangaus gražumo — Tiliai, ui tiliai žiuri . . . 
Kiek jose laimės! ir kiek saldumo — Tokiu juk nėk’s neturi!

Ko dėl veidelis nuliudo tavo?
Argi szirdelė vargelį gavo?
Juk skaiscziaus žibi ne kaip žemcziugas . . .

*) Rumas, butas.
Tavo galvelę juk rėdo slugos . . . Eglė.
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Dainos ir ju Iiteratura.
Skaitimas „Auszroje“, Rigos giedotoju draugistėje, atliktas

12 spalinio 1883 m.
Malonus klausitojai! Lietuviszka kalba įgijo mo- 

kįtame svėte savo valibą prie suligintinio kalbu 
mokslo. Mokįti virai, norėdami atsekti tautu gen- 
tistes, pradėjo tam vartoti kalbu suliginimą. Pamatą 
tam mokslui padėjo Pranokus Bopp’as apskelbdamas 
svėtui suligintinę kalbrėdą Sanskritu, Zendu, Graiku, 
Lotinu, Lietuviu, senuju Slavu (Slovėnu), Gotu ir 
vokiecziu kalbos. Isz visu tu kalbu lietuviszka buvo 
vargiausia savo rasztuose; taigi atsekus didelę jos 
valibą, tat ir pradėjo mokįti virai teirautiesi, kaip ga- 
lint daugiaus naudos isz jos iszvilkti, kas galima ira 
atsiekti giliai ir kiaurai pažinus musu tautos dainas 
ir pasakas.'

Dainose ir pasakose, kaip palikusiose nuo senu 
senovės, taip ir lcilusiose naujesnioje gadinėje galime 
iszvisti visą dailumą musu kalbos. Kas tikrai su- 
pranta lietuviszką kalbą, ras tose dainose ir pasakose 
ne tuszczius tiktai žodžius; jose ira tankiaiiszreiksz- 
tas tikėjimas, nuomonė ir elgimasis Lietuviu nuo neat- 
menamos senovės liki szioliai. Jpacz dainose ran- 
dame iszreiksztus tautos veikimus visokiuose atsitiki- 
muose. Kad butu užlikusios visos dainos, kokias Lie- 
tuviai dainavo nuo senu senovės liki musu gadinęs, 
tai rastumėme jose visus musu tautos veikalus arba 
Lietuviu istoriją. Jog kitą kart Lietuviai dainavo 
apie savo kareiviu ir ju vadovu veikalus, apie tai pa- 
duoda žinę praėjusio laiko rasztai. Taip Strijkauskis 
minėja savo kronikoje (laikinėje) Lietuvius giedoju- 
sius ir dainavusius apie Pajuotę, per szventą laikomą, 
apie Daumantą, apieUrdą (Hurdj, Ginvitaitį, susikovusį 
su Križokais, iszgriovusiais Kauną; dainose apie pa- 
starąjį (paskutinį) atsitikimą buvusios siaubamos tęs 
nelaimės szitaip: „Ne taip man gailu pilies, kaip mu- 
driu kareiviu ugnij’ degancziu“; toliaus dainos apie 
Kukuvaitį, apie muszį pas Kauliszkius ir t. t. Bet 
visos tos dainos per tiek laiko su visum pragaiszo. 
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ir tiek tik te-žinome apie jas, kiek paliko pamineta 
knįgose.

Szios gadinės dainos apdainuoja visus atsitikimus 
Lietuviu givenime ir visus ju darbus. Daugiausiai 
ira veseliszku arba svotbiniu dainu, nės pacziuojanties’ 
ir isztekant atsitinka labai jautrus žmogaus stono 
perkeitimas sujungtas su linksmibėmis ir nuliudimu, 
£o dėl-gi ir jausmas veržiasi laukan isz duszios gilumo 
per dainu žodžius. Szirdingai džiaugiasi bernelis, 
ketinąs vesti sav marczią; nuotakai ar vėl maloni ira 
mislis, tapsencziai gaspadine ir namu rėditoje, bet 
skirianties’ mergaitei nuo savuju, o įpacziai nuo ma- 
tuszės sengalvužėlės rid’ per skruostus graudžios asza- 
rėlės. Tie jaunuju jausmai ira aisz£iai iszreikszti 
svotbinėse dainose.

Lietuviszkuose rasztuose dainos ira turtai didelės 
prekios, skarbai brangus, buvę ilgai paslėpti prastose 
surukusiose grįcziose, kol garbintojai tautiniu daigtu 
neparodė svėtui tikro ju vertumo. Norints ir dabar 
ira daugalios tu skarbu paslėptu, bet jau nemažai ju 
tapė atvirais, kuriuos gal’ lengviai ir pigiai pasisa- 
vinti, kam tik patinka, nės paskutiniuose metuose dau- 
gibė surinktu ir iszspaustu dainu tapė svėtui ap- 
garsinta.

Pereikime dabar dainu rasztus arba literaturą.
Kas norėtu apie dainas isz knįgu dasižinoti, ras 

lenkiszkoje visuotinoje enciklopedijoje Orgelbranto 
1864 m., dalis XVII., pusė 206—2C8, ir davadniaus 
Rėzos dainiu surinkime, kuriu perkratimas (Betrach- 
tungen) užima 30 su virszumi mažuju aszmaininiu 
pusiu.

Neselmanas savo dainu knįgos prakalboje ar vėl 
perkratinėjo lietuviszkas dainas ant 10 bemaž di- 
džiuju aszmaniniu pusiu.

Barczė, mokįtojas mergaicziumokslinicziosTilžėje, 
perskaitė lietuviszku dainu perkratimą pirmamiame 
visuotiname lietuviszkosios rasztu draugistės susi- 
rinkime 27 spalinio 1880 m. Tas perkratimas ira 
iszspaustas ketvirtoje tos paczios draugistės prane- 
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szimu laidoje 1881 m. ir užima 30 su virszumi di- 
džiuju aszmaininiu pusiu.

Triusinėdami apie viską ir nepraleisdami pro 
szalį nė jokio mokslu daigto, Vokiecziai užkliudmo 
ir lietuviszkas dainas. Bet kaip dar užkIiudino? 
Jie buvo pirmiejie užraszę, perguldę į savo kalbą 
ir praneszę svėtui lietuviszku dainu valibą.

Perkratinėdami lietuviszkas dainas, mokįti virai 
nepraleidžia nepaminėjo Lessingio. Tas Vokiecziu 
mokįtas viras, uždėjęs isztikimą pamatą naujai kriti- 
kai, nepraleido ir musu dainu, radęs ju keliatą 
pridėtu lietuviszkame žodine Ruhigio nuo 1747 m. 
Savo gromatoje apie naujausius rasztus paminėjęs ir 
Lavonu dainas. Lessingis atsiliepė apie lietuvisz- 
kasias szitaip: „Isz tu dainu turime pažinti, jog dai- 
niai gimsta visuose žemės krasztuose ir jog givoji 
jausme nepriįgul’ tiktai praszviestomsioms tautoms. 
Neseniai vartodamas po lietuviszką žodiną Rubigio, 
gale perkratimo, pranokanczio tos kalbos žodiną, 
radau retibę, kuri manę labai pradžiugino, įpacziai 
kelios dainos, kaip jas dainuoja prastos mergaitės. Kokia 
tenai isztisi pramonė! Koksai ten tikras tiesumas!“

Daugel ir kitu mokįtu ir garsiu viru, kurie atr 
sitinkancziai užtikę musu dainas, ar vėl minėja jas 
taip gražiai, kad prastas žmogus tai girdėdamas pa- 
sakitu: „Tai niat ant szirdies gerai pasidaro!“ Tarp 
kitu labai garsus ir garbingas Vokiecziu dainius 
Gote labai džiaugėsi isz Rėzos, spaudimu apskelbusio 
savo rankiaus dainas su vokiszku pergpddimu.

Dabar pereikime paeiliui visus dainu raukius nuo 
senovės gadinės, lig sziuomi laiku, sekdami ju už- 
raszimo arba spaudimo laiką.

I. Pirmasis užraszęs po keliatą dvieju dainu 
eiliu buvo Jonas Arnoldas v. Brandi as, propesorius 
Duisburge (mėste Prusu Pareiniuose arti upiu Reino 
irRuros, apierubėje Diseldorpo), miręs 1691 m. Tos 
trukmenčs (atlužiai) ira užskverbtos knįgoje jo ke- 
liončs per Brandenburgijos, Prusu, Kuru, Livu, Ple- 
skovitiecziu, Didnaugaroiecziu, Tverieoziu žemę liki 
Maksvos.

16
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II. Pilipas Ruhigis, Valterkiemio (netoli nuo Gum
binės) klebonas, iszspaudino 1745 m. tris cėlas dainas 
lietuviszkai ir vokiszkai savo raszte: „Betrachtungen 
der litauischen Sprache“.

IH. Liudvikis Jonas Rėza, iszminties ir Dievo 
mokslu daktaras, Dievo mokslu propesorius ir lietu- 
viszkos seminarijos direktorius pri Karaliaucziaus 
universiteto (T1843), per ilgusmetus surinko lietuviszku 
dainu daugibę, isz kuriu tiktai iszskirtasias 85 iszspau- 
dino lietuviszkai su vokiszku perguldimu Karaliaucziuje 
1825 m. Ta ira pirmoji lietuviszku dainu knįga su 
keliomis pridėtomis gaidomis (suokomis, balsais). Dainu 
prieszakije ira patalpintas lietuviszkos dainistės isz- 
guldimas. Antru atveju (kartu) iszspaudino Berline 
1843 m. Fridrikas Kurszatis, budamas tuomet lietu- 
viszkos kalbos lektoriumi ir lietuviszkos seminarijos 
prie universiteto Karaliaucziuje rėditojumi, dabar-gi 
propesorius prie to paties universiteto. PaIikusios 
neiszspaustos Rėzos rankiaus dainos tapė sudėtos 
paslėptiniu arkive Karaliaucziuje.

IV. Simonas StanevicUa, vilniszkis universiteto 
propesorius, iszspaudino Vilniuje 1829 m. lietuviszkas 
dainas su szitokiu antraszu: „Dainos Zemaicziu su
rinktos ir iszduotos per Simoną Staneviczią“. Tame 
rankiuje ira viso labo 30 dainu, bet ira daug ge- 
riaus isztaisitos ir sutalpintos negu pas Rėzą.

V. Karolius Brzozovskis, dailiai perguldęs 51 dainą 
į lenkiszką kalbą iszspaudino jas Poznaniuje 1844 m. 
su antraszu: „Piešni ludu nadniemeuoskiego z okolic 
Aleksoty zebral: przeložy! Karol Br............ i.“ Tame 
rankiuje ira lietuviszkai tiktai 8 dainos, kitu tiktai 
pradžia po 2 arba 4 eiles lietuviszkai.

VI, Musu visame kraszte garsus lietuviszkas 
rasztininkas Simonas Bau kantas, iszspaudino Petra- 
burge (Petrapilėje) 1846 m. „Daines Žemaitiuo pagal 
žodžiu dainininku iszraszytas“. Tame rankiuje tilpsta 
118 dainu, bet jos ne visos ira suraszitos nuo daini
ninku: tenai ira įbrukta visiems gerai žinoma daina 
„Birutė“, po kuriaja ira padėtas paraszas „Valiunas“, 
t. i. dainiaus vardas.
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Vn. Vokiszkas laikrasztis: „Preussiscbe Provim 
cial-Bliitter“ metuose 1833, Bd. IX., pusė 515, patalpino 
vieną dainą Beerbomo paduotą. Tas pats laikrasztis, 
iszeinąs nuo 1846 m. keturis kartus per metus po 
vardu: „Neue Preussische Provincial-Blatter“ isz- 
spaudino daugibę dainu: H. Budriaus isz Pilupėnu, 
E. Gisėvijaus ir C. V. O. Glogavo isz Tilžės ir kitu 
paduotu. Tas laikrasztis spaudina ir dabar rėdistei 
nusiuncziamas dainas.

Vm. Tuos visus virsziau minėtus raukius per- 
veizėjęs, perkratęs ir mėrinai į vokiszką kalbą 
perguldęs, G-. H. F. Neselmonas suglaudė į vieną gra- 
žią knįgą su vokiszku antraszu: „Litauische volks- 
lieder, gesammelt, kritisch bearbeitet und metrisoh 
iibersetzt von G. H. F. Nesselmann. Berlin 1853,“ Toje 
knįgoje viso labo ira 410 dainu: didžiausias ju skait
lius (117) paimtas isz „nauju Prosu provincijos 
laksztu“; paties iszdavšjaus ir jo draugu rinkimo 
kartu 93, Rėzos 86, Daukanto 76, Staneviczios 30 
ir Brzozovskio 8. Prie 56 dainu Neselmonas pridėjo 
gaidas, kur gaudamas, nes jis nepermanė musikos.

IX. Augustas Szleikems (Schleicher) savo knįgoje: 
„Handbuch der litauischen Sprache“, 2 dali, Pragoįe 
1857, antroje daliję patalpino savo surinktu 85 dainas.

X. Jon’s Jusika savo knįgeleje: „Kalbos lietu- 
viszko liežuvio ir lietuviszkas statraszimas arba orto- 
grapija, Petraburgas 1861 m.“ įskverbe 7 dainas.

XI, Prisakius viresnibei spaudinti latviszkas ir 
lietuviszkas knįgas Vilniuje tiktai kirilica (gudisz- 
komis literomis), mėgindamas pritaisiti lietuviszkai 
kalbai abėcėlą, Jon’s Juszkeviczia (Juszka) iszspaudino 
33 dainas su maskoliszku perguIdimu Petraburge 
1867 m.

XII. 'Vasaroje 1871 m. du Maksvos universiteto 
propesoriu, Fortunatovas ir Milleris, nuvažiavo į Kal- 
vanjos pavietį Suvalku rėdiboje, kur dviejuose so- 
džiuose: Trobiszkiuose ir Juniszkiuose, surinko per tris 
nedėles 150 dainu, kuriu mažne pusė (70) buvo nuo 
vienos mergaitės. Rinkėjai iszskirę 100 dainu isz- 
spaudino 1872 m. Maksvos universiteto žine (izvestiją).

16*
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Prie tu dailiu iszspaustu kirilica, rinkėjai pridėjo 
maskoliszką perguldimą.

XIH. 1880 m. Jonas Juszkeviczia, 3-sios Kazaniaus 
fimnazijos mokįtojas, pradėjo spaudinti lietuviszkas 

ainas, savo brolio nabasztininko kunigo Antano Jusz- 
keviczios surinktas. Lik’ sziolai jau iszėjo isz spau- 
stuvės tris storos knįgos grinu dainu (1569 skaitliaus) 
su iszguldimu jose laikomo statraszimo, ir dar viena 
knįga su antraszu: „Svotbinė rėdą Yeliuonicziu Lie- 
tuviu“ su svotbinėmis dainomis. Juszkeviczia spau- 
dina savo dainas lotiniszkomis literomis, bet atmai- 
ningu statraszimu nuo senovės. Viso labo kunįgo An
tano Juszkeviczios surinktu dainu tur' buti 7000 su vir- 
szumi, o tai dar ne isz visos Lietimu ir Zernaicziu žemės. 
Kad visi tiek milėtu savo kalbą, kaip ją kunigas 
Juszkeviczia milėjo, tai jau turėtum mažne visas dai- 
nas ir pasakas surinktas ir galėtumėme kuomi priesz 
avėtą pasigirti.

XIV. Lietuviszkoji rasztu draugistė Tilžėje, kilusi 
rudenije 1879 m., savo praneszimuose spaudina paduotas 
ir nėkur dar neiszspaustas dainas, su vokiszku per- 
guldimu ir be tojo.

XV. Laikrasztije „Archiv fuor slavische Philolo- 
fie“ buvo patalpintos lietuviszkos dainos Leskino, 

ursai drauge su Brugmanu iszspaudino Strasburge 
1882 m. lietuviszkas dainas su pasakomis.

XVI. Karaliaucziaus universitetopropesorius Adal
bertas Bezzenbergens savo knįgoje „Litauische For- 
schungen. BeitrUge zur Kenntniss der Sprache und 
des Volkstumes der Litauer. Gčttingen 1882 m.“ 
patalpino nemažai dainu. Prie 34 dainu ira pridėtos 
gaidos.

XVII. Ant galo reik’ priminti knįgelę JL Jankaus 
su 22 dainom, iszspaustą Tilžėje 1882 m. J. K. Sz.



— 253 —

Daina apie strazdą.
Dainos gaidą ir žodžius isz Pilviszkiu apiegardės V. V. užraszė.

Ui tu straz-de, straz-de-li! Tu rai-ba-sis pauksz-te-li 1

Ko cziul- bė- jei laz-di-nukru-me-lij’t
Ar lazdinus auginai,
Ar rieszutus brandinai, 

Ar kalnelij’ uogeles sirpinai?
Nei lazdinus auginau,
Nei rieszutus brandinau, 

Nei kalnelij’ uogeles sirpinau.
Ant žemelės tapdamas, 
Vabalėlius rinkdamas

Savo mielus vaikelius maitinau.
Ir galvelę lenkdamas, 
Virszuj’ medžio tupdamas 

Leidau balsą į žalią girelę:
Jau dienelė ilgesnė, 
Ir saulelė kaitresnė; 

Isz berželio sulelė varvėjo.
Kad sparnelius suklojau:
Klausik, mielas artojau, 

Taisik, taisik naująją žagrelę.
Piemenėliai trubeles,
Ganidami aveles, 

A szkiut namon, baltosios avelės. 
(Suligink su num. 26, 128, 231, 555, 697. 778 ir 1018 Jusz- 

kos lietuviszku dainu.)

Tarp savųjų.
Divinoj’ szalij’ giventi man pateko, 
Kur ten Arnas kriszpolu tiruoju teka,
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Kur kalnai alivu krumais ir’ apžėlę, 
Stov’ padangėna virszunes jie iszkėlę;
Tarp ju ežerai kaip veidrodžiai tik žvilga, 
Milijardai kur žvaigzdžiu naktelėm’s mirga, 
Kur gireles puikios szakomis siubuoja, 
O paukszteliai jose divini ulduoja;
Žolinais puikiausiais žemė apkaiszita — 
Mirtomis, alivom’s, levendrais dabįta, 
Kur žmoneliai saldžiai bei linksmai givena, 
O vargai, nelaimės juju nekedena; — 
Bet iszgirdęs tėviszkės miszku oszimą, 
Lėtą ir nedrąsu upiu mus’ bėgimą,
Musu prigimtos kalbos žodžius brangiausius 
Ir tuos balselius jaunistės kai mieliausius, 
Negailiuos’ suvis szaleliu tu puikiuju, 
Nes asz czion savę jauczuisi tarp savuju.

Garliavoje, 14. kovo 1884. J. A. Kalnėnas.

Matėmatikiszkas žemės apraszimas.
(Pabaiga.)

Dabartės pažiurėsime, kas dedasi isz to, kad žemė 
vaikszczioja aplink saulę. Sze kas: žemė apeina ap- 
link saulę į metus ir eidama ne visados vienu szonu 
esti labiau atkreipta į saulę. Žemės aszis tai vienu 
galu, tai kitu lenkiasi prie saulės. Už taigi, kad že- 
mės aszis linksta prie saulės žieminiu savo galu, tai 
ant žieminės pusės žemės, ant kurios ir mes givename, 
prasideda pavasaris, dėl to, kad tas krasztas artįsis’ 
prie šaulės ir spinduliai jos labiau ją kaitįs; toliaus 
kad aszis palinks dar labiaus prie saulės, tai ant 
žieminės pusės bus vasara. O ant kito szono žemės, 
tai ira pietinio, tuo sik su vis bus prieszingai: nės, 
kaip žieminė pusė palinksta prie saulės, tai tuo sik 
pietinė pusė pasikreipia tolių nuog saulės. Kada 
paskui žieminis szonas pradeda kripti atgal nuog sau- 
lės, tai pietinis tuo sik lenkiasi prie saulės, tada ant 
pietinio szono bus pavasaris, o ant žieminio ruduo. 
Bet ant žemės ira daigtai, kur žiemos nėkados ne- 
buna, kur visą metą esti karszcziausia vasara. Tie 
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daigtai esti ant paczio žemės vidurio ant ligaus at- 
stokumo nuo abeju poliu. Dabar pažiurėsime, dėl ko 
ten esti visados teip szilta. O tai taip ira: ant tu 
daigtu saulės spinduliai tiesiog puola, o ant daigtu, 
kurie arcziau poliu, skliaustinai, ir dėl to nuog ju ma- 
žesnė sziluma. Jeigu tą daigtą, kur, kaip mes sa- 
kėme, visados esti vasara, galėtu apjuosti, tai butu di- 
džiausias ratas; tą ratą vadina ligdieniu (ekvatoriumi) 
dėl to, kad visuose daigiuose to rato diena ir naktis 
visados ligios, tai ira po 12 adinu.

Dabar vėl kitas paklaustu, dėl ko tai ten esti 
diena ir naktis ligios? Sztai dėl ko: ligdienis eina 
ligiai žemės viduriu, o žemės viduris visados vieno- 
kiame atstokume nuog saules, tai ira, nė prisiartina 
prie jos, nė atsitolina, dėl to tai ten diena ligi su 
nakczia. Pas mus kitaip: kada ta pusė žemes, ant 
kurios mes givename, palinksta prie saulės, tai pas 
mus tuo sik esti diena ilgesnė, ne kaip ant kitos 
pusės. Kada žemė palinksta prie saulės kita savo 
puse, tai tada ant kitos pusės bus ilgesnės dienos 
ne kaip pas mus. — Mes pasakėme augszcziau, kad 
ligdienis arba ėkvatorius esti ligiame atstokume nuog 
abeju poliu ir eina per patį žemės vidurį, ir už taigi 
dalina ją į dvi dali: žieminę ir pietinę.

Jeigu nuog to daigto, kur mes stovime, vestumėme 
liniją per polius, tai pasidaritu ratas, kurį vadina 
pusiaudieniu (meridijonu), ir jis taip-gi. dalina žemę į 
dvi dali: ritinę ir vakarinę. Tą ratą vadina dėl to 
pusiaudieniu, kad kaip saulė tiesiog pareina ant to 
rato, tai visuose daigtuose, per kurius tas ratas per- 
eina, ant tos pusės, kur szvieczia saulė, bus pusiau
dienis, o ant kitos ligiai pusiaunaktis. —- Dėl to, kad 
saule musu žemę kaitina ne vėlnicznai kožname daigte, 
tai ją dalina ant penkiu daliu, arba kaip vadina, 
juostu. Viena žemės juosta vadinasi karszta ir užima 
visą žemės vidurį, tai ira, vietą po abiem pusėm lig- 
dienio arba ekvatoriaus. Po abiem pusėm karsztos 
juostos vietą užima dvi juostos, kurios vadinasi viduti
nėmis, dėl to, kad nė taip labai karszta nė szalta. 
Ant tos juostos ir mes givename. Greta vidutiniu 
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juostu guli kitos dvi juostos, kurios vadinasi szaltomu; 
nės ten labai szalta.

* * *
Isz to visko, augszcziau primįto, gavome žinoti, 

kad žemė apskriti, sukasi apie savę ir eina aplink 
saulę, ir kad saulė stovi ant daigto. Už taigi, kad 
žemė sukasi aplink savę, paeina diena ir naktis, o 
kad vaikszczioja aplink saulę, tai visi keturi metu 
laikai: pavasaris, vasara, ruduo ir žiema. Patirėme, 
kad saulė ir žemė turi silą pritraukti prie savęs viską, 
bet saulė turi didesnę silą.

* * 
. . . , *Tai czia jums, geri žmoneliai, Lietuvos broleliai, 

trumpas, labai trumpas žemės apraszimas; bet pri- 
dursiu, kad ir tai, ką asz czion pasakoju, ne isz sikio 
žmonės patirė, ne vieno ir ne dvieju sutvertas szis 
mokslas, kaip ir kožnas mokslas susitveria. Daug 
reikia galvos darbo, idant pažįti; bet už tai teisingi 
pažinimai visados bus naudingi kaip tam, kursai pir- 
mutinis patirė, taip ir kitiems žmonėms, tiems bro- 
liams jo, kuriems iszganitojas mokino gerą dariti, 
kaip ir patis sav, ir nėkados dar nei vienas žmogus 
apszviestas teisibe nesigraudino, jog nuėjo iki tokiai 
iszminties sžviesai ir nėkados ta iszmiszties szviesa 
nepritaisė prapulties Dievo žmonėms.

Senapilė. 1883 m. Ant. Kmscziukaitis.

Raginimas.
Auszra teka Lietuvos dėl, spindulius iszleidė, 
Kurios szviesos vėrn’s Lietuvis jau nuo seno geidė; 
Bėda, kad tarp musu broliu, ir tikru Lietuviu 
Daugel randas’ veidmainingu ir piktu liežuviu.
Ui tu žmogau, tu veidmaini, kokio galo lauki, 
Kad slaptomis silpną dvasę nuo szviesos tu trauki? 
Ui tu žmogau, piktliežuvi, kągi tu durnoji, 
Kokio dabar vardo lauki, kurs kaip szuva loji?
Kalbi: „Jus, Lietuviai, žusit’, prastas jusu darbas; 
Noks nenor’ prie jusu glausties’, nės tai mažas skarbas.'1 
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Daug girdėties’ tokiu žodžiu isz burnos Lietuviu, 
Kur’ arėlkos atsigėrę Zido kalb’ liežuviu.
Žmogui ir’ tokiam geresnė czėra arėlkėlės 
Nekaip už kelis skatikus naudą traukt’ knįgelės; 
Kad ir butu sav koks esąs, kas galėt’ rokuoti, 
Ale kam reik silpnai dvasei nuodus dar užduoti!? 
Toks, savęs kas nepažįsta, iszgams, ne Lietuvis; 
Kas kaip szuo vis bluznij’, te — pastirsta jo liežuvis! 
Broliai, broliai, kurie miegtat, gana be — miegoti; 
Laik’s pažvelgt’ į tiesos szviesą, sapnus nugainioti.
0 kursai dar abejoji, vėrnas buk Lietuvis, 
Neklausik, ką blogai kalba koks piktaliežuvis! 
Broliai, kurie mokslus turit’, tikrai procevokit’, 
Musu dėl, mažai ką žinancziu, szviesibę duokit’. 
Už tą procę mes storos’mės’ dėką atiduoti, 
Ir kol dvasė mus’ krutėsi, jums pagalbą duoti. 
Mes vėrniejie susieję nors mažais bureliais, 
Gelbėkim’ draugus, jiems esant klaidžiais avinėliais!
„Norint auszra teka ir szviesa matities’ duodas’, 
Dar teb’sklaidos’ po padanges debesis, ant, juodos.“ 
Melskim’ visi Dievo, ir nestokime prasziti: 
visas debesis nuo musu jis pradės baiditi.
Nės tik vienas „Dievas rasi musu gelbėtoju, 
Prispaudimuose pagalba irgi padėtoju.“ 
Mano milimiausi broliai, brangios man sesutės, 
Ar po Gudu ar po Prusu vienos tos matutės, 
Nesiduokim’ apsijuokti piktą priesz liežuvį, 
Jaunai dvasei atsigimus gelbėkim Lietuvį. 
Mes dėl to visi prociokim’, ko ievinei reiki, 
To visiems, praszidamas pasakau, palikkit’ sveiki!

Sziup. 11. kovom. 1884. A. B.

Svetima s z a 1 e 1 ė.*)
Vai eisim’, eisim’, mes czia nebusim’,

Į svetimą szalelę;
*) virszutinioji daina pagal savo neiszpasakitiną grožibę 

netur’ sav ligios tarp dainu kitu tautu! Paeina ji, regis’, isz 
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Czion juoda duona, ir tos neduoda — 
Sudžiusim’, kaip nendrelės.

Ugiaus pabusim’, labiaus sudžiusim’, 
Kaip nendrelės siubuosim’.

Czion vis mus bara, ir kožnas varo, 
Kas geras ir kas piktas;

Czion girios užia, ir vėjai duzgi 
Pro mus’ jaunu galveles.

Czion sen’s ir jaunas vis ligiai piaunas’,
Vis eina ant peileliu;

Czion anksti kelia ir vėlai gulia, 
Vis bernelius kankina.

Czion upės džiusta ir žmonės plusta, 
Nežino ką dariti.

Rugeliai blogsta, žuvelės trokszta 
Kas mieląjį metelį.

Czion nėr’ tos dienos ir tos adinos, 
Kad nėr baugios navinos.

Czion nėr’ tėveliu, nė motinėlių —
Nėr’ czia mums ko gailėties’;

Czion nėr’ seseliu, jaunu mergeliu, 
Nėr’ kam linksmint’ szirdeles.

Czion jauni verkia, aszaras merkia — 
Isz visu szaiiu bėdos . . .

Czion medžiai džiusta, berneliai žusta 
Nuog plienelio kardeliu.

Puczkeles užia, kulkelės duzgi
Pro mus’ jaunu galveles;

Žirgeliai žvengia, szoblelės žvangi, 
Kaip kerta mus’ galveles . . .

Vai eisim’, eisim’, mes czion nebusim’, 
Už tukstanczio mileliu;

žilos senovės, kuomet per barbaru užplaukimą musu giminė su- 
naikįta ir isztrempta kelstitiesi turėjo isz vietos į vietą slėp
damasi nuog savo neprieteliu. Man ding, szita daina minavoja 
keliones Geruliu- Lietuviu, trecziame ir ketvirtame szimtmetije, 
Kristui gimus. — Užraszita Oszkabaliu kaime. J. lis.

Antroji daina, taip pat Lietuviu vargus (Križoku laike) mi- 
navojanti, ira isztraukta isz asztuntosios laidos praneszimu 
„lietuviszkoSios rasztu draugistės“. Tiedvi daini regis’ vienu 
balsu dainuojamas. M,
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Vai eisim’, eisim’, kur paukszcziai lekia, 
Upės vineliu teka;

Tai mes ten busim’ ir nepražusim’ 
Per tuos ilgus metelius.

Lauks mus’ tėveliai ir motinėlės:
„Vai kur jauni vaikeliai?“

Lauks mus’ seselės, jaunos mergelės: 
„Kur mus’ jauni broleliai?“

Verks mus’ broleliai ir žvengs žirgeliai 
Kas mielą adinėlę!

„Grįžkit’, jau grįžkit, musu broleliai, 
„Isz svetimos szalelės;

„Vai tik pargrįžkit’ ir parkeliaukit’ 
„Tą tukstantį mileliu . . .“

— „Vai tik neverkkit’, jaunos seselės, 
„Negraudinkit’ szirdeles;

„Girios £rumeliai — tai mus’ tėveliai, 
„Liepelės motinėlės;

„Oro paukszteliai — tai mus’ broleliai, 
„Gulbelės — seserėlės,

„Mariu žuvelės — tai mus’ mergelės, 
„Nors svetimos szalelės .. A „ , , \J8zkdb.

*
O bėda, vargai, trudningi czėsai, 

Kas bus isz Lietuvėlės?
Dideli pulkai svetimu žmoniu 

Įpuolė tėviszkelėn!
Uždegė pilis, mažas ir didžias, 

Supustijo sz^treles:
Praliejo kraują senu ir jaunu, 

Nužudė mus kasztaunus.
Privercz’ mus dirbti, jiems nuraminti 

Ju visas iszdikistes.
Pančkin’ kalbą, prarij’ mus’ algą; 

Mus vargina baudžiavoj’.
Jau eisim’, eisim, czia mes nebusim, 

Czia ne mus’ tėviszkė.
Svetimi žmonės, skaudus žodaicziai 

Raudin’ musu szirdužę.
Kurlink mes eisim’? katrul mes kreipsim’,
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Vidur pievos ganė 
Baisiai didį jautį, 
Varlė užsimanė 
Jo diduma gauti.

Kaip tik ji iszvido, 
Stiprįties’ pradėjo, 
Tur’ but’ isz pavido 
Putės’ kaip galėjo.

— „Žvilgtelk, kvarkli! Oką? 
Ar jau asz jam ligi?

Savo grandą veidelį?
Ar sziltuos’ pietus’, ar szaltoj’ sziaurėj’, 

Ar kur saulele leidžias’?
Kur saulė teka, tenlink mes eisim’, 

Ten užtekės palaima!
Macziulis Mul.

Varle ir jautis.
Ar daug nepritenka?
Greit’ tu man sakik-gi!“

— „Ne, kumute brangi! 
Daug reik’ ik’ ligumo.“ — 
— „Na žiurėkie dar-gi 
Mano to platumo.“

— „Jokio ženklo nėra 
Antrojo putimo.“ — 
„Na, o dar kaip ira?“ 
— „Vis nežim’ augimo!“ —

Putėsi, stenėjo, 
Net toji nabagė 
Trukus’ stipt turėjo, 
Ir taip amžia baigė.

T. J. Linkis.

Isz Lietuvos.
Palanga, Palanga — kas nėra girdėjęs apie tą 

musu kraszto garbą mesteli! Daugis jį ira patis 
aplankę ir pasigėrėję tuomi, kuomi ten galima ira pa- 
sigėrėti. Bet musu žinė apie Palangą tankiausiai 
ira vienpusiszka, už tai gali bus ne pro szalį, jeigu 
asz, ką keliaudamas tame kampe pastebėjau, czia su- 
glausiu norint trumpai. — Palanga guli iszilgui 
Baltmarinio pakraszczio, ir pasiskaido Ranžės upeliu 
į dvi pusi: pietinę — naują, ir žieminę — seną Pa- 
langą. Palanga turi labai sveiką orą ir daug gra- 
žoku namu. Prie to czia ira gera vieta pasimaudimui 
marėje: už tai czia kas vasarą suvažiuoja daug svecziu 
netik isz Lietuvos, bet isz Lenkijos ir Maskolijos. 
Svecziai važiuodami nuo gelžinio kelio norint brangiai 
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užmoka vežėjams, bet už tai atsigaivina Palangos 
vandeniais ir oru; czia randa gražu daržą grapo 
Tiszkaus, iszpuosztą medžiais ir takeliais. Darže ira 
troba dėl muzikantu, kurie vasaros metą sveczius 
linksmina. Ira visiszkai neseniai pastatitas trobesis 
dėl szokimo, kur jaunuomenė, iszsimaudžiusi marėje, 
subėga patripti kokį norint szokį. Taipo-gi ira pa
rengtas nedidutis rumas dėl teatro. Girdėjau, kad 
pernai czia buvęs ir lenkiszkas teatras — tiktai lie- 
tuviszko nek’s patuolaik nepasirupino įtaisiti. — Ka- 
dągi czia oras ira labai sveikas, už tai negirdėsi apie 
sunkias ligas; sako, kad ir maru metuose, kada kitur 
Lietuvoje žmonės mirė kaip musės nuo musmiriu, 
Palangiszkiai iszlikę gana givi ir sveiki. Tiktai 
plaucziu uždegimas czia tankiai atsitinka, ir tai su- 
prantamas ira daigtas. Oras pamarije ira itin at- 
mainingas: tai drungnas tai vėl tuojau vėsus, tai 
karsztas tai vėl szaltas, tai sziltas tai vėl žvarbus. 
Staigu atmainai įvikstant juk ira lengvus daigtas 
persiszalditi ir gauti uždegimus. — Palangoje gr. 
Tiszkus itaisė trikliasinę mokslavietę, kur vaikai ira 
mokinami pagal kursą gimnazijos. Į tą mokslavietę 
pastoja vaikai jau pabaigę įžanginę mokslavietėlę, 
kurioje ira du atskiriu. Ta mokslavietė dar antri 
metai kaip ira įsteigta, bet jau sziandien turi 95 mo
kintinius, isz kuriu 64 Zemaicziai katalikai, o 6 Ze- 
maicziai protestontai. Ar tai ne gražu, kad musu 
broliai taip paslankiai smeigiasi mokslavietėn 1 Czia 
rasi jaunuomenę netiek isz Palangos apielinkės, kiek 
isz tolimesniu žemaitiszku parakviju; suvažiuoja mo- 
kintinai isz parakviju Darbėnu, Veviržėnu, Jlakiu, 
Laukuvos, Szkudu, Rietavos, Salantu, Gargždu, Se- 
dos, Mosiedžio; kiti sako ėsą atvikę ir nuo Aniksz- 
cziu .... Įsteigtojas tos mokslavietės rupinasi gauti 
savo mokslavietei gimnazinias tiesas, taigi neužilgu 
bene gausime czia progimnaziją, ir mažu nebereikės 
mokintiniams, baigusiems tą mokslavietę, isz naujo 
stoti ant kvotimo gimnazijon. Mokslai czia iszsi- 
guldo vokiszkoje kalboje; įžanginėje mokslavietė]e 
tikėjimas ira skelbiamas lietuviszkai. Gr. Tiszkus 
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savo piningais moka algas mokintojams, kuriu ira 
visu labu 6, ir duoda stipendijas 10 mokintiniams. 
Mums ira labai meilu minėti apie taip gražius darbus 
p. Tiszkaus; gerai butu, jeigu musu visi ponai tame 
daigte pasistebėtu į jo darbus ir taip pat daritu, 
tuomet neilgai laukus musu žmoneliai apsiszviestu. 
— Girdėjau, kad pone Bach nori Palangoje įtaisiti 
mokintuvę dėl mergaicziu, ir jos noras iszsipildisęs, jeigu 
atsiras szią vasarą ganėtinai didis buris mergaicziu, no- 
rincziu stoti pas ją į mokslą. Geidžiame nuoszirdžiai 
tai gerai ponei pasisekimo: jinai bene praskins 
taką szvietimui mergaicziu, kurios tarp Lietuviu pa- 
tuolaik tankiausiai pasilikdavo be mokslo. Duok, Dieve, 
kad tėvai suprastu, jog dukters reikia ligiai kaip ir 
sunus akinti ir kad siustu jas mokslavietėn. — Tame 
taip mažame mėstelije — jame givena į 1000 kriksz- 
czioniu, ir į 1500 židu — randame dvi gintaro dirb- 
tuvi, abiedvi ant nelaimės ira židu rankose. Taipo-gi 
visi darbininkai dirbtuvėse ėsą židai. Isz gintaro-gi 
czia dirba karolius, apierankes, cigarturus, įvairias 
žiedikles, virdulius ir 1.1. Taip tai padirbtus daigtus 
židai tai pardavinėja musu žmonėms, tai siunczią į 
Maskoliją, taipo-gi į Aziją ir Apriką tautoms, kurios 
tokiais daigtais pasimėgia. Gailu, dideliai gailu, 
kad dirbtuvės ira nelietuviszkose rankose; juk dau- 
gis ir darbininku Lietuviu czia galėtu užsipelniti 
kasdieninę duoną. O dabar vien tiktai židai traukia 
pelną isz Lietuviu nerupestingumo ir nepaslankos. 
Ar-gi negalėtu keli ukininkai susidėję atpirkti tiedvi 
dirbtuvi, ir taip iszkrapsztiti židus isz tos bustinės? 
Lietuviai, mėginkite, mėginkite kibtiesi į pramonę 
— tuomet jums neberupės skaiditiesi žemės lopgalius, 
pavalditus nuo tėvu; o taip daridami jus pratrinsite 
taką naujam musu kampe givenimui .... Ar-gi 
jums tuomet nesiseks taip kaip židams? „Juk židai 
— raszo kn. Barkauskas — taja varta iszlaiko savo 
gimines ir szimtus darbininku prakaitaujancziu dirb- 
tuvėje. Dėl to tai czia nėra židu szalavalku nei 
ubagu. Nesveikatninkus-gi arba amžiumi prislėgtus 
ir nebegalinczius dirbinėti židai suglobia piningais 
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isz iždo iszlaikos, į kuri iždą kiekvienas szį-tą 
kas savaitę įnesza pagal savo turtą.“ — Dar 
reikia pasakiti, jog Palangoje ira pasztos ir 
telegrapo stancija. O kas ira labai akiva, tai įtai- 
simas telepono (tolkalbio), kuriuomi ira galima stovint 
Palangoje susisznekėti suKretinga, Darbėnais ir Grusz- 
laukiu. — Czia pat ira ir tamožnė. Kitą kart czia 
buvusi pirmo skiriaus labai didelė tamožnė. Kad 
kilus sevastopoliszkai karei (1853—1855) Maskoliai 
savo pardaviniu negalėjo per kitą krasztą iszsiusti į 
anąpusrubežį, tai pardaviniu didelė daugibė ėjo per 
Palangą į Prusus, ir tuomet rėdininkai tamožnės susi- 
dėję didelius piningus, kadągi rprekikai juos darban 
ragindami davinėję dovanas. Žinomas tai daigtas, 
kad ir musu žmonės laimėjo. r Samdomi vežti parda- 
vinius ar kitus atlikti darbus, Zemaicziai gaudavę gerą 
algą, ir labai tuomet praturę. Juk ir sziandien visu 
omenije tebėra anie „praktu metai“. Bet sziandien 
mažai to viso kas beliko. Pati tamožnė jau paversta 
į antrakliasinę. Reikia dar primesti, kad. rėdininkai 
tamožnės labai mėgdavę kitkart muszti kartas su 
svecziais mauditojais isz piningu; buvę czia ir tam 
tikri namai įtaisiti ir labai iszpuoszti — garbe Dievui 
nebeliko tos grožibės, kuri nevieną ant sikio isz tur- 
tingo padaridavo plikszu. — Palanga buvo kitąkart 
garsiu uostu, bet kad isz tos priežasties Rįga daug 
kentėjo, apleista Palanga veikiai suniko: uostas pri- 
birčjo smilcziu ir visai užako. Ta pati Palanga buvo 
ir paviecziu Žemaitijos. Taipo-gi parakvija Palangos 
badavusi labai didelė, joje sėdėdavę iki septinetai 
kuningu! — — „1858 m. pildami bulbes į rusį Pa- 
langėnai atkasė kasžin kokią juodmeną, itin nemažą 
plotą užimanczią, į du ketvirtainiu uolekczio: kuri 
tai buvo rudis, apdengianti pavidalą jėties ar bar- 
disziaus, toliaus-gi žiurinėdami atrado tris bronzinius 
piningus, apvalius; vienas isz tu piningu gerai isz- 
silaikė ir turėjo ant vienos pusės antraszą Oratio, 
o ant kitos buvo paveikslas ir vardas Antonino Pi
jaus; kitu du piningu jau buvo labai nuo laiko nusi- 
dėvėjusiu, vienas turėjo antraszą Septimus Severus, o 
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ant antro beveik kelios raides bebuvo pažimios; isz 
vienos pusės buvo isztaisitas raitelis, o isz kitos 
galva imperatoriaus. — Tuos tai piningus nusipirkęs 
nežinau koks ten rėdininkas, paskui-gi norėjo vietinis 
klebonas juos atpirkti ir atiduoti į skarbą bažniczios, 
kad czia amžinai paliktu, bet užsiszokus rėdininkui 
ant labai didelios prekės piningai netapė nupirkti, 
bet iszvežti į Lenkiją.“ (Barkauskas.) — Apsižvalgę 
Palangoje galime mesti akį į jos apielinkę; reikėtu 
paminėti Birutės kalnelį, regimai sunesztą marės 
vandeniais ir aplinkui kaip vainiku apriestą puszemis, 
kuriu keliatas nuo marės pusės ira pasvirusios saus- 
žemio linkon—tai per priežastį vėju, kurie vienval 
mažne puczia nuo marės; reikėtu paminėti apie kopli- 
tėlę, pastatitą ant pat virszaus kalnelio, plitinę ir la- 
bai meilingą iszveizdį turinczią; reikėtu prikergti, 
kad czia sziandien ateina musu žmonės (katalikai ir 
liuteriszkiai), tankiai isz tolimu szaliu, pasimelstu 
Dievui ant to kalno, kur — jeigu teisinga senuju 
szneka — kad jau Jagaila įvedė krikszczionistę Lie- 
tuvoje ir pastate koplitėlę vardan szv. Jurgio ant 
Birutes kalno, ant szvencziu 4 d. kovo ir 23 d. ba- 
landuoio „susibėgdavo minios Prusu ir Latviu, su
vesdavo daug arkliu ir juos aplink kalną iszkilmingai 
vadžiodavę melsdami Dievo, idant jis per užtarimą 
szv. Jurgio gelbėtu juos nuo limpancziu ligu ir art- 
puoIimo vagiu. Tądien aukaudavo Dievui isz vaszko 
iiulipitus visokio didumo arklius, kožnas pagal savo 
iszgalę: vieni didesnius o kiti mažesnius; artojai-gi 
dėjo akėczias, žambrius ir kitus ukės įnagius, o uki- 
ninkės — verszius, parszus ir kitus vaszkinius pada- 
rus“. (Kn. Barkauskas.) Stabmeldistei tebevieszint 
ta vieta buvusi apaugusi miszkais, ir ant taip vėliaus 
vad. Birutes kalnelio degusi amžinai ąžuoline malka 
kurstoma ugnis; tą ugnį kurstė vaidilutes, skaisczios 
mergaitės, kurios pasižadėti turėdavo neisztekėsen- 
czios už viro. Tarp tokiu mergaicziu buvo ir Birutė, 
kurią Keistutis pamatęs pamilėjo ir vedė. Lasickis 
sako, kad ant Birutės kalnelio stovėjusi statula 
dievaiczio, kurią Gediminas nusiuntęs į Vilnią. — „Į 
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ketvirtą verstą nuo Palangos važiuojant į Darbėnus 
miszke ira du križiu, vadinamu Burbos križiais. Bene 
bus jiems vardas duotas nuo pastatitoju. Tuodu ženklu 
žmonėms primena labai skurdžią gadinę. Kilus 
karei su Karoliu XII, 1703 ir 1710 m. czia smar- 
kiai daug žmoniu iszpjovė marai. Kuningai ir 
žmonės iszbėgo isz mostelio ir jieszkojo miszkuose 
globos nuo mirio palindę po pusziniu szaku. Ten tai 
kad kas valandą mirio laukianczius žmones palink- 
sminti ir pastiprinti, kuningai pastatė aukurus dėl 
laikimo misziu ir maldavimo Dievo, idant atitrauktu 
taip skaudžią riksztę. Palaikai skuomės, kuri dėvėta 
tuomet ažuot aukuro, ir sziandien (1870 m.) tebėra arti- 
mame Palipgiriu kaime. — Žmonės mėstelije ir kai- 
muose givenantiejie turėdami angsztus ir menkus gi- 
venimus isz priežasties smiltėtos ir liesos žemės, sto- 
kos ganiklu ir peiktino menciaus szieno, vercziasi 
žvejokle ir važinėjimu į anapusrubežį ir į uostmės- 
czius, ir tuomi tiktai iszlaiko savo givastva,. Turtin
gesni ukininkai turi savo valtis ir reikalingą daugį 
tinklu, pritaikinamu prie metu Iaiko ir menciaus žu- 
vies, ir praauszus pavasariui leidžiasi į marę nesibijo- 
dami pražuditi givastį. O beturcziai, kurie neturi 
nei savo valcziu nei tinklu, su anais susitaiso ant isz- 
ligtu įtarcziu, arba vėl gaudo pamariuose gintarą iki 
vėlam rudeniui, o neretai ir žiemą, taip £ad iszėju- 
siems isz vandens apledija drabužiai, bet ju svei- 
katos tai nepagadina. Prie tos paglobos, kurią su- 
teikia žvejokle ir gaudimas gintaru, czia žmonėms 
mare padMa ir kit? brengmamt,
kerpes,' kurios taip ira naudingos smiltingai zemei ir 
pievai, jog nei vienas givuoliszkas mėszlas jam pri- 
ligti negali. Tokiu tai mėszlu vietiniai giventojai, 
labiausiai-gi beturcziai, kurie negali iszlaikiti nei mažu 
laidariu ir nei vienos karvės, įkreczia ir pasinaudoja 
žemę dėl rugiu ir vasarojaus, o labiausiai bulbiu.“ — 
Taip tai raszė kn. Barkauskas, klebonas Palangos 
1870 m. O toks žmoniu padėjimas ir sziandien neat
simainė. Lieka man prie to tiktai pridurti vieną dar 
ar kitą daigtą, Palangos parakvijoje visi valsczionai 
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ira „palaidiejie žmones“. Kad jiems pirm 13 metu 
apskelbta, jog reikės nuo p. Tiszkaus imti kantraktą, 
jie spardėsi sakidami, kad jie tą žemę užgivenę, kad 
czia ju esanti tėviszkė ir kad žeme ėsanti ju turtu; 
antra pus jie pasiduodą ant valios viresnibės. Taigi 
pasidavė į sudą. Žmonės daug skatiko iszbarste. 
Tai matidamas gr. Tiszkus pasikviesdinęs pas savę tu- 
lus iszmintingesnius ukininkus. Ūkininkai priesz ki- 
tus guodusiesi, kad jiems žemė esanti negerai paskai- 
dita ir kad grapas didelių reikalaująs mo£escziu; gra- 
pas-gi ketinąs suligti su ukininkais, jeigu jie norėtu 
geruoju tame daigte pasikalbėti. Bet žmonės nugirdę, 
jog ponas nori su žmonėmis suligti, tarėsi jog jau 
„ponui ketines numaus^“ ir už tai varė, bilą iki galo. 
Galas-gi buvo verksmingas: žmones iszmėtita isz 
givenimu; verkė nevienas pasimatęs ant plino ėsąs 
lauko. J vietą žmoniu daugiur atsisėdo Vokietis ar 
Latvis. Kad szįmet ant szv. Jurgio sukako 12 metu 
nuo ėmimo kantrakto, reikėjo sątarmę su ponu atnau- 
jinti; daugumas žmoniu lukejo, kad viresnibė už juos 
užsistos ir kantraktu neėmė; žinoma, kad tokie atliko 
be vietos; kitur vėl pasikiszo susėdai, kurie daugiaus 
ponui siūlė, ne kad norėjo ar galėjo mokėti pirmiksz- 
tis randauninkas, ir taip szis besitardamas poną „nu- 
ligti“, turėjo ar branginus mokėti ar iszeiti isz namu. 
Galime numaniti, jog tokiu bu du czia daugis given- 
toju givena labai vargingai, ir neįstabu, jeigu jie 
tankiai eina per rubezią ir nesza degtinę isz Prusu 
— nės tokiu keliu gauna sziokį tokį pelną ir givastį 
savo iszlaiko. — Ant galo reiki dar vieną buitį 
paminėti, kuri ira labai jiamokslinga musu kraszto 
žmogui. Palangos parakvyoje buvo keIiatas pasitu- 
rincziu ukininku, kurie turėjo keliatą szimtu rubliu 
susikraup^. Ant savo nelaimės jie paklausė židu, 
iraszancziu, kad jiems tuos piningus už gerokas pa- 
ukanąs paskolitu. Keliatą metu židai mokėjo palu- 
(anas ne piningais bet pipirais, degucziais (brėžu- 

kais), silkėmis, žvakėmis ir kitais nėkais, kuriuos pa- 
rokavo didžiu daigtu. Ant galo susitarę židai ap- 
skelbe, jog jie prakiszę savo turtus. Namai jau pirm 
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to buvo ant svetimo vardo aprasziti, pardaviniai 
taipo-gi, ir szitai židai isztraukė pasiįuokaudami vieni 
į Ameriką, kiti kitur kur, o musu žmonės vėl paliko 
vargszais ir driskiais. Aiszku, jog reikia saugotiesi 
žido kaip ugnies: jis juk siurbėlė; prigulęs žmogą 
apgrinis ir paleis pliku. J. Su.

Isz Pajev. klebonas uždraudė žmonėms savo pa- 
rakvijos, kad nepirktu knįgu nei jokiu isz Paniamunės: 
o jeigu kursai amatininkas drįstu tai dariti ir gabenti 
isz ten knįgas žmonėms, tai sake nepriimsęs į spa- 
vėdnę. Kažin, ar tai toks klebonas gerai žmones 
mokina? A.

Rumsziszkiųse, kampe Kauno rėdibos, susėdijoje 
viIniaus ir Suvalku rėdibos, buvo kitą kartą kunįgai, 
persekioją lietuviszką kalbą. Dabar tenai ira klebonu 
kunįgas Tam., buvęs ilgą laiką Kursziioje, Viraa 
tikro kunįgo budo veiks apszvietimo dalikuose raszi- 
damas latviszkai pradžios mokslo knįgas, o nuvažia
vęs į lietuviszką krasztą neperkeitė savo budo: isz- 
tikęs savo jmrapiionus ėsanozius Lietuviais ir kai- 
banczius geriaus lietuviszkai ne^u lenkiszkaij sako 
jiems pamokslą tiktai lietuviszkai, Kaiministiszkoje 
parapijoje Vilniaus rėdibos esant kunigui nemokan- 
cziam lietuviszkai, eina žmonės į Rumsziszkįus spa- 
vėdotiesi, kiti nebuvę trejus metus ir daugiau# pija spa- 
vednes. Nu, Prz. K,, ką sakai? ar ir Mielai ir neteiszbė?

J. K. Sz.
Kaunas. Nekurie musu „Lenkai“ gavę žinę isz 

7. n. „Krajaus“, kad „A.“ Ragainėje musu tėvu kal- 
boje jau neiszeina, labai prasidžiugo, man sakidami: 
„O ką, liūdna jums, jusu .Osra* jau neiszeinaį jau 
mes žinome isz ,Krajaus*!?“ Atsakiau: „Jegut žinote, 
kad neiszeina, tai džiaugkitesi; ne verkkite vienok 
ją isz naujo pamatę, nės ji labai gaji ira.“ —Kaslen- 
kiszkai iszmano, žino, kas tai ira „osraK: gražus žo- 
dis isz burnos musu „prieteliu“. Tokiais žodžiais 
galės veltuo mumis prie savas pritraukti. Žinoma, 
Lietuviui reikia buti „Lenku“ o ne kam kitu; o jegut 
jis kel’ savo kalboje mokslus ir literaturą — szalin 

17* 
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su anuomi! Pas juos „Lenkus“ asyk, szykowae kuo labiau 
ira reikalingas, o Lietuviams gerai suprantamas. V.

Kunigas Antanas Juszkeviczius, apie kurį p. Andrė- 
jus Latvis raszė 8—10 n. „A.“, paėjo isz Survilu tė- 
viszkės arti Eiriogalos, Kauno pavietije, isz bajoru. 
Toje tėviszkėje dabar givena jo treczias brolis, isz 
amato kamarninkas (kurs žemes mėruoja, matininkas),

Kaltinėnai. Raseiniu pavieczio pakrasztije ira 
turtingu ukininku, o labiausiai parubežiais. Tik tame 
dalike ira blogai, kad po szį krasztą ar sziokie, ar 
tokie, nė vienas neleidžia vaiku ing augsztesnius 
mokslus, kaip ing parapijos moksliniczi^; nėra to, 
kaip matau, po Kauno pavieczius, Panevėžio ir Sziau- 
liu ir po Suvalku rėdibą. Kaltibė to bus musu 
kraszte per didis atstumas mokslinicziu. — Kita 
svarbi žinė ira verta patalpinimo į „Auszrą“: Aplink 
Kaltinėnus ira žemė parduodama mažais plotukais; 
taip ira Szilelės dvaras (Raseiniu pavietije) ir Poeže- 
rio dvaras Laukuvos parapijoje szmotais iszpardavo- 
jamu. Prekia ira pagal desčtinus padėta, ir kiek kas 
nor’ gal’ gauti. Daugel vietose ira, kad broliai po 
tėvu galvos gSribę skiriasi: vienas paima žemę, o 
antras piningus ir szis nežino ką su jais veikti; jis 
galėtu nueiti ing minavotas vietas ir nusipirkti žemės 
kiek tinkama. Kat.

Isz Sziauliu raszo: Važiavau isz Vilniaus szį pa- 
vasarį geležinkeliu namon. Man besznekant su ne- 
pažįstamu draugu lietuviszkai, atsirado žmogus, kursai 
pradedamas sznekėti pradėjo klausti apie „A.“ Be
sipasakojant pradėjo nokus tauziti, busenti maža nauda 
isz „A.“, neverta užsiimti su tokiu darbu, viresnibei 
galį papulti ir t, t. Kol buvo mano nepažįstamasis 
draugas, buvo geriaus gįtiesi; bet jam Kaszudariuose 
iszlipus, pradėjo svetimas manę užpuldinėti. Mislijau 
tilėti, ar .į kitą vežimą pereiti. Bet jam nestojant 
lenkiszkoje kalboje musu giminę ir kalbą užgaudlioti 
szirdis degte užsidegė paklausti, kas ant svėto bran- 
gesnis. Atsake „garbė“. Taigi garbę patrotiti ira 
blogas darbas ir pono Dievo užgintas? —- Taip ira. 
— To dėl ir tamsta turėsi pripažinti „garbink tėvą 
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ir motiną savo“. Taigi mes Lietuvoje gimę ir už- 
augę dabar svetimą kalbą kalbėdami ir savos už- 
inirszdami ligiai užmirsztame ir panėkiname savo 
tėvus ir tėvu tėvus ir nei jokios garbės nebeatiduodame 
jiems; per tai padarome blogą darbą, prieszingą Dievo 
prisakimams, ir patrotijame garbę. Ties Janovu isz- 
lipdamas prieszininkas turėjo pripažinti teisibę mano 
žodžiu. Ir vienas Ruskis greta musu sėdėdamas pri- 
tarė, jog „kiekvienas savo kalbą ar giminę nėkinąs 
ira paukszcziu savo lizdą biauriojancziu.“ A. B.

Kauno rėdiboje, p. R. VirduUųse, netoli nuo Rad- 
viliszkės, pardavė miszką už 34,000 rubliu prekikams, 
kurie miszką nutaisę į szliperus stato į Riga. Jau 
tai labai ira pikt, kadLietuvoje ponai naikina gires nesi- 
rupindami apie ju atauginimą; czia Virduliuose kerta 
girę, kitur Kaisarėnė, Dekastra ir kiti paguldo didelius 
barus, o nei vieno naujo medelio neįsodina. Sunikus 
miszkams, pustis žiaurus vėjai, upes nebeturėdamos 
gana priepludžio nuseks ir iszdžius, žemėje paniks 
drėgnumas, ir taip žemė taps nevaisinga. Laikas 
jau dabar itin apsižiurėti. Prasznekęs apie Virdulius 
turiu paminėti ir kitą daigtą. Lietuvoje ir Zemai- 
cziuose turime daugibę vargszu, tik-tik badu nemirsz- 
tancziu; reikėtu — o ir butu galima — tokiems 
vargszams suteikti uždarbį ir pelną, taigi duoną. 
Pardavikai giriu turėtu apie tai pasirupinti; bet 
sziandien jie to nedaro. Girdime, kad į Virdulius 
suszaukti darbininkai isz Latvijos ir Baltarusijos; 
tie tai darbininkai gauna algos už 1 nutaisitą szli- 
perą — 18 kapeiku, o vienas žmogus, sako, nutaisąs 
kas savaitę (nedėlę) 60—68 szliperu. Taigi vienas 
darbininkas czia pelno už gerą darbą per sąvaitę 
10 r. 80 kap. iki 12 r. 24 kap.! Tuos tai piningus 
pasigauna ne musiszkis žmogus, bet atėjunai, kuriu 
kiti begivendami tarp musu žmoniu priszmeižia ir 
pobudį ir kalbą. O tai, kur atveda nerupestingumas 
diduomenės apie visuotinus reikalus! Nevelijame savo 
broliams Latviams, neigi Baltarusiams, neko pikto tai 
raszidami, nės jie czia ir nėra kalti, bet peikiame 
diduomenę, kuri nenori atminti tai, jog ir musu pacziu 
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kampe daug darbininku susispaudę kankariuoja be 
duonos. Ar-gi tai gražu ir teisinga!! —

Kad Lietuviai neatstojo patuolaik nuo savo kalbos 
Lietuvoje, reiki labai stebėtiesi. Visur rasi svetim. 
tauczius, ar eisi į mestą, ari valscziu, ar į sudą; juk 
daugiur kaimose lindo atėjunai. Taip vienos kaimos 
vadinasi akalicomis; czia tai vieta Lenklietuviu, bajoru. 
Bajorai jau nuo senu laiku Lietuvoje givena, juos patiekė 
Lenkai, už tai jie ir lenkiszkai szneka. Bet ir Ze- 
maicziuose bajoru ira dideliai daug: žvilgterėk tiktai 
apie Eiriogale, Raseinius, Kurtavėnus, Kurszėnus ir 
kitur, rasi ju kauburus. — Kaip bajorai ties savo kalba 
ira priskaititini prie svetimtaucziu, taip ligiai turime 
atskirti nuo Lietuviu ir „Burliokus“'. Perėjus, matai, 
sukirsziniui Lenku 1863 m., Maskoliu viresnibė isz- 
varė daug ponu ir žmoniu į Sibėriją, o į ju vietą 
Lietuvon atkėlė Maskolius. Taip tai „Burlioku“ ra- 
dosi labai daug parakvijose Zėžmariu, Daugėliszkio, 
Tverėcziaus, Szvenczoiniu, Sameliszkio, Anikszcziu, 
Užpaliu, Dusetu, Ketaviszkės, Betigalės, Pernaravos 
ir tt. Burliokai, apsigivenę tarp Lietuviu, prisitaikino 
prie vietiniu giventoju: ėmė dėvėti lietuviszką dra- 
bužį, iszmoko lietuviszkai sznekėti ir paproczius pri- 
emė lietuviszkus. Tokiu budu tie atėjimai paliko 
ties savo kalba nebepavojingi. Bet doriszkai turi 
Lietuviai didelią plėgą nuo Burlioku; neszneku jau 
apie atimtą Lietuviams žemę ir prisavintą ateivonims 
— gana turime vargstancziu Lietuviu, kuriems butu 
ta žemaitė tekti galėjusi; bet Burliokai atsikėlę į 
musu kampą ėmė verstiesi vagistėmis, žmogžudistč- 
mis; nuo ju tą piktibę iszmoko daugiur ir musu žmo
nės. Burliokai taipo-gi pamokino pirmiejie Lietuvius 
neužlaikiti duotą žodį ar prisaiką . . . Viresnibė nū 
pradžios užstovinėdavo atkeltus į Lietuvą Rusus, lig 
ant galo pati iszvido, jog atkraustitiejie Rusai nčko 
gero nedaro, bet vien tiktai szmeižia Lietuviu dorumą. 
Ir žmonės patis Burliokus prispaudė: už vagistes isz- 
muszdavo jiems kailį, palauždavo staibikaulį, miriop 
pribildidavo ir 1.1. Nebemitę Burliokai ėmė kraustė 
tiesi isz Lietuvos. Girdėjau, kad nevienur prasikraustę
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szimtais. — Ira Lietuvoje ir daugis Latviu. Latviai 
visur ira žmonės darbsztus ir ruoszus. Jie labai mili 
ukę gerai variti; saugsto tai, kas ju ira, ir ka- 
binasi į tuos, kurie ju turtą norint mažumą palieczia. 
Latvis ira didelis milėtojas savo kalbos ir pobudžio: 
jis Lietuvoje pats lietuviszkai neko neiszmoksta, nės 
apielinkiniai Lietuviai prie jo prisitaikina. Latvis 
kabo taipo-gi stipriai prie savo tikėjimo. Tie tai 
daigtai: neapsileidimas nei ukėje nei kalboje nei ti- 
kėjime, Lietuviams netinka, ir už tai Lietuvoje tan- 
kiai girdime pasiskundimą ant broliu Latviu. Mes 
Lietuviai galėtumėme Latviu paveikslą sekti, o tai 
daridami visur visuomet iszlaikitumėme tai, kas ira 
musu, ir nepražaistumėme savo tautibės.

Dėl statimo pilies Kaunan parveždinti dideIi 
buriai darbininku isz Maskolijos. Gailu! Jeigu vie- 
tiniai giventojai skundžiasi, kad nuo ju atstoję dar- 
bininkai bėga uždarbauti prie pilies ir jeigu jau jie 
nebegali gauti darbininku dėl savęs vien per neisz- 
galę mokėti „baisiai“ įbringusias algas, tai ko dėl 
nebuvo galima pargabenti ar isz Zemaicziu ar isz 
Suvalku rėdibos norint pulkus Lietuviu darbininku; 
juk czia vietomis bernai per metus teturi 
10—15 rubliu, o mergiszkos tiktai 5—8 rubliu.
jau musu žmogui nereiki duonos?! Ar baugu, kad 
musiszkis pagerinęs savo buvį neimtu norėti kningas 
skaititi ir apsiszviesti?! . . . Ten tegali buti laimė, 
tikumas ir gerumas, kur ira gana duonos ir nestokoja 
apszvaistos. Ar-gi pritinka atstumti musąjį žmogų 
kaip nuo vieno taip ir nuo antro? Tai jau baisus darbasI

Maskolių viresnibė ėmė žmones persekinėti už liet, 
kningas. Kaune, antai, dabar sako, sėdi į 7 lietuviu 
už tai, kad buvo susipirkę keliatą lietuviszku kningu. 
vieną kitą kuningą Vilniaus rėdiboje, kaip girdime, 
skundžia prieszginiai Lietuviu viresnibei už tai, kad. 
tie kuningai bu£ pleczią tarp žmoniu liet, kningas, o 
ir spauzdiną įvairius rasztus anąpus rubežiaus; gu- 
bernatorius gerai tąso kuningus, ar jie butu kalti ar 
nekalti nežinodamas.

uzdirbę 
Ar-nu
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Vilniaus rėdiboje židai dideliai siunta ant kuningu, 
kurie skelbia blaivistę. Prie to kad pasisuko tame 
kampe „Lietuvos bicziuolis“, kur ira patalpinta juok- 
dariszka „židu rauda“, židai ėmė viresnibei skustiesi, 
kad kuningai norį žmones priesz juos sukeldinti. Ga- 
lima numaniti, jog ne be reikalo židai kelia taip di- 
delį trenksmą: jie patis sakosi, kad ėmus garsinti 
blaivistę uždarbio jie prakiszę į 50%. Kiti jau nei 
biliotu ant szimkiu nebeima, nės užmokėję 150 rubliu 
sakosi, netiktai kad neko nebepelnisę, bet dar nusi- 
gausę. Ar neaiszku, kad kuningai norėdami galėtu 
žmones atpratinti nuo ragavimo smardžios degtinės ir 
kitu nesveiku'gėralu. Kaip tai butu gražu, kad ku. 
ningai visoje Lietuvoje, kiek galėdami, rodiitu piktą 
įtekmę degtinės į sveikatą kuno ir dvasės, ir žodžiu 
ir savo pacziu paveikslu atpratintu gerti tą naikin- 
toją musu tautos. J. S. Anzidaiiis.

Aukmerges pavieczio bajorai, kaip mums p. Mažutis raszo, 
taip pat kaip Gruždžiu valscziuje, keliu netaisą. Valsczionims 
prigulėtu viresnibei pasiskųsti, kad nebutu tokie bailus ir nors 
kiek szviesesni.

Anikszcziu bažniczios kamendorius kun. A. buvo kartu ir 
vėros mokįtoju valsczionoszkos moksliniczios; jam praėjusiame 
mete isztraukus parėjo kitsai kunigėlis turįs taipo-gi nū viskupo 
prisakimą vaikszczioti moksliniczion, žinoma tik tada, kad di- 
rekcija jį pavadįs. Ale iki sziol (balandžio m.) neko nebuvo 
girdėti . . . Moksliniczion ateinąs popas mokįtu savo vėros 
dvėju buorliokėliu. Tada „uczitėlius“ ir Lietuvaicziams, kuriu 
ira keliatas deszimcziu, liepia klausiti popo mokslo. Iki szio- 
liai neatsirado nei vieno drąsesnio viro, kurs apsiskųstu valdžiai 
už tokią neteisibę.

Indrioniszkio moksliniczios „uczitėlius“ vienam vaikui ne- 
mokancziam poteriu taip smarkiai žandan sudavė, kad tasai 
kraujais apaipilė, o kitam kumsczia per virszugalvi, kad tuojaus 
guzas kaip visztos kiauszinis iszszoko. Tu nabagėliu tėvai 
nėkam nesiskundė (?!).

Troszkunu „uczitėlius“ tiek priklasties vaiku akise darė tos 
vietos kunigui klebonui, ateinancziam moksliniczion, kad turėjo 
nustoti vaikszczioti, ir nuo to laiko (pernai rudenio) vaikai vėros 
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daliku nesimokina. Ar tie mokįtojai savo valę taip dariti pra
dėjo? „Gal karalius to nežino, kad varguose jo szeimina?“

Mažutis.
Apie Salaku mėsteli Kauno rėdiboje — mums 

teko girdėti kad Gudu viresnibė neiszpasakitai per- 
sekioja lietuviszkas knįgas, nės paIicija krato knįgi- 
ninkėlius, o atradusi lietuviszkas knįgas atima; reikia 
žinoti, kad atima knįgas spauzdintas Juozapo Zavadz- 
kio 1879 m. su cenzuros leidimu, o lenkiszku knįgu 
ir be jokios cenzuros leidžia pardavinėti Lietuviams 
ant iszmokinimo lenkiszkos kalbos. Rusai savo laik- 
raszcziuose pranesza visai pasaulei, buk tai Lietuvius 
giną nuog sulenkavimo, o tuo tarpu ju palicija platina 
lenkiszkas knįgas Lietuvoje. Matai, vienaip daro, o 
kitaip kalba.

Netoli Szakiu Peleliuose givenancziam nekuriam 
ukinįkui G. siustas 6 ir 7 num. perniksztės „Auszros“ 
pateko į rankas gubernatoriaus Suvalku rėdibos. 
Szisai norėdamas žinoti jos įtalpą paliepė vienam 
Lietuviui Suvalkuose savo tarnui perversti lie’uviszkai. 
Norįs, jeigu neužkenkiamas žmonėms laikrasztis, mi- 
nistėrijos melsti, idant tą laikrasztį leistu žmonėms 
skaititi. — Sako, esąs labai vėžlibas ir neiszpasa
kitai geros szirdies žmogus. Gal’ buti, kad. ir galės 
ką nors gero dėl musu padariti. Dieve tai duok!

T. Linkis.
Naumėsczio pavietije, Griszkabudzio parakvijoje, prastas 

nemokįtas ukinįko sunus Jonas Blažaitis, įsižiurėjęs į geležinę 
kuliamąją maszinų, padirbo tokią pat ligiai isz medžio su pra- 
stesniu iszmislu (mėkanismu). Ukinįkai patirę, jogiai tokia 
maszina geriau kulia kaip geležinė — nės sziaudu ne taip trina — 
jog ją galima įtaisiti už 80 rubliu, jogiai pagedus dideliai lengva 
pataisiti be jokio amatininko — visur Blažaitį važioja, o jis 
užsipelno gražų skatika. Iszgirdę apie tai Vokiecziai atvažiavo 
iSz Stalupėnu į parubežį apžiurėti ir neiszpasakitai stebėjosi jų 
iazvidę. Beje, tarė vienas, asz žinojau, kad Lietuviai gerai 
lauką iszdirba, bet nėkad nemislijau, kad prastas artojas tokią 
sztuką padaritu. Trupinėlis.

Griszkabudije (Suv. rėd.) nuog pernai metu turime 
savo kromą, savo krikszczioniszką vieszbutį, savo 
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alauniczią, neprivalome mažinusiame dalike jieszkoti 
juodbarzdžiu ir rudbarzdžiu pagalbos. Pas mumis tą 
viską įsteigė tikras Lietuvis A. Szvedas, kuriam už 
taigi turime linkėti palaimos ir kurį turime kiek 
įmanįdami prilaikiti.*)  — Dieve duok daugiaus tokiu 
Lietuviu! J. Obūk

Viiainije vienas pilionis Kukskas per girtibę į skolas įėjęs 
ir matidamas, kad jam strukai pripuola, paėmęs barzdskutį pasi- 
piovė. Dar ne visai pasipiovus, kad vadino kunigą, tasai buk 
atsiliepęs: „Lai mirszta kaip galvijas! Pakavosite į griovį.“ 
Ar gražus budas?

Kaupiszkiu dvare Vilkariszkio pavėtije virėjas susiginczijęs 
su randininku dėl kas žin ko aną perdurė peiliu. Randininkas 
jau mirdamas vienok dovanojo virėjui jo nusidėjimą, žinodamas 
už reikalą ar ankscziau ar vėliau mirti.

Naujininkkse (Bartininku valst. Vilkaviszkio pav. Užgirio 
Trako) atsitiko pas kiemionį Kuszlį didė nelaimė. Gaspadoriai 
iszvažiuodami viską namėje laimingą paliko, o sugrįžę atrado 
milimiausią dukteraite ant lentos. Ji buvo papratusi peiliu bovi- 
tiesi, o tą dieną tėvams iszvažiavus nebuvus nei jokiu pragumu 
galima jos norą nutilditi. Peilį gavusi ant stalo besidžiaugdama 
žemin nuvirto ir aszmeninimis kiaurai per vidurius persivarė. 
Iki savo mirio isz kancziu grobeliais matavo. Broliams ant 
persargos, nės ir jusu mažulėliams gal taip atsitikti. V. V.

Kiek ira Lietuviu isz viso ? Vilniaus Kalendoriuje ant 
1884 m. randame tokį apskaitimą:

Vilniaus rėdiboje 548,000 giventoju liet, kilties.
Kauno „ 1,095,000 » „ „
Gradno (Gardino) rėdiboje 308,100 „ „ „
Minsko rėdiboje 54,000 , „ „
Magilevo , 1,215 , „ „
Vitebsko „ 300 „ „ „
Suvalku**) „  413,666 „ „ „

Visu labu 2,420,281 Lietuviu.
Bet „Vilniaus kalendorius“ ir be Suvalku rėdibos 
*) Gaila tiktai, kad jisai negali nė jokios lietuviszkos $a- 

zėtos atvirai vieszbutije laikiti, norints jisai pats ir jo svecziai 
to labai malonėtu.

**) Pavietije Vladislavovo 74,149; Vilkaviszkės 83,124; 
Marijos-pilės 111,980; Kalvarijos 77,413; Seinu 42,000; Augu- 
stavo 5000; Suvalku 20,000.
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kitoniszką skaitliu, nės daug didesnį, paduoda beje: 
2,229,115. Taigi jei prie to rėdiszko parodinio pri- 
dursime skaitlią giventoju Suvalku rėdibos, gausime 
2,642,781. Prie to turime prirokuoti Lietuvininkus 
kitur givenanczius, k. a.

Pskavo ir Petrapilės rėdibose givena į 22,000 Lietuviu.
Taip Maskolijoje givena į * 2,500 „
Prusuose*) givena j 200,000 „
Amerikoje „ „ 20,000 „
Anglijoje**) ir Prancijoje 3,000 „

Visu labu 247,500 Lietuviu.
Taigi jei tą skaitlią pridėsime prie 2,420,281, tai 

rasime isz viso esant Lietuviu 2,667,781. O jei ėmę 
aną viresnibės paroditą skaitliu 2,229,115 sukrausime 
su skaitliumi giventoju Suvalku rėdiboje 413,666 ir 
prie to primesime 247,500 Lietuviu, svetur givenan- 
cziu, tai gausime apstą 2,890,281 Lietuviu. Taigi 
netaip visai dar ėsame apveizdos prastoti, jeigu dar 
sziandien vien tiktai Lietuviu galime priskaititi mažne 
3 milijonus! O juk musu broliai Latviai taipo-gi dar 
skaito savo gentės 900,000 su virszumi. Aiszku, 
jog visa lietuv-latviszka szaką sziandien isznesza be
maž kuone 4 milijonus galvu. Tai gražus burelis, ir 
jis netaip greitai mirs, kaip kad Lietuviu prieszinin- 
kai stigavoja ir nori.

Vilniaus rėdiboje, taip pat kaip Suvalku ir Kauno 
rėd., žmonės ira smarkiai įnikę bilinėtiesi už žemę ir 
jos paskaidimą tarp giminės sąnariu. Jeigu kožnas 
giminietis gautu tiktai po margę žemės, ir tai, idant 
ją gauti, nesibijo iszbarstiti ant bilos ir tuos menkus 
piningus, kuriuos buvo pirma užsipelnęs; o jei neko 
neturi, tai pasiskolija. r Isz tokio padėjimo radosi 
szitai kokios piktibės. Žmonės, valdantiejie nedidutį 
gabalą žemės, o prie to įlindę iki ausu į skolas ir 
mokėdami didelias palukanas židams, ant galu galo, 
kada nebegali nei patis misti norint vargingai, nei 
skolu ar palukanu mokėti, ira prispirti savo žemės 

*) Vokiecziai mažesnį skaitlių (į 150,000) paduoda dėl to, 
kad visus Lietuvius mokanczius vokiszkai kalbėti, jau priskaito 
prie Vokiecziu giminės. **) Anglijoje ira draugistė Lietuvi-
ninku-darbininku.
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nuovadą parduoti. Ir kitaip buti negali. Ūkininkai 
neturi ganiklu; ariamoji žemė ir ganikla, jeigu ją 
neįkrėsi mėszlu, pati isz savęs nėra be ilgo atilsio 
vaisinga; taigi trukstant paszaro givuoliams ir visiszkai 
sulisus žemei ima stokoti maisto ir patiems ukinin- 
kams. Ką tuomet belieka dariti, jeigu ne parduoti že- 
maitę tam, kas ją gali pirkti?! O norincziais ir 
galincziais pirkti czia ira židai. Tai už skolas ar 
palukanas, tai vėl už žvarbius piningus rudbarzdis 
Joske ar Meiszkė nusiperka, vietą, o ant tos vietos 
paskui pasistato grintelę. Zidas džiaugiasi nejuczio- 
mis įlindęs į tarpą žmoniu ir tuojau ima visu kuomi 
verstiesi. Tai jis pargabena alu ir degtinę (arelką) 
pas savę ir pardavinėja ją kaiminams, tai vėl kitus 
nėknekius, be kuriu negali ukininkas pastovėti; o jei 
tai negana rudbarzdžiui apsimoka, jis susinesza su 
vagimis, priima vogtus daigtus ar juos parduoda; arba 
vėl pats pamokina jaunuosius vagis, kaip jie turi ar 
namus kieno iszkratiti, ar arklius pavogti, ar ant kelio 
ką sutikę prizvėkoti, ar piningus kam akies mirksnije 
isz kiszenės iszcziuopti. Taip tai baisiai skaudžiai 
atsiliepia Lietuviu givenime ans begalinis skaidimas 
ir laužimas žemės į kąsnelius. Kas isz to bus, kas 
isz to bus! —

Miszkai Suvalkų rėdiboje prideri tai ponams tai 
viresnibei. Nuo 1861 m. iki sziuolaik žmonės galėdavo 
važinėti į ponu miszką kas sąvaitę du sik ir ten pasi- 
rankioti lužcziu, szaku, pusnį ir kit-ką, kas dribsojo 
pavirtęs aut žemės. Dabar-gi kitaip virto. Ponai 
nuo žmoniu atėmė jaugi įstatimiszku keliu aną tiesą 
lankiti miszką, ir dabar jau reiki malką pirkti. Bet 
nuo ko? Ponai ir viresnibė neparduoda miszko aszimis 
(aktainiais, sieksniais), bet nuovadais; aiszku, kad no- 
rint nupirkti miszko geroką sklipą, reiki turėti ir 
gerokus piningus. O musu žmonės ju neturi. Per 
tai, va, kas atsieina. Miszką nuo ponu ir viresnibės 
nuperka dideliais barais židai. Geresnįjį miszką 
židai stato tai į Prusus, tai į dirbtuves ir mestus, o 
smulkmenas, beje virszunes, lužtis ir t. t. perleidžia 
musu žmonėms, kurie laužais nupirktais už keliatą 
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rubliu turi pasidžiaugti . . . Ar-gi tai nevargas?! 
Jaugi žmonės galėtu keli susitaisę į kruvą nupirkti 
nuovadą miszko, o paskui jį savitarpe pasiskirstiti, 
bet ir ponai turi atminti apie reikalus vietiniu gi- 
ventoju, o nevien mąstanti apie prikimszimą savo 
kiszenės. Juk ponai ira akilesni, ir turi daugiaus ru- 
pintiesi apie visuotiną lobį. Del ko-gi to nedaro?

J. S. Anžųlaitis.
N. 15, 1884, „Peržvalgoje Katalikiszkoje“, kuri 

iszeina Varszuvoje, skaitome apie mirį kn. Anupro Ja- 
sevicziaus, kanakadais (kažin kadai) buvusio klebonu 
Eiriogalėje. Tas kuningas po sunirszinio 1863 m. 
tapė iszvaritas į Sibėriją, ir tiktai sziandien į 10 dienu 
priesz savo mirį tepagrįžo į Įluksztą. Tarpo kitu 
daigtu, ant 1. 253 taip paraszita: „jis raszė gana 
gerai dainas lietuviszkoje kalboje ir paliko keliatą gana 
placziu rankraszcziu, kuriuos priskirė atiduoti savo ben- 
drui.“’ Nepasakita apie ką ira kn. Jaseviczius raszęs. 
Ger girdėti, kad musu broliai, kur tiktai kiek gali, 
kruta dėl visuotino apszvietimo. Norint patis vargsta, 
bet rupinasi apie laimę kitu. Lai tokius brolius Die
vas laimina! J. Szk

Isz Vilniaus rėdibos, Traku pavieczio, ėmė žmonės 
važiuoti į Amėriką; isz valscziu Butrimu, Aleksandriszkio 
ir kitu neseniai iszčjo 100 su virszumi. Gailu, kad 
žmonės iszkeliaudami atiduoda savo žemes židams ant 
arandos; židai superka žmoniu baldus, givuolius ir 
javus. Taigi į savo vietą žmonės sodina židus. Ar-gi 
tai nepikt? Juk galima butu savo žmogui viską pa- 
vesti, labiausiai kad Vilniaus rėdiboje ira labai daug 
vargszu . . . Kam-gi viską ir viską atiduoti židui? 
Ar-gi jau Dievas neduos bent sikį Lietuviams tiek 
proto, kad jie ims rupintiesi apie savo brolius dau- 
giaus, ne kad apie žido makį? J. S. Anžulaitis.

Isz Vilniaus. „Berliner Tageblatt“ raszo, jog p. 
Totlėbenas, Vilniaus, Kauno ir Gradno viriausiasis 
gubernatorius, kursai dėl nekurtos akiu kliaudos Vis- 
baduose givena, labai dėl p. Kochanovo, savo adjunkto 
Vilniuje, apsisunkinęs. Szisai buk p. T. pas vidaus 
ministrą p. Tolstoju dėl to apskundęs, tartum jo dar
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bas .Lietuvos apnisinimo nei jokiu vaisiu nenesząs. 
Svėtas labai žingeidus ira, ką vidaus ministras ant 
to atsiliepsęs. (Tame tarpe Totlėbenas pasimirė.) J. M.

Isz Vilniaus mums raszo garbingas ponas ir sti- 
prus viengentis, kad isz Traku pavieczio labai daug 
Lietuviu keliaują į naująjį svėtą. Kad tasai veikimas 
ne labai pagirtinas ira, kožnas gal’ isz savęs su- 
prasti, o dar juo menkiaus, kadangi Lietuviai isz- 
sikraustidami žemę daugiausiai už menkiausius pi- 
ningus svetimgencziams, svetimžemiecziams paveda. 
Tokiu budu vienas ir kitas krasztas musu brangio- 
sios tėvinės pradeda iszsigiminiuoti. Szisai ponas pasi- 
siulo pagalbą atneszti, kad musu viengencziai ne į 
visus pasvėczius iszsiblaszkitu, bet atpencz savo pa- 
cziu kraszte į žemę ir ukį įeitu. Meilija, idant ir 
latviszki laikraszcziai pabaltmarinio kraszto savo skaiti- 
tojus paakintu, kad jiems daug sugadžiaus ira arti 
ėsanczioje Lietuvoje ir visose paniamuninėse žemėse 
apsigiventi, ne kaip už Dnėpro ir Volgos kraustitiesi. 
Kas tojo pono pagalbos reikalautu, teatsiszaukia į 
musu laikraszczio rėdistę. J. M.

Szvenczioniu pavietije, Vilniaus rėdiboje, vienas 
stacziatikis asesorius įkalbinėjęs Lietuviams, kad ne- 
pirktu lietuviszku knįgu, bet apsigelbėtu lenkiszkomis. 
Tacziau Lietuviai jo neklausidami patis nuvažiuoja 
Vilniun ir nusiperka lietuviszkas knįgas pas p. Za- 
vadzkį. Van.

Ant Ragainės (Prusu Lietuvoje) lietuviszkuju 
kapiniu randasi paminklas paprastame geležinio kri- 
žiaus pavizdije su sziuomi užraszu: „Lietuwninkai 
szita Krikszta state — sawam Wyskupui ant Gar- 
bes — Malkwitz — gim. 5. Decbr. 1791, mir. 28. Decbr. 
1850.“ — Tai kitsai isz gražiuju pasirodimu ant lauko 
musu giminės tėvinistės. Tokius atrandi vienur ir 
kitur iszbarstitus; jie rodo, jog ir senesniuose laikuose 
lietuvistė sziek tiek buvo susipratusi, kad nesigėdėjo 
ant atviru paminklu savo giminės jausmus prigimtoje 
kalboje iszreikszti. — Szitos Lietuviu kapinės Ra- 
gainės mėsto ir apiegardės ira nepasakomai gražioje 
vietoje ant augszto Niamuno atkranczio, isz dvėju
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szaliu giliais grioviais nuo kitu lauku atskiestos; isz 
pietu pusės szasija (pliantas) Paniamuniais einanczioji 
prirubežiuoja; žemai

Troptais ir valtims Niamunas apsėtas, 
Slenka pakriauszėms žiurint rodos lėtas: 
Vasarą irklais duod’ savę raikiti, 
O žiemą ledo pancziais surakįti;
Nepuczias, neuž’ ir rodos’ pakarnas, 
Nedrąsus’, tikus, kaip kalinij’ tarnas; 
Bet žiurėk ing jį, kaip ledas suskįla, 
Ir begk, kaip gali, nes jau milžin’s kįla; 
Pažinęs, kas jam abidą padarė, 
Apmaudą gieždams nasrus atidarė; 
Bėgdamas krokia, butus žveju laužo, 
Valtis irtoju savo pancziais daužo;
Jau ne tas Niamun’s, ka plaukė isz lėto, 
Jau vilnis savo visur smarkiai mėto, 
Ir kad piktume nesusilaikitu, 
Tuo visą svėtą urnai iSznaikįtu.
Bet ne ant ilgo jo narsum’s patenka — 
Greit atsileidzia ir vėl lėtai slenka... 
Lietuvis ir Niamun’s vienokio, mat, budo, 
Lig, tartum, gamta vien’s kito apgudo ..

(S. Norkus.)
Antrapus Niamuono žaliuojanczios pievos, o to- 

liaus užianczios girės; sziaurvakariuose liudnasis 
Rambinkalnis raudonai - pilkai vakaro saulelėje žiba, 
o ritu pusėje matomi Antkalniai (Eisuliai), pagir- 
cziausioji ir gražiausioji vieta Prusu Lietuvos, lietu- 
viszkoji Szvaicarija, kaip ją Vokiecziai vadina. J. M.

Jau buvo pasakojama „Auszroje“, kad Lietuviai siuntinėjo 
praszimus cėsoriui, idant leistu spauzdinti lietuviszkas knįgas 
Maskolijoje. O dabar pasisekė mums gauti iszrasza isz paduoto 
cėsoriui pasveikinimo ir taip-gi praszimo apie leidimą spauz- 
dinti lotiniszkomis literomis — sztai iszraszas:

„Musu szviesiausio karaliaus apvainikavimo dienoje Lie- 
tuviu meldimas ir troszkimas. 1883.“

„Nesziok, karaliau, aukso karuną, 
Budam’s sveikatoj’ dvasės ir kunol 
Laikus ilgiausius nesziok, laimingas, 
Teduod’ tai dievas tav maloningas l 
Pateptas sziandien, apvainikuotas, 
Dangaus sargibos vis buk apstotas! 
Lai prieszu tavo stipriausias buris — 
Aniolu sparno bėgs atsiduria!
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Sziandien be skiriaus kalbos, tikibės, 
Visi tur’ buti pilni linksmibės; 
Bet-gi Lietuvis kaipo tikresnis 
Dėl savo caro tur’ but’ linksmesnis!
Socijalistai jo neapgavo
Kaip paklusnesnio karaliui savo — 
Lietuvis Dievą, krasztą milėdam’s 
Klauso ir caro, kaip tik galedam’s!
Milistu caro versmės ir’ gilės, 
Sziandien ne vienas daugel ko vilės, 
O-gi Lietuvis tik to norėtu — 
Kad rasztus savo turėt’ galėtu;

Kad knįgos Vilniuj’, Kaune spaustusi, 
Kad nereikėtu eit’ į Paprusį, 
Ir ten vagcziomis, nakczia tamsiausia, 
„Aukso altorių“ pirkt’ ką brangiausiai 
Padarik, care, tik tą malonę, 
Lai spaudžias’ knįgos ir musu szone! 
Tai nors ant ugnies, jei prisakisi, 
Szoksim’ už tavę, pate pamatisil“

Kauno rėdibos Lietuvis Jonas Žvirblis szviesiausio kara- 
liaus visu žemiausias ir visu paklusniausias valdovas. 

Szitas sveikinimas tapė nusiustas p. vidaus ministrui isz 
praszimu komisijos. Z.

Nėk’s taip tankiai apie Lietuvius meilingai neszneka 
kaip musu brokai Latviai. „Baltijos Vėstnesis“ ira 
daug kartu padavinėjęs įtalpą „Auszros“ su perser- 
gėjimais maloningais ir gražiais. Linksmu, kad va- 
dovai latvistės neužmirszta paliginti givenimą Lietu- 
viu su savuoju. Tokiu juk budu ira galima vienas su 
kitu gerai susipažinti. Norime, kad bicziuolistė, kuri 
senovėje gaivino szirdis Latviu ir Lietuviu, ir szian- 
dien neatausztu: blogai butu, jeigu broliai savitarpe 
nesutiktu.

įstabu, kad Rusu viresnibė labai nevienodai pa- 
sielgia su Latviais ir Lietuviais. Kuomet Latviai jau 
seniai turi savo laikraszczius ir knįgas, teipo-gi įsi- 
taisė ir draugistes ar paszalpos ar prekistės ar moksIu 
paspirimui, ant galo kuomet dabar žmoniu moksla- 
vietėse patvirtinta latviszka kalba iszguldant mokslus: 
Lietuviams ira uždrausta spaudinti knįgas ir laik- 
raszczius lotiniszkomis literomis savo pacziu kraszte; 
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norėdami skaititi, kningas Lietuviai turi brangiai 
mokėdami parsikviesdinti isz anapus rubežiaus slaptu 
keliu. Taipo-gi mokslavietėse iszguldoma netiktai 
kalba, aritmetika, rasztas ir t. t. maskoliszkai, bet ir 
tikėjimą lietuviszkai skelbti ira uždrausta. Lietuviszka 
kalba ir dvasė ira iszginta isz Lietuvos! Taipo-gi 
draugiscziu Lietuviai patuolaik neturi dėl to, kad vire- 
snibe ju įtaisiti neleidžia. Žmonės turi siusti pra- 
szimus ant vardo ministro vidaus reikalu ar ir paties 
cėsoriaus, jeigu nori, kad viresnibė sugrąžintu tiesą 
Lietuviams spausdinti kningas ir laikraszczius loti- 
niszkomis litaromis, skelbti mokslą lietuviszkose 
mokslavietėse lietuviszkai ir įsitaisinėti kokias tinkant 
draugistes ant atkėlimo lietuviszkos dvasios ir kultu- 
ros. Juomi daugiaus bus praszancziu, juomi greicziaus 
Maskoliu viresnibė pasirupins Lietuviu norus tilditi. 
Neklabinant juk nei dangus neatsiveria. —

Jau nesikį teko mums iszgirsti, jog „Auszra“ 
turi prieszginius sulenkėjusiose ponuose ir kuninguose. 
Mes nesidivijome, kad lenkistės bicziųliai geidavo ir 
tebegeidauja nusmaugti ir tą vienaitį laikrasztį, kurs 
parodo akise svėto Lietuviu tiesas . . . Sziandien 
mums raszoma, jog nevienur ir tuli Lietuviai labai skers- 
akiuoja ant musu laikraszczio: vieni barasi už tai, kad 
„Auszroje“ nėra neko raszoma apie daigtus tikėjimo, 
o kiti, £ad „Auszra“ einanti priesz tikėjimą! Apgauti 
apgavikai! Tikėjimą skelbia Lietuvoj e dauginė kuningu 
nuo keliu jau szimtu metu, o moksliszkai prasznekinti 
Lietuvį patuolaik retai kas drįso; taigi ar jau taip baisu, 
jeigu Lietuviai panorėjo bent sikį paroditi, jog ir 
jie ira nevienpusiaują žmonės, jog ir jie turi savo 
nuomonę ir savo rasztininkus bei mokslininkus! Bet 
ir antra ira priežastis, dėl kurios „Auszroje“ nėra 
iszguldinėjami tikėjimo daigtai. „Auszrą“ skaito ka- 
talikai, protestontai ir evangėliszkiejie; kam-gi už- 
gauIioti jausmus vienu ar kitu? Pamatas tikėjmo 
musu Lietuviu ira krikszczioniszkas; czia visi susi- 
tinka — taigi gana, jeigu moksliszki rasztai ira 
parengiami krJszczioniszkoje dvasėje. Mokslas neįgrobia 
tikėjimu, nės mokslas turi savo medegą ir jieszko teisibės, 
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taigi mokslas ira objektiviszkas ir negali užpuldinėti 
subjektiviszkus jausmus, kaip kad ira tikėjimas. 
Mokslas tiktai nudailina ir patobulina žmogaus jausmus. 
Jeigu „Auszra“ taip tai nori darbautiesi ir darbau- 
jasi — argi teisiai szneka tuli Lietusiai ( garsindami, 
jog „Auszra“ eina priesz tikėjimą? Žinome, jog 
skelbėjai to garso ira tikri prieszginiai mokslo; o to- 
kius žmonės mes tariame esant besmageniais. An-

-A. ’ Avvvljj

Tadžios skelbė esant
trapus gali tai buti ir taktika prieszginiu lietuvistės, 
nės prieszginiai Lietuvius nuo pradžios skelbė esant 
prieszais Lenku, dabar jau skelbia prieszais tikėjimo: 
Bene pasakis ant galo, jog Lietuviai ira neprieteliais 
lietuvistės, už kurią patuolaik galvą guldo?! —

Ėjau vieną sikį drauge su prastu žmogeliu per 
miszką; vėtra buvo labai smarki: medžiai lingavo 
ir siubavo czikszdami ir girgždėdami, kuomet vėjas 
baisiai sznioksztė ir užė atsikardamas į szakas, lapus 
ir stiebus medžiu. Mano draugeivis tai vis mati- 
damas: „Ar mata , man tarė, kad nevien žmogus 
turi vargus k^sti. Tie patis medžiai, taip baisiai 
dabar vėjo uzgaunami duoda paveikslą: kaip jie lin- 
guoja ir vadaluoja, o kaip prie to cziuszi! kaip kad 
jie mums norėtu pasiguosti ant veikimo to atėjuno — 
vėjo. Kaip žmogus vienas ira sveikas ir turtingas, 
o kitas nudriskęs ir nuplikęs, taip — tiktai pažvelgk 
— ir medžiu vieni turi staczius, augsztus liemenius, 
iszsiszakojusius ir papuosztus kuoksztais ir lapais, o 
kiti ira sukumpę, sukreivėję, gumbuoti, kerpėti, apsa- 
manoję ir nususę.... Argi neaiszku, kad gamta 
nevien žmogą sutvėrė ant kęsmo ar laimės?!“ Asz 
tokį paliginimą iszgirdęs, paklausiau savo taip jau- 
traus, pastebingo ir protingo pažįstamo, ar-gi ir me- 
džiai turi jausmus, kaip kad givuoliai? „O ar ne?“ 
atsiliepė ans. „Medis turi kraują, kaip givuolis; juk 
vis ligu, ar baltos medžio sultis ar givuolio raudonas 
kraujas. Kad prakirsi medi, jam nutekės kraujas — 
sultis, ir medis mirs. Medis turi taipo-gi gįslas ir 
dirksnis, kaip kad givuolis. Ar-gi jis nejauczia?! Jaugi 
medis neturi smageniu, kaip givuolis, bet ira vidurkis, 
kur anos gjslos ir dirksnis susibėga, ten tai ira 
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itaisas arba sudinas, kuriame telpa jautrumas medžio, 
įkfedis netiktai jauczia, bet turi duszią ir mąsto; su- 
prantu, kad jo mąstis toli gražu netobuli, bet vis-gi 
tai nors progiedrulėlis musu mascziu ... Juk ir dabar 
medžiu duszia gaigoja ir guodžiasi ant smarkibės vėjo 
— kitaip kas-gi galėtu mędije girgždėti ir czirsz- 
kauti?“ — Asz tai vis girdėdamas nuo prasto žmo- 
gelio, nežinojau ką besakiti. „Taip taip — tęsė jis 
toliaus — musu žmonės klista . . sąprotaudami, kad 
medžiai, akmenai ir kiti gamtoje (priegimtoje) daig- 
tai, negivi. Viskas givuoja, tiktai žmogus nesupranta 
to, kas dedasi kituose sutvėrimuose, įsitikėjęs į savo 
valdžią, protą ir norą. Žmogus — tai piktas ir ne- 
brendęs givuolis.“ Tokį pilozopą neretai ira galima 
sutikti musu žmonėse. Regimai daugiur tebegivuoja 
Lietuviu senoviszkas pantėjistiszkas pažvilgis į gamtą.

I. S. Kuksztis.
Ką lietuviszkas arktis gali atlikti, raszo „Landwirt- 

schaftliche Mitteilungen“ isz Tilžės. Isz nekurios lar 
žibos ritmeisteris von Meierninkas ant lietuviszko 
valako isz Karlsruhės Baduose 7. d. spalinio m. anksti 
puspenktoje adinoje iszjojo, norėdamas tarpe aiztuoniu 
dienu 125 miles atstu ėsancziąją Bresliavą, Silėsijoje, 
atsiekti. Prisispiręs kalnuotuose krasztuose ant kietos 
szasijos (plento) szitaipo kas dieną kokią 14 geogra- 
piszku miliu turėjo atlikti. Ir žirgas ir raitelis szitą 
uždavą laimingai iszviniojo, abudu 15 d. spalinio m., 
naktije pusę valandos pirm vidurnakczio, sveiku į 
Bresliavą nukakdamu, taigi dar 5 adinas ankscziaus, 
nekaip lažibos buvo isz derėta. J. M.

Lenkai ir lenkisIki laikraszcziai norėdami iszjuokti 
mumis ir garsingus Maskoliu patrijotus ir rasztinin- 
kus sako, „kad pp. Aksakovas, rėdikas ,Rus’68‘ ir 
Katkovas ,Maksviszkiu žiniu‘ ira musu karaliais, o 
mes pildome anu paliepimus, raszidami „Auszroje“ 
priesz Lenkus“. Ira žinoma, kad tai ne tiek reikalu 
pacziu Lenku, kiek lenkiszku laikraszcziu, kuriems 
lietuviszkai literaturai pakilus galėtu pamožėti skaiti- 
toju skaitlius. Lenkai tikėdami kaip į poną Dievą į 
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savo laikraszczius, kalba pagal juos, jiems evangelijos 
teisibę pripažindami. Ee, pasako „Krajus“ tą ir tą 
ant „Auszros“, o raszo „Dziennik-Poznanskis“ taip ir 
taip. Ta „Auszra“ tai ne grinas reikalas, ji p0 
Maskoliumi eina ir t. t.! Tie Lenkai, kurie pažįsta 
lietuviszką kalbą, bijo per burtą „A.“ skaititi, nėsjos 
bijo, kaip geri krikszczibnis kad bijo knįgu Darvino. 
Voltero ir kitu. Isz „A.“ vienos tik galėtu patirti, 
ar tai teisibę lenkiszki laikraszcziai raszo ar ne! V.

*** Skatindamas rusiszkas gazetas kur-ne-kur atrandu 
žinias apie Lietuvą. „Novoje Vremia“ raszo, kad 
užpernai koksai Anglikas Jone Naake iszsimokinęs 
lietuviszkai perdėjo dainas lietuviszkas, Leskino su- 
rinktas ir patalpino žurnale „Academy“. Ten pat 
skaitoma, kad Amerikos Nau-Jorko mėste ira mok- 
sliniczia vadinama „Harvards Kollegium“ su gražiu 
knįgu rankiumi. Toje knįginiczioje randasi tarp kitu 
knįgu ir 10 knįgu lietuviszku eiliu surinktu isz dai- 
nininku žodžiu. Ilgis.

Svetur.
Korespondencija Lietuviu isz Amerikos. — Jau daug 

Lietuviu Amerikoje randasi nuo 20 metu. Ale kaip 
žmonės turi prastą apszvietimą, tai prastą sav naudą 
gal’ padariti. Pirmuose metuose Lietuviai pribuvę į 
Ameriką, nuėję į augliu mainos ponistę Pensilvaniją 
greitai darbo gaudavo. Buvo tuomi tarpu labai geri 
laikai Amerikoje, ir uždirbdavo didelius pinigus. Taip 
jau vienas kitą atsikvietė ir vienas kitą gelbėjo kiek 
galėdami. — Ale musu broliai tamsus budami neisz- 
manė, kaip but’ galėję sav kokią naudelę padariti. 
Nužemino nevienas savę per valgius, macnius gėri- 
mus ir neapdumojo, kaip graszis sunkiai parėjo pa- 
dariti. Ale isz ilgo miego reikia kartą pabusti bu- 
vant tarp apszviestu žmoniu. Pamate daugiaus rei
kalingu dėl savęs naudeliu visuose atsitikimuose savo 
givenimo, ir taip radosi akilesniu musu broliu Lie- 
tuviu, kurie storavojosi užvesti kokią organizaciją 
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tarp savęs. — Tai pirmiausiai Pensilvanijos ponistėje 
Shenandoali-pilėje užsivedė broliszkos paszalpos drau- 
gistė po vardu „Szvento Kazimėro broliszkos pagelbos ta- 
torczistė“. Prėzidentu ira draugas p. Juozas Czizauo- 
kasf). — Antra draugistė ira toje paczioje vietoje po 
vardu: „Szvento Jurgio broliszkos pagelbos tavorczistAS 
Nev-Yorko meste ira viena lietuviszka draugistė po 
vardu „Szvento Kazimėro broliszkos pagelbos tavorczistž“ ; 
jos prėzidentu ira p. Juozas Kavalauczkas*).  — Lietu
viszką kniginiczią laiko Shenandoah-pilėje p. Jonas Ba- 
bina**).  — P. Mikolas Tvarauczkas***)  tur’ lietuviszką 
spaustuvę, spaudžia lietuviszkas knįgas istoriju. Buvo 
jau iszleidęs lietuviszką gazėtą, ale dėl laikitoju sto- 
kos turėjo perstoti. Sunkiausiai ira, kad musu bro- 
liai Lietuviai neturi noro savę apsiszviesti. — O kaip 
mes galime savę apsiszviesti, per ką? Per mokslą, 
skaitimą istorijos ir kitu knįgu ir laikraszcziu.
ne viską daro tmgmumas ir tamsibė?! Sunkiausiai 
mus spaudžia, kad jaunistė netur’ įstangos, netur’ ga- 
lėjimo, netur’ knįgu apsiszviesti. Knįgos ira prietė- 
lius tam, kas jas moka garbėje laikiti. — Teisibė, jau 
seniai musu mieloji tėvinė stojosi paskandita------ Mes 
Lietuviai Amerikos negalime atsidėkavoti už Auszrą 
sutvertojui dangaus ir žemės. Nors tarp įvairiu gimi- 
niu givename ir sunkiai turime procevoti dėl baltos 
duonos kąsnelio, ale valnibė ira teisingiems ant visa- 
dos, ir valnibė be persekiojimo. Mes Lietuviai ne- 
turime nei jokio susivienijimo Amerikoje. Esame isz- 
siskirstę po ponistes suvienituju stonu, po įvairius 
mestus, po kelis iszsiskirstę. — Randasi ir pas ga- 
spadorius, kurie procevoja, ale mažas ju skaitlius ira — 
tai kaip sakiau augliu mainose, tai daugiausiai ira

f) Adresas: Mr. Juozas Czizauckas, Shenandoah, Peunsyl- 
wania, U. S. of America.

*) Adresas: Mr. Juozas Kavalauczkas, Nr. 300. East Broad- 
way, New-York City, U. S. of America.

**) Adresas: Mr. Jonas Babina, Shenandoah, Pennsylwania, 
U. S. of America.

***) Adresas: Mr. Mikolas Tvarauczkas, Nr. 25. Allen St. New- 
York City, U. S. of America.
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prie kruvos, ir tenai daugiausiai szvėžiai pribuvę, 
kurie pasėdi ant vietos, iki prasimokina anglikoniszka 
kalbą; paskui važiuoja toliaus į vakarus. — Didele 
bėda" musu broliams Lietuvininkams Amerikoje, kad 
jie neapsirokuoja sav, kas butu jiems naudingesnis — 
kaip daugumas giminiu susitarę apsiperka laukus ir 
užveda sodžiu, įsitaiso moksląvietes ir bažniczias; 
ale musu broliai apie tai visai nesirupina. — Amė- 
rikoj e galima gauti nuo 2 iki 10 doleriu (nuo 3 iki 15 rbl.) 
už margą arba akrą, su giriomis ir be giriu, geru 
lauku. — Gal’ buti kaip nor’ Amerikoje visokios gi- 
minės iki trecziai pakalenijai, tada iszsigiminiuoja ir 
lieka tiktai angliszkoje kalboje, nės viena ira n’atbu- 
tinai reikalinga, o antra jaunistė taip greit iszsimo- 
kina angliszkąją, kaip ir prigimtąją kalbą. — Musu 
giminystės dar skaitosi ant 30,000.- — Jusu brolis 
Lietuvis Antanas Jurgelaitis*).

Kazaniaus universitete buvo priesz deszimtis metu 
propesorius Ugianskis nuo Tituvėnu apieHnkės. Musu 
kraszto buvę studentai turėjo pažintį su tuomi pro- 
pesoriumi, krusai trusėjo apie lietuviszką kalbą ir jos 
rasztus. Taigi jis buvo isztaisęs lietuviszkai-masko- 
liszką žodiną, kurį buvo ketinęs spaudinti Lipske 
(Leipcike). Jam numirus visi jo turtai su knįgomis 
teko jo broliui, givenancziam netoli nuo Tituvėnu. 
Tuli žmonės kalbėjo, jog pasekėjas nenorįs nėkam 
duoti perkratinėti savo brolio rasztus, bet jo giminai- 
tis, mano draugas, sznekėjo man, tai n’ėsant tiesa, 
nės tuIas studentas per atilsio laiką perkratinėjęs vi
sus rasztus, o įpaczei lietuviszkus. Gerai butu, kad 
kas žinodamas daugiaus pranesztu per „Auszra“ visuo- 
tinon žinėn milėtojams lietuviszku daigtu. I. K. Sz.

Nau-Jorke, raszo „Klosy“ N. 953, 1883 m., ant du- 
szimtmetinės szventės Turku pergalėjimo po Vinu, 
kursai atsitiko 1683, per Joną Sobieskį, Lietuviu 
D. kunįgaiksztį ir Lenku karaliu, apėjo tą metszventę 
Lenkai drauge su Lietuviais. Apie tą pergalėjimą 

*) Adresas: Mr. Antanas Jurgelaitis, 255 W. Columbia St, 
Springfield, Ohio, U. S. of America.
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tris kalbėjo lenkiszkoje, tris angliszkoje, o vienas 
„szvelniai skambanczioje lietuviszkoje“ kalboje. Szi szventė 
tapė atlaikita svetliczioje „G-ermania Assembly 
Rooms“. Vw.

Liki szioliai didesniuose Gudijos mestuose gaunama 
budavo pirkti taip vadinamuose „Biblijos depot’uose“ 
szvenlą rasztą seno ir naujo įstatimo lietuviszkoje kal- 
boje. Tasai rasztas, spaustas vokiszkais arba gotisz- 
kais rasztženkliais, galėdavo plėstiesi po gudiszką 
Lietuvą, įpatingai tarp musiszkiu Kalvinu, kuriu ku- 
nįgai negina ir nedraudžia jo skaititi. Bet ir tas 
spindulėlis, tas žiupsnelis lietuviszkos spaudos neper- 
seniai tapė sargios Gudu viresnibės uždraustas. — Už 
taigi dabar bendristėje, įsteigtoje szventam rasztui 
platinti įvairiose kalbose — £uri nuo seno įsikurusi 
ira taip-gi Maksvoję ir kitose vietose — pritruksta 
musu raszto, norįs Zidu, Osetinu, Kalmuku, Kamcza- 
dalu ir kitu mažiulėliu bei nurūkusiu tautu rasite 
kastelę (daugelį) tu rasztu, tiktai skaitikite, jeigu, 
žinoma, galėsite suprasti. — Graudu pripažinti, kad. 
tiktai musu vienu garsinga kalba ira taip panekinta. 
Dar sunku .... J. Obėd...

Pertarsimas.
„Auszros“ 5—6 nn. 1884 m. ant 206 1. 12 eilėje nuo virszaus 

klaidžiai ira padėta: jam, vietoje jau. Tur’ buti: „Tąję patarlę 
kaip ir daugel kitu Sziaudinis buvo girdėjęs skaitomų‘isz knįgos 
jau, prapuolusios . . .“ V.

Gromatu skardinė.
Ksav. Vanagėliui. Tamstos tris dainos atėjo. Labai ėsame 

dėkingi, kad pasiprocevojai ir gaidas užrasziti. Jos taps su 
gaidomis atspaudintos. Jau seniai buvome apie tą daliką 
misliję, vienok musu menka įstanga to nepavelijo į kokį didį 
mestą Iaiszką su notomis siųsti ir isz ten stere^otipiją pasiru- 
pinti. Dabar jau mažumą kitaip. — Mums džiaugsmas, kad 
tamsta taip pasiprocevoji dėl gero musu gentės rankiodamas 
dainu gaidas. Labai bus szaunus toks darbas. Kad tiek kiek- 
vienas muzikoje mokįtas Lietuvis ar praszalaitis pasirupintu!

Vanagėliui ir Pailiui. Dėkui szirdingai už zines svarbias 
ir už „Pavasarį“. Pasinaudosime. Tik paskutiniam norėtum 
priminti, kad kitą sikį daugiaus ant ritmo ir reimo giesmelę 
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raszidamas padabotum. Visai rodosi, lig nekurie dainiai musu 
kalbos žodžiu akcentą butu prapuldę. Butu labai prastas da- 
likas. Musu kalboje tur’ be pagalbos žodžio akcentas su stro- 
pos akcentu (ritmu) sutikti; szeip labai prastai visa giesmė, 
norint ji ir dar tokio gražaus įturio butu, iszsirodo.

T. Linkiui, Senapileje. Tamstos procevonė ir atsiuntimas 
Birutės bei szesziu dainu gaidu mumis pradžiugino. Tik ar 
nebutu geriaus, kad tamsta tu dainu, kuriu gaidas gavome, ir 
kitas eiles atsiųstam. Sunku kitam nepažistancziam ju ira 
visas susijieszkoti. Tamsta apie gavimą 8 gaidu jau per 
metturgį kalbėjei; nesuprantu: ar tai rasi p. Szl. apturėjo! 
Szioje valandoje rėdistėje ju nerandu. Taip pat nesuprantu, 
ką tamsta su savo vaiku knįgele „Spind, m.“ misliji. Į rėdistę 
jiji neparėjo; taigi ir nežinau, kokia ji iszveizdi. Kad maticziau, 
rasi galėcziau ir apie jos atspaudinimą pamisliti. Ar rasi 
p. Szl. jąją matė? Jei taip, tai gerai; ir‘jis apie tai pasirupis. 
— Tamstoms labas dienas.

X., Vilniuje. Tamstos žinės parėjo. Dėkui. Pasinaudosime.
K. S. Vanagėliui. Tamstos „Pagira musė“, „Vargu laikas“ 

ir „Isz Lietuvos“ atėjo. Labai sziraingai už viską dėkui. Bus 
viskas sugadu. — Tikri biauribės tokie virai, „penėti bedieviai“, 
kaip Duonelaitis butu sakęs. Rasi Dievas susimils ir dils tai gi- 
minei iszsibaigti. Tik tenebando keikti: „Keikestis pro burna 
iszlenda, pro nosį atlenda“, jau vieną kartų nekuriam priszam 
kerne. Nesuprantame, ka tie virai mislija ir ko jie geidauja. 
Teapsidumoja, kad nepasidaritu svėto apjuoku savo keiksmais. 
Ar ir mislija toksai „penėtas bedievis“, kad jo keikestis ir 
kam galėtu įkenkti? Tokiu budu butu svėtas seniai užkeiktas!

Maksvoje. Tamstos gromata atėjo. Tamsta per labai 
ant J. S. K. piksti. Buvo aitrus žmogus; ką dariti? Vienok 
jo nuopelnus nėra galima peikti. Ką jisai gero isztaisė ir atliko 
dėl musu, czion nėra tam vieta iszreikszti, o taip pat ir nei 
laikas dar nepriėjo. Ka per priekabę jisai turėjo tamstoms 
tokį atsiliepimą duoti, nežinau. „Auszra“ neturėjo nei jokios 
bicziūlistes su ,,Dz. Pozn.“; musu laikrasztije nesiranda nei 
vieno straipsnelio, kurs toktai patikrintu. Ką p. Szl. privatim 
tu kuom susiraszėsi, tai mums neko nerupi. Nesidžiauęk tamsta, 
kad Vokiecziai isz geros szirdies tai darė (nepavelijo p. Szl. 
sziczion giventi): ju mąstis buvo, attolinus p. Szl. nuo rėdiStės, 
neliksent (arba neatsirasent taip greitai) vietininko, kursai rė- 
distę užimtu. Tokiu budu buvo ketinę ta laikraszti užmuszti. 
Bėda, kad persirokavo! — Lenkai Lietuvoje jau gaus dabar 
savo perlenki: gavome žines apie ju vietininku darbus ir vei- 
kalus musu žemėje. — P. M. daugiaus nekas nėra, kaip tik 
prastas iszdavėjas (denuncijantas). Nedėka — svėto alga! Nė- 
kas nemislija žmogeliui padėkavoti už trusą ir procę; matuszka 
nemislija priglausti prie savo szono, kaipo ramstį— arba kokį 
urėdininkėlį su gera algele! Toksai durnius pasidrįso pikcziau- 
sius melus i svėta iszleisti, „Auszra“ norinti Lietuvius su Len- 
kais suviemtil
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Peliksui Mažutėliui: Tamstos atviras rasztelis raszitas 
25. V. 83 mus atsieko. Kur tame tarpe buvo rasztai užgaiszę, 
jau bene busi patiręs. — Tie keturi rubliai piningu Įėjo. Taip 
pat ir tamstos žinės nepražuvo.

Aug. B.. Sziup. Už tamstos apgarsinimą 6 num. „Auszros“ 
atsieina U/2 rublio (30 cėlu eiliu = 60 pusiau dalitu a 5 kap. 
= 3 rbl., nuo to atleidžiame 50°/o rabato).

Gilta Skrs. TamstoS „Tris Budrius“ gavome pernai meta 
per Angr., o dabar apturėjome per Všv. szias dainas: „Isz 
praeito czėso vergijos Lietuvoje", „Arktis ir Meszka“, „Pavasario 
linksmibė“ ir prie tu dar sziokias-tokias naujėnas. Tamstai 
labai dėkui už tuju pristatima, pasinaudosime isz palengvo.

J. K-ylui. P.... lbykse. Tamstos dvi pasakuti atėjo. Taps 
sunaudota ar kalendoriuje ar kur kitur. Antru kartu atėjo ir 
žinios isz Lietuvos: jos dėl savo svarbumo taps veik patalpįtos. 
Trecziu ir „Senis ir Senutė“ atėjo. Taps taip pat suvartota. 
Szio meto kalendoriui ira jau medega parengta. Tamsta galėsi 
kitam metui prisidėti.

J. R., Petrnpiteje. Tamstos gromata pas mus atėjo. Labai 
tamstai esame už ją dėkingi. Taigi kaip Sziokią-tokią žinę iSz 
tenai sulaukės praneszi mums, kaip reiks pradeti, ir ar bus 
galima ten siųsti ir žmogelį palinksminti.

Jonui Benderi™, SprinyiuliVe. Amerikoje. Tamstai iszsiun- 
tėme 25. VI. cr. 1—13 num. Liet. PoIit. Laikraszczio; vėliaus 
daugiaus siusime. Už laikraSzczius pasidaro 0,50m, o už siun- 
timą 0,10 m„ isz viso 0,G0 m.

Antanui JurgelaicMui, Springfield’e, Amerikoje. Tamstos gro- 
mata atėjo i musu rankas. Mums džiaugSmas, kad tamStai 
ten svetimame svėte gerai vedasi, ir dar juo mums malonu pasi- 
daro, kad. tamsta savo prigimtosios kalbos neužmirszti. Tam
Stai siuntėme kruvoje 10 prospektu Savo laikraszczio, 1 eks. 
Miglovaros rasztu, 1 eks. Drazdauskio giesmiu ir 1 eks. sztu- 
kauniu dainu. Praszome duoti žinę, ar viską apturėjei. — 
Tamsta busi toks meilingas tuos prospektus iszsiuntinėti pažį- 
stamiems broliams Lietuviams. — Ar tamsta rasi žinai, kiek 
Amerikoje ira iSzėję lietuviszku knįgu?

Tezinės draugiu, Trmp. Tamstos giesmelės atėjo. Bėda, 
kad taip trudnai Su musu vadovais Stovi! Nori, kaa mes am- 
žinoję tamsibėje pasiliktumėme. Ak Dieve. Dieve, ko dėl mums 
taip sunku ira paakiui eiti? Ko dėl musu vietininkai taip 
mums prieszijasi? Kitsai jaunas pabudęs Lietuvaitis guodėsi: 
Nuėjęs pas kunigėlį Auszros adreso žinoti gauti, o szisai jį už 
tai subaręs; neesą vale ją skaititi. Pas kitą tą patį gavęs gir- 
deti. Liudna, labai liudna, kad sziejie su anuomi jaunikaicziu 
jau nei lietuviszkai nenorėję kalbėti . . . -„Mano szirdies skau
smai“ pareis i laikrasztį, o židu dainos bus antroje laidoje 
sztukauniu darnu patalpįtos.

TntpinMim. Tamstos „Tris Budriai“ atėjo. Pasinaudosime. 
Acziu už gerą velijimą; acziu taip pat už tai, kad pažadėjai 
siusti ir tai, ko reikalavome.

1 19
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D-rvi H. Vėberiui, gimnazijos direktoriui, Eifenaeh’e. Dekui 
labai szirdingai už gerą velijimą mums musu darbe ir užSiėmime, 
kuri prieszininkai ir karminai bando visokiu budu apSzaipitĮ 
iSzdarkiti ir i piktą paskalbą pargabęti. Mums tikraS pahnk- 
sminojimas. kad augsztai mokįti ir "tikrai apszviesti mokslo 
virai isz vienur ir kitur, daugiausiai isz svetur, mumis para- 
gina nepailsti. — Pirmiejie szeszi (numeriai tapė po križrisziu 
iszsiusti, o kiti taip pat nueis.

J. K. Sz„ Majormuiėeje po Rigos. Tamstos siuntinis Su 
rankraszcziais atėjo. Dėkui už ju atsiuntimą; bus jie mums 
Sužadu. Mums butu džiaugsmas, kad tamsta savo sztukauniu 
darnu atsiųstum, kurias vėliaus antroje laidoje patalpįsime.

J. K... gini isz Zemaicziu. Tamstos žinės isz Lietuvos 
parėjo; pasinaudosime.

M. S!., Tr. Tamstos rasztas su žinėmis ir dainelėmis 
atbėgo. Dėkui szirdingai; viską tikroje vietoje Suvartosime.

J. Szl. K., Nev- Yorke. -Gromata isz Amerikos“ alėjo; 
dėkui labai už jos siuntimą. Pasinaudosime tarp žiniu. Pra- 
szome ir daugiaus tokiu rasziniu prisiusti. Mums jie vis bus 
labai sugadu. Dabar tik tikrasis susineszimas su broliais už 
Atlantinio didžmario prasidės ir vienur bei kitur stipribės ko- 
voje už kalbos ir giminės buvį priduos. Dievas telemia gera 
laimę visuose tavo užsiėmimuose!

D-rui J. li-cziui, Bulgarijoje. 120 pranku atėjo. „Oszkabaliu 
dainos“ bus tame tarpe, gatavos. Už kokia prekia reiks par- 
davinėti?

Aszakai. Tamstos siųstosios žinės atėjo. Labai už ju siun- 
timą acziu. Bus sunaudotos.

M. D., Panevėzije. TamStos svarbiosios žinės tapo patal- 
pintos į musu laikrasztį. Mums didis džiaugsmas, kad tamsta 
pasižadi prie atbudavojimo szio buto prisidėti. Tamsta busi 
tai daridamas laimingas, atrasi rimastį, ne kaip tie iszsigimi- 
niavusiejie Lietuviai, kurie lig nei piktos dvasės nežino kur 
nusiblokszti, nežino ką pradėti, klidinėja po tamsą ir ant galu 
galo nusimindami daboja sąžinę visokiomis biauribėmiS apSvai- 
ginti. Sziurpulis ima mus pamiSlijant apie ju liudna ir nemei- 
lingą buvį.

A. M., Pan, Nesuprantame, ko „Kraj’us“ nor’ tokius ne- 
teisingus dalikus apie mus ir musu laikrasztį pramanidamas? 
Musu laikrasztis iszeina ir iszeis kaip iszėjęs. Rasi prieszininkai 
tikruosius tevinainius tokiomiS žiniomis mislija į nusiminimą 
pargabensęl Placziaus apie viską raeziau gromatoje.

Antanui isz Būgnu. „Dvideszimts septinta sėjos mėnesio 
187. m.“' taps patalpinta ar laikrasztije, ar kur kitur. Dėkui 
tamstai už siuntinį. Gromata iSzsiuncziau ant priduoto adreso: 
czia ir rasztai nueis. Tamsta dar jaunas esi: procevok ir už- 
sipelnisi vardą ir garbę Lietuvoje.
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Ger., Irkutske. Siberijoje. DžiaugSinas, kad ir czia musu 
laikrasztis galės nukilti. Tik tūm tarpu tamstai bus ilgu laukti, 
iki kol Auszra nuvikS į Svėto užgalį.

Praszimas.
Kaip medelis iszdigęs vienas pats ant girės esti vargina

mas visu vėju — nės nekas neužstoja — arba kaip kurmis 
pirmą kartą iszlindęs isz urvo divijasi Dievo galibėje, nor’ 
žinoti, ar tur daugiaus broliu ir kas toliaus ira, bet per savo 
bėdnumą. mažumą, menka protą esti neko nežinąs — taip ir 
asz nežinau kur riuSiblokszti. Mano tėvai numirė: amžiną 
atilsį; buvo bėdni, giminės visi ubagai. Palikau prie dėdžio, 
vargingo szlužmelninko, nemokanczio nė skaititi, kursai vienok 
manę leido lietuviszkai mokįtiesi. Matidainas, kad man knigos 
tiko, leido ir į pavietinę moksliniczią. Czia budamas labai 
linkau ant tepliojimo : nurisavojau mokįtoją, už ką man jisai 
moliavoniu skrinelę padovanojo. Pabaigęs mokslą ir egzaminą 
iszdaviau, bet bėda, nebuvo rublio ant reikalo . . . Skupiam 
dėdžiui kažin kaip rodės, rublį ant sikio iszleisti . . . Reikėjo 
valkiotiesi paskui kiauliu; kaip pasvaigęs vaikszcziojau, verk
damas. Szirdis paliko iszkaIoje! Prisiklausiau, prisiskaicziau, 
kaip Dievas siratu neapleidžia, duoda geruS apėkunus. Ale man 
nebuvo jo loSkos . . . Kožname darbe mislis buvo ant mokslo, 
skaicziau knįgas pas bandą, dėl to buvau piemeniu persekio
jamas. Gavau patirti Lietuviu esąs; milčjau kalbą . . . Trosz- 
kau eiti ant viresnibės kasztu, bet nebuvo užtarėju, ir 'vargau. 
— Saulelė nusiszvietė mažuma, atvažiavo pasituriS gaspadorius 
manę prie savęs paimti jo vaikus pamokinti lietuviSzkai, len- 
kiszkai ir maskoliszkai. Czia per metus bebudamas ir vokisz- 
kai prasimokinau.

Mano didžiausias noras butu, per mokįtinį pas kokį teplio- 
riu įstoti; turiu ant to karszcziausia linkimą isz pat jaunistės; 
galėcziau vėliaus rasi ir Lietuvai'’ užderėti . . . Ale nežinau 
kur . . . nežinau kaip . . . neko nepažįstu, kai sirata ant svėto 
stovėdamas . . . Bucziau pakajingas ir dėkingas, jei ir Szeip 
paS koki tikrą Lietuvį galėcziau vietele atrasti; nors dvasė at- 
sigautu Z . . Noriu savo giminei atsidėkavoti ir paroditi, kad 
jos tikru sunumi esu: neįstengiu . . . Manę pažįsta keli ku
nigai ir ukininkai, kuriu vardus esu gatavas priduoti.

Aleksandras Ratkus, adreSas „Auszros“ rėdistėje gaunamas.

Juokai.
, Parasziti Ant. Ii.
Žmogistės: Juozas. Amelija, jo sesuo. France, mažas brolis 

abeju. Du svecziai. Kukorius.
I. Juzas ir Amelija, .lm. Ar žinai, brolau, ką asz szią 

naktį sapnavau? — Juz. Taigi ką tokį? — Am. Dar nebuvau 
macziusi tokio Sapno. Suvažiavo pas mumis svecziu; vienas 
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norėjo žianitiesi. Paskui po ju iszvažiavimo apniko szunis ir 
isz to stroke iszbudau.

II. Tie palis ir Prance. Pr. (įėjęs). Svecziu kas žiu’ kas 
atvažiavo. Juz. Ot tavo Sapnas irTus, ale bėda, kad alaus nėra.

III. Tie palis, tvecziai (atsidarę duris įeina tris). Sveiki, 
givi! ką'beveikiate? Ar nelaukiate musu? Juz. Sveiki! Laimė 
Dievas sziam buriui (sveikinas’), dbn. Praszom’ sėstiesi (visi 
sėdasi). Jin. Amelija, bėgk tu, prakepk mums ar kiauszienės; 
reik' sveczius pamilėti. (Amelija iszeina)

IV. Tie palis, veik be Am., veik su ja. Srecz. O kur te- 
tusziai? Juz. Iszvažiavo ant turgauS; jau reiktu parvažiuoti, ale 
dar nėra. „4m. (įeidama). Kad kamaroje viskas užrakįta, ne- 
galima prieiti. Svecz. kuk. Ar nėr’ kiausziu? Tik iszvirk ir 
bus gerai. Am. Kad katilas užrakintas. Kuk. Atneszk, asz isz- 
virsiu ir be katilo. Am. (iSzėjusi įneSza). Ot ira. Kuk. (pa- 
ėmes deda ant stalo kiauszius ir uždengia su kepure; popšriu 
užėfegęs laiko ant kepurės [visi stebis’]; popėriui sudegus „žiu? 
atidengęs). Ei!! (lek’ du karveliu isz tu kiausziu)*). Ar mat' 
davė kas žin’, kokius kiauszius; nu dar duok. (Am. iszėjusi vėl 
įnesza.) Dabar reikia sudaužius kepti kiauszienę. Duokite kas 
kepurę. Jiiz. (duoda). Ar bus geras? Kuk. BuS geras. (MuSzra 
kiauszinius ir leidžia į kepurę). Juz. Ką dirbi?! Man kepue 
prikiauliosi! Kuk. Nebijok; juk žmogus kelije kur gautum vit 
sas vigadas, kad nemokėtum savotiszkai. (PaSkutinį kiauSzį 
musz’ ir iSzlekia pauksztitis.)*) Ar matai, tai ir dabar butu apt 
gavusi Amelija, kad bucziau cėlus kepęs. (Kepurėje kepa ant 
žvakės.)*) Duokite torėlką. (Deda kiauszienę į torėlka, ir ati- 
duoda • kepurę czistą; visi valgo kiauszienę.) Juosi. Ale gera 
kiauszienė, kad ir kepurėje kepta. (Suvalgo.) Kuk. Dabar reikta 
gerti, ar neturite? Juz. Szį kartą pritrukome alaus ir nėr’ kaip, 
tik vandenio. Kuk. Duok ir vandenio. (Amelija įnesza kara- 
pinka vandenio.) Kuk. (padeda ant stalo, uždengia, su įmonu] 
lazdele suduoda tris kartus, o atidengęs pila į skleniezią [alus]).*) 
Sveiki visi. (Iszgėręs dūda Amelijai.) Reikia pirma gaspadinei 
duoti. Am. (iszgėrus ). Geras dėl to alus. Kuk. Duok Juozui. 
Visi (vienas kitam duodami). Tiesa, kad alus geras; greitas 
tamsta dirbėjas. Vien. svecz. Kad alaus taip greitai padirbai, 
ar negalėtum ir arėlkos padirbti ? Kuk. Tuo bus, tik stovėk 
tvirtai. (Iszsitraukęs peilį isz kiszenės dur į kaktą ir liepia 
kosėti ant skleniczios pasilenkus; prileidžia pilną skleniczią.)*) 
Dabar gerk, kad norėjei. Svecz. (iszgėręs). O geras sznapsas 
isz mano kaktos; tai ir kitą kartų asz pats įsileisiu, kaip pa- 
norėsiu. Juz. (Amelijai.*) Bėgk, žvakę atneszk; mat’ kad bai- 
gias’. Am. Zinai, kad neprieisi; užrakinta. K'uk. Ot, bėda ne- 
laiku atvažiavus; reik’ turėti ir savo žvakę. Duokit’ popėriaus 
szmocziuką. (Juozas dūda). Sztai ir bus žvakė. (Visi žiur'; 
kukorius ėda poperių įr traukia isz dantu žvakę.)*) Sze, 
Amelija, degk. Am. Ar tamsta su veln .... nebenoriu salėti 
tik. (Dega ir staro ant Stalo). Svecz. Gana, reikia važiuoti ir 
namon. (Rėdosi). Kuk. Ka-gi asz tamstai, Amėliukė, duocziau 
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paminklui ant pirmo pasimatimo ? (Isztraukia lazdikę ir mojuoja: 
randasi balta kvėtka: duoda Amelijai.)*) Tai praszom’, Amėlija, 
tą kvėtkelę priimti. Kad ji ir’ balta, tai dar nėr’ laikas prisi
artinęs, kad butum.... Dėk į vandenį; jei bus balta, tai........; 
o jei pastos raudona, tai busi.... ir ko norėsi, vis įgisi. 
(Rėdosi, atsiklonioja ir eina visi lauku.)

V. Amelija, .Lizas (grįžta). Am. (deda kvėtka i vandenį). 
Jiiz. O tavo sapnas ir iszsipildė. Tikrai ir kalbu 'bus isz to, 
kad szunis piovė. Am. Dieve gelbėk tik nuo kalbu. (Ziur ėdama 
i kvėtka.)

Kvėtkelė balta, kvėtkelė gražiausia, 
Iszreiszkei dorą mano nekalcziausią; 
O jei įgausi skaistų raudonumų, 
Iszreikszi meile ir szirdies vėrnuma.  * *

*) Visi tie dalikai gaunami pas Aug. Baranauskį Sziupi- 
liuose, Gruždžiu valscz., Sziauliu pav., Kauno gub. Suligink ap
garsinimą 5 ir G num. „Auszros“.

Kožnam nfmiruliu (epilepsija), mėszlungiu ir ant gisleliu (ant 
nervu) sergancziamiam galime geriausiai priveliti visame svėte 
į garbę parėjusį, augszcziausiu lėkoriszku autoritetu pripažintą, 
taip sakant divina gidomą budą pono propesoriaus d-ro Albert’d, 
Parižiuje, Place du Trone 6; “to dėl kožnas ligonis tesikreipia 
su pilnu iszsųikėjimu prie virszuj’ minavotojo, ir daugel savo 
sveikatą, dėl kurios attaisimo jau buvo ketinę nusiminti, at- 
gaus. Namuose pono propesoriaus visi mėSzlungiu sergantiejie 
pakajingą givenimą randa, ant nepasiturincziuju padabojama; 
kaip mes' isz tikros versmės tiriame, prekios svėto mesto ira 
pritinkancziai pigokos. Su rasztu gidoma įsiuntus aiszkų ligo- 
nies iszpasakojimą. Dar turime priminti, kad ponas prop, d-ras 
Albert’as tik po matomu pasisekimu atliginimo praszo.

Apgarsinimai.
Lietuwiszkas Polytiszkas Laikrasztis, 

liberaliszka gazėta, užstovinti Lietuviu teisibes, praneszanti 
viriausius atsitikimus svėte, o ipacziai isz Lietuvos, turinti kas 
sik pradžioje kaip įvedimo artikulą politiszką kalbesį, kursai 
daugiausiai apie vaisius susirodijimu isz musu saimu pranesza, 
suraszimus apie nusidavimus musu tėvinės Lietuvos, mažus 
pamokinimus apie patarimus gaspadoristės dalikuose, receptus, 
gražias giesmeles, gromatniczią ir 1.1, ir 1.1. — tampa kas ket- 
vergą Karaliaucziuje, Hartungo spaustuvėje, iszleidžiama. L. P. 
Laikraszczio įpatiszkas atsiskirimas nuo kitu lietuviszku laiszku 
ira attolinimas visu vėros daliku, kurie kaip ant to įpacziai 
skirtiems laiszkams arba knįgoms priklauso, taip kad ir tie 
L. P. Laikrasztį be pasipiktinimo skaititi gal’, kurie prie musu 
žemės bažniczios ir neprisipažįsta. — Isz praėjusio bertainio 
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meto mename sekanczius artikulus, kurie patalpinimą rado 
„Susivienijimas dveju politiszku partiju“, „Gatavokitėsi ant: 
skirimu“, „Maisztas Amerikoje“, „Atviras susikalbėjimas“, 
„Prasudijimas musu iszganitojaus Jėzaus Kristaus“ (pagal 
atrastuS dokumentus su biblija sutinkanczius), „Mažumas apie 
musu mokesniu įdalijima“, „Paskutinios adinos dvėju ant 
Smerties praSuditu“, „Socijalistai ir anarkistai“, „Apie sultana 
Abdul-Hamidą“, „Egipczionai ir netikrasis prarakas MadiS'j 
„Priėmimas pailginimo socijalistu zokano“, „Sekminiu czėso 
tarpas politikoje“, „Ivanas IV. Vasilieviczė (Maskoliu caras)“, 
„Nacijonalliberalai“, „Baltai apie lietuviszką giminę“ etc. etc., 
placziausi apraszimai provu prie prisaikintuju Sudo Tilžėje. 
Tarp giesmeliu mename: „Mes nenorim’ mirt’“, „Karabinas“, 
„Skundikams“.

Numeriai isz szito pasibaigianczio bertainio meto tampa 
po įsiuntimo GO pf. ir dabar dar, kiek zoposto ira, prisiuncziami.

„Lietuviszkas Pol. Laikrasztis“ kasztuoja prie cėcor. puStu 
apsteliuojant 50 pf., norint jį per gromatneszį į namus gauti, 
65 pf. Į Maskoliją tik per uždaritas gromatas tegalima pri- 
siųsti, ir butu geriausiai, kad vis po keturi susitartu ir vienoje 
gromatoje parsisiusdintu, kur tada už 4 rublius ant bertainio 
meto kas nedalę prisiųstumbim’.

Apsakimai kasztuoja po 10 pf. už eilutę. Gromatos del 
laikraszczio reikia rasziti po szitu adresu: „Rėdacteur des 
Liet. Pol. Laikrasztis (Hartungsche Druckerei) in KonigS- 
berg i./Pr.“

Karaliaucziuje, junijaus mėnesije 1884.
Rediste „Liet. Pol. Laikraszczio“.

rimą,ir pikcziausiuose 
atsitikimuose, pavadin to negai- 
szindamas; taip pat ir piktą
sias silpnibes paslėptu jaunistės 
grčku (onanijos), gisleliu (nervu) 
sugaiszimo ir negalėjimu (impo- 
tencijos). Didžiausias užtileji- 
mas. Praszoma plataus ligos 
praheszimo.

D-ras Bella,
sąnaris moks. draugiScziu ir 1.1.
Paris, 6, Place de la Nation, 6.

Padabotina. 
uomiruliu, 
mėszlungiu & 

ant gisleliu ser- 
gantiejie 

randa tikrą pagalbą 
per mano gidimą Atli- 
ginimas tik po mato- 
mu pasisekimu. Gidi-

mas su raSztu. Szimtai pasveikę. 

Prop, d-ras Albertas, 
Paris, 6, Place du Trone.
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Antano Juszkeviczės lietuviszki rasztai:
1) LietuviSzkos dainos (1—461) per Antaną 

Juszkeviczę. Pirma knįga, pirma ir antra 
laida. Kazanius 1880. \ . 3 r. 20 kap.

2) Antra knįga (462—1023) — treczia ir ketvirta 
laida. Kazanius 1881...................................... 3 r. 20 kap.

3) Treczia knįga (1024—1569). Kazanius 1881. 2 r. 50 kap.
4) Svotbinė rėdą Veliuonicziu Lietuviu. Kaza

nius 1880 ................................................... 1 r. 10 kap.
5) Svotbinės dainos (1100 dainu). Kasztu

mokslu akademijos Petrapilėje 1883 ... 2 r. — kap.
6) Jon’s Juszka, apie kalbas lietuviszko lie- 

žuvio. Petrapilė 1861............................... — r. 35 kap.
ira gaunami pirkti:

Kazaniuje 1) prie iszleistojo Jono Juszkeviczės, mokitojo 
3. gimnazijos;

— 2) knįginiczioje A. A. Dubrovino.
Petrapilėje kniginiczioje N. G. Martinovo ant Nevsko prospekto 

n. 46.
Varszavoje 1) knįginiczioje E. Vendės ir komp.;

— 2)  — Gebetner’io ir Volfo.1
Leipcikije 1) kniginiczioje F. A. Brockhaus'o;

— 2) ‘ — K. F. Kdhler’io.
Vihnuje } tu mSstu knjgimci:iose.

„Auszros“ rėdistėje (Martinas Jankus, Bitenai per Lum- 
pėnus — Lomponen, Ost-Preussen) galima pirkti szias knigas:

1) Auszra pernikszcziu metu, visa už 3 rubl. su nusiuntimu.
2) Miglovaros rasztai: įvairios eilės. Pirmas pluoksztas.

32 puSi didž. pavizdije. 30 kap.
3) Drazdauskio svėtiszkos irsventosgiesmės. IGpusiu. 15kap.
4) Nėrio tris pamokslai apie gaSpadoristę dėl gaspadorfu 

sodiecziu. 43 pusės. 15 kap.
5) Dagilio lietuviszkas sziupims. Eilės. 16 pusiu. 3 kap.
6) Kalendorius, Hetuviszkus AuSzros, ant 1884 m. 112 pusiu. 

15 kap. (numažinta prekia).
7) Kalendorius lietuviszkas Auszros, ant 1885 m. (Dar 

tebėra po Spauda; kada bus gatavas, taps Auszroje ap- 
farsinta.)

. I. Kraszauskio Vitoliorauda. 320 pusiu. U/s rublio.
9) M. Jankaus liet. sen. dainos. 36 pusės. 15 kap.

10) — sztuk. dainos. 16 pusiu. 5 kap.
11) Viturio tėvinainiu giesmė. 24 puSiu. 15 kap.

Parkupcziams 50 ekS. vienos knįgos ant sikio imant, duo
dame 33’/s °/o rabato (leidžiame už du treczdaliu prekios). 
Priduotosios prekios ira be nusiuntinimo į vieta. Prikėjams 
meilijant, galima knigas į parubežį be prekios padidinimo 
nuSiusti.
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T
arp Kauno ir Vilniaus, artibėje gelžkelio staciju Jauju, 
Žasliu bei Kaszudariu, turgavietės Zėžmariu ir r. k. 
bažniczios Kotaviszkiu, netoli Nerio (Vilijos), visai lietu- 
viszkame kraszte, turiu žemės ukį 73 pr. murgu parduoti, 
kursai labai gerai įtaisimui dirbtuvės (pabrikos), vasa- 

rinio givenimo, — malku* javu, žuviu ar paukszcziu prekistės 
tiktu. Jo prekia ira tik 1600 rubliu. Givenamasis butas su 
kitomis trobomis ira, pievos randasi gana, o girės galima arti- 
bėje pirktiesi. Senas karalkelis (vieSzkelis) viena versta (kilio- 
metrą) nuo mano ukelio veda iki Jauju gelžkelio stacijos ir iki 
Zėžmariu turgavietės. Mano szirdingiausiasis malonėjimas butu, 
kad szisai ukis musu kokiam viengencziui tektu. Svetimže- 
miecziu, įpacziai XUSkiecziu, jau daug radosi norincziu, ale man 
nebutu džiaugsmo jį svetimtaucziui perleisti.

Adomas ElaGRUOUGEiBG, Vilniuje — 
Wilno, Wilkomierskaja ul., d. Skopowkiera.

Įtalpa.
1) J. S. K. Mokslas apie tautinę ukę, 1. 217. — 2) Petras 

Trupinėlis. Piastu duktė, eilės, 1. 222. — 3) J. Basanavicziuz 
Isz musu praeigos: I. Lietuviu „Dunojus“ ir Rimėnu „Danu- 
bius“, 1. 227. — 4) Ksav. Vanagėlis. Laimės valanda, eilės, 
1. 234. — 5) J. A. V. L. Balsai apie lietuviszką gente, 1. 235. 
— 6) K. Vanagėlis. 19 kovo 1884., eilės, 1. 239. — 7) A. B. 
Lukokim’, eilės, 1. 239. — 8) J. Bs. Lietuviszkos knįgos: 
Litauische und lettische Drucke dės 16. Jahrhunderts, 1. 240 — 
9) Vėversis. Musu darbai, eilės, 1. 245. — 10) Eglė: Liudnibč, 
eilės, 1. 246. — 11) Egle. Gražioji, eilės, 1. 246. — 12) J. K. Sz. 
Dainos ir ju literatura, 1. 247. — 13) V. V. Daina apie strazdą, 
su gaida, 1. 253. — 14) J. A. Kalnėnas. Tarp savuju, eilės, 
1. 253. — 15) Antanas Krisczivkaitis. Matėmatikiszkas žemės 
apraszimas, 1. 254. — 16) A. B. Raginimas, eilės, 1. 256. — 
17) ? ir Maeziulis. Svetima szalelė, eilės, 1. 257. — 18) T. J. 
Linkis. Varlė ir jautis, eilės, 1. 260. — 19) Isz Lietuvos, 1. 260. 
— 20) Svetur, 1. 284. — 21) Gromatu skardinė, 1. 287. — 
22) Praszimas, 1. 291. — 23) Ant. B. Juokai, 1. 291. — 24) Apgar- 
sinimai, 1. 293.

G-romatas, rankraszczius ir piningus i Auszros rėdiMę 
siuncziant reikia szioki antrašą padėti:

Martinas Jankus, Bitėnai per Lumpenus 
(Lomponen in Ost-Preussen).

Už redistę atsako Martinas Jankus, Bitėnai per Lumpėnus. 
Spaudinta už piningus skaititoju „Auszros“ pas

O. v. Mauderodg Tilžėje.
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